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, 2. She My have (e) doubted, douter. 
Fou had (c) rendered, renare. 
He had (e) loſt, per. vt 
They could bave (f) melted, N | 
We might have (g) puniſhed; Punt. 
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* 1055 
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They would have (f) ſpoken, parks, o 
F You had (o) danced, danſer. | - 77 5 
ö I might have (g) owed, At. 
Fou may have (e) perceived, anom. 
She had (e) brought, apporter. Wes 
| 5 * 0 W _ n 
e B 
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Exxnctons upon the compound Txxs xs of the 
InREGULAR VERBS. 5 


Ax 21680 7 E may have de) written, ſcrire. 20 8 
wann 8 fall have (d) ſeen, vir. x7 HER ay 


. could have (f) acquired, acfuirir. + 
- They had (e) drunk, Gore. 55 7 
He has (a) pu c, mellru.. © 77 TT 5 A. 14 £5 7 5 

She had (b) Wer aber, Wes FE 
Fou would have (f) ſuffered; beef, „ 
They might have (g) Sathered, aer. , 

Lou may have (c) run, courirn. 

| - Shg. Mall have (d) covered,: convrir« -| + hi of 2 | 
ot Fes mag} ht have (g) been able, ger, 

L ha 6 

ou may bave (e] grown, crohſe. Mine aw d 
hs 9 *L deg: a a d ere ei elta U e! 
1 have (8) foreſeen, 5rd wor, 
\ had. (b). known, connei re. I Blu ua : 
„ They mo have (f) laughed, ire. 1 
Fou may * (e) * privakir, | 1 RS: be! | 


b) reſolved, eiu. — 1 
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8 3 eee, er mrenenne 


| Ps, + I hall have (d) been able, pouuoin. bet. 20 5 1 95 
8 N will have (4) aquired. * 28 Th Pp 7 


$5 They, would have: 77) AC ee, 5; 


4 k 


| they may eakily. be found out by he kelp of e 1 


| Dotheyembroider? Hocker Huck he'aceomp 
Have you ſpoken? parler? e eek 


TGA You could have 6F)71 provided, 


1 She had (b) ſewed, condre. 


I had (b) put, tre. „ 11t6D . . N. * 
Tou had (8) bee croſre: ai! . 

They had (e) flept, drmir. Ns . 1 wen =. 

She ſhall have (d) foreſeen, Ert sir. Ga: oo” 
He will have (d) rovided, ROS...” ir a 5 
I might have (g) feen, W... . 
They would have (f) foreſeen, fel ub. 4 5 

4 74 auf. o 80 7 9 P n 

She may have (e) done, PWW . ---; 


1 ' | 8 5 We had (e) * gui. | STE att. * 14 7 4 | ; ; 


I Hhall have canc luded,. conclure. Lat ut . 8 
He had (b) taken, prendre. £3 88 2 81 5 4 W N 15 
Tou have (a) pleaſed, plaire. 1 7 . 
- They have (a) lived, vivre. * 8 
I have (a] convinced, clvainere. {F3 368 314 


We have (a) appeared, paroitre. = 9 0 1 . 
5 They could have (f} road; Me. 25 
r 242 4 45 how! | „ 
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Exkaclezs ub the aimple and compound enen of $7 
n REGULAR N. i VERBS e 
mlerrogarevel SPE 41.3 *\ 5 IN 131 a tKI38 Þ 
. 92 1011 N s, >: 840 * 1 | 
JOTE, the tenſe i is compou ded When be verb 10. 
Baus is expreſſed. .. 
It ld beinecdleſs to mark by aan che ages : 


exerciſes, -- IS 7 e 8 5 2 Tc : $3; Sith 4 4.854) 1 SOM * ; 3 
Do you loſe 7 8 12 855 Have they nelt ted? tea?" gend! 8 


? ac- 


Shall we furniſh F ffir Had whe Porter ? 


| | | ; Has he tranſlated ? ard gra pant found ? trou- 
Has the learnt? 'affrendre? ver 
| | Would you have nnr med? Wil Lie haben faire? 


3: 2245 34 46 \ 


nomrrir? VE. 8. Ao 4 1 e 441170 by 
5 ee 4 8 A Wen 11 VDC 5 
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Had 258 PAP ? ttourdir ? Had they ſent ? ep 
Has ſhe anſwered ?/ r#2ndve? Had ſhe taken? prendre? 
Shall we have done ? Hire? Has he opened? envrir «6 
will they have 1 im- Have they lived vir? 
primer? 5 Has ſhe ſewed? roudre 3 
Had he tefleted f riflichir ; Habe you read ? res, 
Had they forgotten? oublier ? Haye you told ? dire? 
Have wy acquired ? acque-. 12 oh have 0 47 fs 


Or? Has ſhe app bee aroirte ? 
Would you Have, drunk ? 81 he x elelyed 2 re 5 „ 
Borer? hal N leaſed? plaireꝰ/ñ 


Had ſhe Betheres ? carillir ? Had they 4 Ry br? 
Had we covered? conbrir? Has kevelolved ? reſo red 
Have you written ? #crireP? Do you embroider ? Broder 
Have they known ? beet Does ſhe learn? ppfEndre f 
tre, Do they write 2 Fcrire ? 


Has he known ? feu - Shall we breakfaſt f dijeus 95 


Had they prevailed ? Prtva. "ner? 


1 


 boir? © 8 will 22. perecive 1 he- 5 


Has os reſolved Þ' 76 5 ho te bolr W 
Have they ſu PYoaffrir Do ye? 73 
Had they ſeen ? tt. Both — pen ? Bb,? 
Had ſhe believed Ne? Does he Know N J 2 


* 
_ 
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Shall they have done ie Will you bave dined diner ? 5 


Had we reſolved “ . var Had ye feſolved Yr thudre ? 
Have they promiſed | * pro was 15 conclude ! 
metres W 2 7 1 
Had they foreſeen ? prtwoir A brad, Fey taken p prin prdre Þ 
. Haz he provided? pourwoir, ? Has The believed? crare? 
Hag ſhe ſeen ? voir? Hate 50 ſeat ? envy 
Had we known? ee Had he covered N char ir ; 
Will he have eaten? mager # Would you write? 22 ire ? 
Will ſhe have written? err? Would they nn 
Had ſhe foreſeen ? privoir Ms + 4. tie 
Had we ſeen? vo? Will you fend ? envyoger ? 
Had they Provided ? n Shall we take? xy gre? 
val, Weill the believe? cr * 
Shall they have oat? ods” Will "they do ? Faire 7 
Shall we have finiſhed? fir Dò you fleep ? darmir ? 


Will ſhe have done ? are Does the bow 77 rer 25 
* he have finiſhed? ? finir * 
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| Re: UL & IRREGULAR VERBS conjugated nega- 
el b 4 53 5 worth, and without. INTERROGATION. | 12 


ITE, "the 18 ch, In a negation, wake uſe of two 
9705 ietes, wiz. -ne and far, not; u. and 
Jol, 0 t all Pg a mais, never; ne and, rien, no- 0 
. thing, 400 Ing; + > * 17 5 aucun, not any; *. an ſer- 
2 1 0, 10 apy,b ar: ne ebe , NO . not 
IL "ok ne Wah e vs ite; ne and ni nes 
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4 aginnw toy v1eH - 
regry yo SviH8 * 
4 111 2H 
138 not go fog 3 2 I 27a \ If; 7 2 „H 
Will we not. * ; as 5 60 55 
bs They would not have doubted;: . yy 
ne haye rendered >< s "14 
Von N le ed, pumir. W v3", * ey 
| aye 5 AR xgceived.? r . 1 
qa Tae 2. er, 15 feat fu 
N one yo anſwered; ripordre- © 4 
3 0 pld you got, haye-danced ? daſer „ Es 
e not tranlated ? rraduire 0 ðͤ 
7 3 not. ad mixed? . Behn 
3 L 350 9 W "not go len! N as 4 5%: Wo 
* | 5 A5 oy not Mitten: eri? dees 
They have 2 an Tenn av 11 7 
1 have not 2 an thing, IH „ 
Have not you met with any. body ? nber, 
* would 2%, have perceived, apper ce uj, q. 
1 have not E. any mare, paxier;: ; | 
.. You never h ave admired, admirer. Sao -* 
| never ſhall for et, ener. af wars Tet? 
3 You did pot ane Al. r/pondre. tos. itt 
1 Have you not | 
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bg Tkiey would not have believed, EA 5 
J never could have gueſſed, Alvi ner. g 


1 2 had not loſt at all, — 


2 2 1 - — n - £ 
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She has not tranſlated, 'rraduire.' 1 1 & 
You have not done, faire.” £17389 7. bid. © +4 
He would not have perceived, zern. N 
Would not you have been? fire, Par 15 

_ .. She would not have given, donner. 

Von never go, arr. noy 906: 

They never accompliſh accomplir. 3 20% ef 
She did not ſpeak at all- Perles, R 
He dwells no more; 'demearer. $3. A n Kg: 
Dia you not teach? onftipuer 2+ 20, £353 8 
She never would obey; . 27 e 
Will they never have done r faire 1 LY 17 5 
They have not ſpent, An. _— STE 262 v0 ae 
Did he not anſwer f; h wy jo 3 EY 
You have not written at all, 4 erives” * n 
Could you not keveprepared'? | 15 | 
Shall we not have finiſhed?! prog Ae 
They have not printed, imprimer: 
Will you not have eaten? ange 

Me had not perceived, appereπ e & 

_ You have not demoliſhed, od N 0 25 
I had not ſeen; Voir... 9 1 90 43 1555 YoR3. 
Shall we not: have: dined ? Winer? ©" gr e 458 
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You could not have prepared * 2, 
She had not excited, xciler. is 1 


He has not reflected OR zo dt 4 297 
We have not {| cken, Bae, SU it 
I have not pathered, cueilthp. (2893 en Iv K 
They have not ſeen, tr.. wire 
'You had not ſpoken, parker... 4 i 1 3 
She has not tald, . 1 5 
We have not admired Adi rtr 
They ſhall not haus danced, Ann. 4 8 
Vou could not have forgotten, e rat 27 5 
She had not known, irrt. 
We had not known; connditre. 11056125 ow er PE 
I had not ſuffered, Joufſtir D lions 1 27 Hb: H 
| You ſhall not have oppreſſed, ndr. bed le 
He ſhall not have withedp fouhardr; *" bos 282 
She ſhall not have hoped, M eee 
I could not Raue believed; core on Nd 5 call 
They could not have-reſolved, by eons a ee 
You have he ot alt 4 L195 EY - 
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t [os nation ant LInppaverms/ 
| She would not have laughed, ä 
He had not excited, exerter. ' ' 
You will never have holden, tenir. WES: 
They never could have written, ferir06 
I could never have prevailed, 82 e e 
Have you not told? % re | 


Has he not taken? prend 1% en l 


; Has ſhe not made ? Faire? ; i be TOF 7 915 2 7 


Had they not believed ? FS 4 1ÞY 


Will they not have reſolved ? debated 

_ Would they not have concluded ? e, 
Would you not have gathered? . 
Shall we not have pleaſed ? 1 W 
Have they not opened? ownrir ?.. 125 3 


Had they not lived N αν,ùu t 
Has he not been able? pownerr 


Have you not believed? crave? 


ar? "Fo he ies, 

Would he not have taken ? Arendrs Þ . 
Will ſhe not have done? 1 e 
Had we not finiſhed 2. f, i 17" wel 


| Had you not covered ? "0 AIR ts 240 
Have they not convinced ? — 6.6 25 WE: 


Had they not appeared? itre ? 

Shall nw not — reſolved? ee, 

Had ſhe not ſewed ? coudre? sn mA 10 egy 
Have they not reſolved ?. bum, : „ 
They have not written, Seri? e 5 


You have not read, Hr... 39s: ; 
They would not have pleaſed, Maire. 68) 1 
We would have run, courir. Ea ra 


They would not have provided. pauruvir.. 02 
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348 % 


Have they not foreſeen? privorr ?. 8 


Would they not have prevailed i prevalat „ 
We have not flept, m.. ac. 


They had not drunk, Sire. 1 


| They never could bave built, nh 1 i; ** 4 a 1 


Had he not puniſhed ? Air? 2 * Nl : 
She had notuaken, re. 07 | 
She could not dave foreſeen, river. or Tele 67 
Would you not have ſeen ? voir? HR. St 

_ Hlave they not been able ? aer, | 
Has he not acquired ? acquerir ? 
* 3 not have . vun. 
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NN Had they not written? #erire? 
They would not have followed, fa vre. > 
"Would he not have reſolved ? To/oudre l. 
ile has not cheated, tromper. . 
e Have you not ſeen} Voir 7 1 U 2 
| Did they not foreſee ? prevoir 2 PN. 
They bave not provided, pourwegr. 1 
' Shall we tiot have finiſhed ? fn ee 
Will you never have done? faites 
I could never have believed, croire. 8 
She would not have written, &crire. 
Wil xen not haye breakfaſted ? 4% eine; 
= £79 2 never would have taken, prendre. . 
I bape not ſent, envererrr. 
You have not taken, . R 
Has ſhe not believed ?  croire ? | 
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Pa ELIMI NARY R ULES upon ArTICLE 5 


= HE definite article is to be uſed before all com- 
0 mon nouns denoting an individual diſtinction, or 
2 totality of objects. 
2. The indefinite article is uſed before nouns taken in 
an indefinite and indeterminate ſenſe, or in a ſenſe which 
does not denote an Incividual diſtinction, or a ſpecific to- 
tality. 
| 1 All common nouns of a take the definite 
article: alſo names of e rivers, provinces, moun- 
tine, Se. 
iS | 4+ Proper names in the plural take the definite article: 
When a ſuperlative follows immedia ely its ſubſtan- 
tive, the definite article is put before the ſuperlative. 
6. Nouns expreſſing an ordinal number, poſſeſſive ab- 
Hs pronouns, nouns of. meaſure, 6% 0 of things 
TRA ſold, Cc. take the. definite article. 
en a ſu bſtantive, having the definite article before 
it, 15 preceded by tout, the article is kept i in the firſt caſe 
J « through all the caſes of tout. 
1 8. Some prepoſitions, taken lab aaatively, require the 
r article. | 
g 10! 9. The definite article is put before the nick-names 
#110 taken from the place where one is born ; likewiſe before 
almoſt all the Italian authors according 10 their ſyntax. 
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"EXERCISES. 


10. 8 the verb j Jauer, to play, we make uſe of the - 
definite article; and after Jiutur, player, we make uſe of 
| HOI oſi tion d.. _ 
11. Theadverb bien, taken for beaucoup, muck, requires = 
after it tbe deſinite artielo. Ul. 
12. Some names of particular countries require the ar- 
| ticle. See Gram. ; 
oY N ele 4 common ofed before cardinal num 
* 
14. No article is commonly put before an adjeRive 6 
parated by a verb from i its ſubſtantive. 8 
. Ne article is eommonly put before proper names, 
particular places, towns, or villages, c. See Rule 12. 
16. No articleis uſed before nouns immediately follow - 
ing 8 Prepoſitions with which they form a t kind of 
adverb, _ 
17. No article is ufed before trouns which follow 8 
tain verbs, Wherewith they form an N to ww 
culſtom has affixed a particular idea. | 
18. No article is commonly uſed after the on en. 
19, No article is uſed before a noun which follows im- 
7 . a name of a particalar noun to which it be- 
ongs. FIR 
20. The indefinite Tücles, du, de la, dot Ac. correł. 1 
pond to ſome, in Engliſh, either Expreſſed or underſtood. - 
41. In the Eaſe of the "foregoing obſervation, when tbe 
adjeQive is before its fobllantive, we mike uſe of Je. 
N — an mot be uſed, 9d Vl 
ram. 
22. The article «nor une is uh when it f mite sn a 
kind of indeterminate individuality, or an individuality ia 
an indeterminate manner. | 
23. Articles are repeated beforecach ſubſtantive, though | 
9 5 10805 5 l 
24. When two ves poſitively uſed ate to- 
ether by a Lonjunction, and have or fame ſubtantive, 
the article is only put before the firſt of them, if they are 
ſynonymous, or very near alike; if e are W 1 
| * the article ** be W 
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E 2 Due, 45 DEE auc, 4. Fad, * geũt, ne” — 2 

well are the five natural ge, . 

. m. de nature, f. ent, m. 3 85 5 bs 
The Doric, Ionic, and Coll” orders. Seas | in. 
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vented by the Greeks ; the Taſean and Compoſite oy . 
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4 2 2 "DTT 
The Rhine uns... Dk ele 
„ f. qui wahre; (a) an 
a of; 8. Godard; * the Griſons country; the 
monty m. Godard, dans Griſon, m. pays, m. 
northern Gring gen, | goes by the: vame of Ang UyperRbirde, | 
Septentrionale, mn Haut · Rhin, 
aad the ſouthern |. ae of the Mi Rhine, 9 
©, meridionate, f. Das. Rim. . 
3 * Hungarians, aſhamed of or eying a queens called. 
Gs x Hongrois © ' honteux te inouph . 
FE. queen Mary king Mary, -: IHE. 
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- Homer and Virgil ars we Fleer of poets, Demoſ- 
5 Homere Virgil. pre, m. Zee, m. Da 
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: + globe has an imaginary axis and poles, and it is furs: - 
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inaginaire axt, f. poles, m. „„ 


wironnt adi Plufieurs* ESE, cercles, . 


The axis is an imaginary line paſing through che 
ere, f qui paſt par 


e of the mal! globe of the earth, upon which the 


centre,. m. ' - reel globe, m. te re, f. ſur laquelle- 


5 the whole earth | is ſuppo oſed } to turn as the axle: tree 


tout terre, f. on Suppoſe als e (a) comme OI. 5 

-of abel. %% nas oe LADINTS 1 . 
7 be poles a are two of the axis; > Lake one is 

. deux extremite, Foe ct axe, f. Pune 

* the north, or arctic, pole; the other the ſouth, 
Appelle, (i) nord, m. e * m. / autre Jud, m. 
955 antarctic, pole. EL. od fog „„ 
antarctiqaue . 5 * 
The chief circles are. * 4 the 1 the.m meri- 
principal cercle, m. Hy a hut; horizon, m. meri- 
Qian, the equator, the” zodiac or - ecliptic, the polar 
dien, m. equatear, m. zodiaque, m. tell ptigqus, m. polaire 


circle of the north, the polar circle of the. ſouth, the 
5 eercle, m. word, m. Sud, m. 


tropic of Cancer, and the tropic of 8 3 
| hes 5 ha m. Cancer, m. Capricorn, 1 
ES land is diſtinguiſhed into- continents, iſlands, 
terre, f. 4. Hinguer (i) en continent, m. en ile, f. 
penĩnſulas, iſtbmus“s, promontories, mountains, and 
** fe, . a; en . m. en e f. | 
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be aqueous. part, or dt is diſtin guided Joto 
- aquenx partie, f. can, f.  aftingiir (i) 


oceans, lakes, golphs, ſtreights, canals, and rivers. 
| pps m. nals m. 9 m. * m. - Fivitre, . Ag 
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1 bn tis in bis poem and peas of the 
_ Fenelon': unir (i) dans. ſon Preme, m. lumière, f. 


0180 with che charms of the imagination. 
crit, m. avec charme, m. imagination, f. 


2865 We have within us an intelligent principle quite 


en , nous intelligent EP m. ſour- JO = 


. dittind from een +, 4; 47 
4 E corps, m. matitre, 7 of | 


Feeling is the moſt general of the 5 Batter ar bt. | 


- Tad, m. plus Flendu de nature; f. Jens... 


Pliny | informs us | that Ckryfippus, Pythagoras, and | 


Pline nous apprend que Chryfippe, EFytbagore, . 
Cato, had compoſed whole volumes upon cabbage. 13 
Caton (b); compoſer (i) entier volume, m. fur chou, m. 


Clouds and fogs | are formed out 1 o the eros 


Muage, m. brouillard, m. e Herne WE Wa wa eur, . 
4 ariſing | from the earth. 81 a 


Few SPeltvent | terre, f. I 19 „ 
Variety of colours depends on is! poſici ion FREY 1 


Diverſitt, f. couleur, f. aipendre (a) de ſituat ion, f. ar- 
as of the parts of the object, diverſifying the light by 


 rangement Partie, f. objet, m. J. eb ent di... 
a difference in their reflexion of its rays. 15 e s 
SC ˙¹ ] 
Smyrna and Alexandria are "the two Abt ande 
Ws myrne © OT 5 Leu 90 77 
bes- ports in the e, ot 15 59h 
echelle, f. du Levant. 5 „ _ - 


Eloquence, painting, idee ws poetry, 15 belong 


© Eloquence, f. beinture S un F. pe __ Fire 4 * ; 


to | the imagination. , Pe: 
45 . imagination, . OE OE Ly OT XI 


WT The Pharſalia of Lucan, and the Punic b Ws | 


Pbarſale, f. Lucain, tees guerres f. e 
Italicus, are but 1 a hiſtory. V 
Lalicus ve ſont que ae, f. V 
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men, birds, ati mals, reptiles, þ 80 various pro- 
1 homme, f. oifean, vp Peg ani 5 8 6 
IH - duRions of nature. 
| duction, R fo - © os | 
The courage of Achilles ink Helter; the Mc of 
ceonrage, m. Achille - Hottor, © wahear, f. 
Diomedes and Ajax, the love of Helen and Briſeis, the 
Dion, Ajax - amour, m. Hane Bifi. 
"fidelity of Androanche.uyd PR are celebrated in 
 fideline, f. Andromague Pi 1 W Jans 
the writings. of Homer. „ 
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is *ccrit, m. Homer. oh | 
= Machiavel and Hobbs lay . Gn" in * ant 
 . Machiavel Hobbes ttablir (a] pour 'maxime dani art, m. 
_ of governing, craft, artiſiee, ſtratagem, deſpotic power, 
| de gouverner, fineſſe, f. artjfice,m aha m. 4 9 
Jojuſtice, and irreligion. A : 
* 1 e | | PEER 
\. Weakneſs, fear, POTTED by and f ignorance, are 
Felge. f. crainte,- f. m lancolie ly, e 975 
de ſources of faperſtition.. 323 ail ls 
_ ſoarce,. f. e F 8 
Hope, pri prefumption, a warm iden, 
Eheranes, f. orgueil, m. preſomption, I. #chaufe 1 
WWW | 
1 enthuufiaſme, m. 
The age of Lewis the Fourteenth by MonSeur de vd. 
. dle, m. Louis QJuartormm pur 
* 48 rather the hiſtory 75 the mind, «nd of the-matiders, 
last hiftoire, f. _ want, 
"Gan recitals. of battles. © VS. f 
f. Fecits, m. Bataille, f. 


Pericles, Demoſthenes, Ariſtotle, - Plato, A les 
Pericl er, Haug bene, Arillote, Te II 
1 Praxiteles, flouriſhed in the age of Philip 
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Lacretius, Tally, Titus Livius, Maro, e 1 


Lucrèce, Cici ron, Ti lier live, Virgile, Horace, 
Ovid, Varro Vitruvius; in the age of Augſtos ; Mie 
* Ovide, Varron, Vitruve, | Auguſte; 

chael Angelo, Raphael, Titian, Taſſo, Arioſto, is wil 
chil Ange, Raphatl,.. Ti ade. * ſs eee e 
time of the Medicis. e, Tang e 
temp. A | e 


London is Poe een 6 ofithe "NY * 14. 


Londres mnagaxin, m. eee m. JJ 


A danger nid formerly of the ſenate 01 Rome, 1 
Granger dire (bY antrefois e m. Wr ho 

have ſeen a company of king,. e | $6: 690 iy 

Voir (i] compagmie, f. roi, m. 5 

Confucius was the great 283 of the Chineſe. 5 

eee, (b) 5 rand legi/h Gy Cbinsis. 8 


Odin was the great law-giver 44 hero of the Goths. 
Odin 55 EF Leros, m. Goth, m. 


Pythagoras tayght.. the immortality of the” ſoul to. the. 
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"Newthn * chat thers are ſeven P 9 | 
; Newton dire (a) guil 'y. 4 primitif couleur, F. 


red, :  orange-colour, yellow, grern, blue, indigo, anỹd 
rouge, m. orange, m. Jaune, m. ver, m. ons m. indigo, *. > 
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violet column * VY 
vile, mi. : 


| Beſides gold. "and f vlver, pe TORO out of the\ new : 


Outre or, m. argent, m. Europe retirer, (a) nouveau 


world, cinnamon, cloves, pepper, nutmeg, and other 


Nee 47 canelle, f. girofle, m. poi ure, m. noiæmuſcade, f. autre 
ſpices, ſugar, cacao, - tea, tobacco, cochineal, in- 


epicerte, f Jucre, m. cacao, 85 the, m. tabac, m. cockenille, f . in 
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digo, rhubarb, and the Jeſuits powder. n 
algo, rhubarbe, f. Linguina, m. 3 A 
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and all forts of commodi ties. by 
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11. Adjectives ſignifying dimenſion, which come. after 5 
the word of meaſure in Engliſh, come before it in French, 
and) are followed by the 8 de or, Which is more 
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with the word of meaſure. before; in this caſe, the word 
of meaſure or dimenſion is preceded by the prepoſition dt, 
unleſs it be e with the verb avoir in the ſame ſen- 
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Earth. is called the dry and cold element, fre is dry | 
Terre, f. e 60 fe uit . m ft, m. 5 
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Tue Phrygian fable gives 1 24 vines 
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7 upon 115 5 eggs, the heat of the ſun opens them. 
es uſe  chaleur, f. ſoltil, m. faire (a) tchreiles. 


One of La Fontaius'd beft fables is that which he 

Un La Fantdine meilleur fubli f. cellt que _ 
has made upon the animals ſick of the plague e.. 
| Jaire (1) fur animal malade + eat f. . | 


Phidar was the prince, of Lyric poets. 


Pindare (b) _ Lyric Poetess CE, | 
Ithaca and Dulichiunm 3 are two (mall illands of the Ionian 
F Ithague Dili? 23 "tes 8 250 Lanlan 
1 N 
mers bs | 


"The Olympic.g games-wore < inftitated-by Hereules f to Oo 
3  Olympiques jeux (c) inſtituer bs _ Hercule 
honour of Jupiter Olympus. e 


banner - \ Fapiter\Qiympies. 3 . 
Tuepyrbian games 


were ene te "Ne 1 12 
e 150 W 

in memory of bis kifling the ſerpent Python, | 
en mimoire dt ce que il avoir (bj tuer (i) ſerpent, m. Python. 


The Nemean Sames * N to the honour of 


- Meinten 


Herepla,, hecaue. be, had tamed a lign,q6 the Newean 
foreſt Tn. CO FO 00 7 Y — 


foret, f yy . 95 | F Pp | 5 
8 The lyric wks l upon 3 ſach are the 
| | ver. A chanter (b) for fur . * f. telles 1 
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1 Alete, 3 - braces. 


* charager of Apop' s fables is. 2 usture. 
Calli, m. Hg, fables, . find natures K | 
| Theocritus? Idyls, under a native andi rural fimplicity, Mt 
TBaaer ice Jayile, Sow © neift Kanter. an, f f. 1 
iselude an inexpreſſible ag =—_ 
: rentner (a) inexprimable agri ment, 1 =_ 
"Al en fit bodies: ] have a e tis the, ce een. 
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Hope is the dream of a man awake. 
13 ſonge, m. | &weille. „ 
- Fine thoughts, by. dint of, being repeated, "nals to'be 
4 Beau penſte, f. eee G's are Ry : ou wo 
ne. | $ i 
A lie is unworthy of an ben man. 
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Scarron excelled in the burleſqne % 
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'T he Iliad and Eneid are — of the Greek nod | 


Had. 3 © IP m. Cre 


. nations. 1 ae 
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Romain nation, f. 85 2 220 . 


When Zeuxis intended to -paipt-a perſelt beauty, the | 


Zemunxis wouloir (e) . peingre Jar arfait beauts," f. 


put together the ſeparated. features waſh ereral exiſtin 8 
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Pa Aar pronoun is always 1955 Sold a: TOY 
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plural of the imperative mood, "Where no n is uſed, 


unleſs the verb be refleed. 


2. When a.queſtion Is. aſked, the pronoun is put im- 


mediatelely after the verb in ſimple tenſes; and, in com- 
pounded ones, immediately after the auxiliary verb; 
though preceded, in both caſes, by a noun. | 
wo. rt interrogatively uſed, ends with a vowel, 


we Gy put a : n che Don and the. N 15 


ELF Ws 4. There 
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| where there neither is an interrogation nor anoun, 
it being the nominative caſe of the verb, except in the 
ſecond perſon fingular, and the firſt and. ſecond perſons 


{ oo. ts Sno ih wont tos” 


a Hf otnds n 


n ate ſome caſes where the pronoun, \cvitthe 
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nl Which is the nomingtive cafe of the verb, are — ps ; 


after the verb, though there be no interrogation: 
ſecond, third, fourth, and eighth, rules of the Gramm. 


5. Pronoun of the fir} and: fecond perſon plural arg 


commonly put before the verb, if it has for it's nomina- 
tive eaſe ſeveral perſonal pronouns, or only one perſonal 


pronoun, in. the firſt or ſecond- perſon. of either number, : 


| J__ with one or more nouns, © - 2 


6. Perſonal conjunctive nouns, in their oblique taſes,. 
areput before {heverd i in Eraged 4 Hough: after ĩ it in Engliſh. 
See Gramm. 


7. The ſu pplying p ts, ln ty; N, les, are 3 . 


before lui and leur; whereas they are put after the other 
perſonal pronouns, es in the Imperative mood affir- 
matively uſed. + 

8. The ſupplying pronouns en and , are put after all 
other perſonal pronouns, and en after Ys except in the ſe- 
cond perſon of the . mood e uſed, 
| where y is put before 20 4 
de tt; elit; RE of + indifferently uſed, firſt, be. 
fore ſubſtantives expreſſing the ſex, quality, profeſnon, ot 
trade of a perſon; ſecondly, before names of nations. 
In theſe two caſes no article is uſed after je, tu, il, &c. 
10. Perſonal pronouns are repeated before each verb yg 
firſt, when they, are followed by verbs in different tenſes ; 
ſecondly, when we paſe from a negation to an affirmation, ' 


and vice verſe ; thirdly, after ſome conjunctions. See 


Gramm. Obſerve that on is always repeatec. 
11. 8 ronouns, Whether conjunctive or disjuac- 
tive, in their oblique caſes, are to be always repeated. 
12. The prese , lui, eux, elle, elles, they, leur, them, 


are uſed at the end of a ſentence, only when we ſpeak of 


perſons, We make uſe of , la, le, when we ſpeak of 
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inanimate things. The firſt are ſometimes uſed in the ; 


middle, ſometimes not. See Gramm. 

13. Lu, leur, alle, &c., governed by a \prepoſiiln, are 
never uſed. f peaking of irrational and inanimate things. 
In this . . 


prepo tions, as, avec, with; 3 ang: without, c, which 
never can become ad verbs; in that caſe, both the Erepo- 
ſfition and pronoun are commonly omitted. pj 
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the FC is uſed by itſelf, and conſe- 
quently becomes a were adverb; but, as there are ſome : 
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14. Lui, himſelf, elle, herſelf, &c. ſoi, one's-ſelf, at 


| * the end of a. ſentence, are. 20k, to * wed Aa 


Gramm. Vn B 


2 r 


3 5 5 » 29 \ 4-1 - . * 
LE $1. * os 5 * . 5 * is 'q ay 1s > 8 2 1 * +7. * 


2 . VN. 


Exexcins upon Pr OE Pronouns. 


The king of Pruſſia is altogether. a king, a warrior, 4 


Pruſſe . tout * roi, ume, 
philoſopher, a and d legiſlator, £ 7 


= pbilgſapbe, legiſcatenr.. - 3 25 Tits 3 


Cerberus was a horrible dog with three 1 hi kept 
. Cerbere (b) 3 . e m. 4 11255 79 bl (b) 
Porte, . enfer. Wa . $ : 5 $1 SEE LON mort f 


Of all thoſe who' have ed ih harmony, it is the 
cenx (a) excelier (i) dans harmonie, 

common opinion that Orpheus carried the prize before 
commun opinion, f. O pbte remparter (b) prix /ur 

_ others; 5 he derived his birth from, pt and the {ive 

1 rer OW. niger, 5 i 
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The flatterer has no good opinion cither of himialf o or 
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Life is too mort hot fuicide ; > It is not- cb the: while 

Vie, F.* trop court” | Tuer 5 z ce # ef mas Jn peine 

to be impatient. E e 
Simpatienters R 


Flattery | has a wenge i in it's "TE is ir Is ug. 

5 ait la voix Luuet; "by 

$: cult [ not to liſten | to it. | 
.._reſuſer Poreille lui. 8 


| velf. lone directs every thing to itſelf, 7 55 + ext! A 
amcui- prepre rapporter (a) ont Hoi. 33 


The eagle has 4 very piercing: eye he wie) at he foo 
"nigh, m. percant due, f. regarder (a) seil, m. 
© 3 without 1 caſting down 1 his eye: lids; he inhabits the cold 
| Saen, _ © paupiere, f. babiter (a) froid 
countries aud the. high” mountains; he builds his neſt in 
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Hardly. was Cæſar entered into the Raste, but the 
4 peine (e) Ceſar, entrer (i) dans ſenat, 
conſpirators threw. chemieives: upon him, and pierced 
com urs ſe; getter (e n _ 


Kh d: coup. 8 bi <'S. | 
The ſacrifices of true Le are an in RE "UNE 
Jacrifice wviritable amour, m. ſe Faire (a; caur,m, 
and dN the veil of -myſtery ;- ſelf-love alone demands 
aut, Voile, m. myſtere; demander (a) 
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When Lewis XIV. affced lor 1 money of Fouquet, he 


Duand Louis, demander (b) 8 
anſwered him: Sir, there is nb in J 2 
ri pondre (c) dire, HN9 a eu on majeſti 


3 1 but B will lend * bene. to KN 
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The term of life 1s don, that of beauty f is ag more * 


terme, m. court, celui - encore dawantage. 
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32 Kere abe e rien 
when we fancy the culloms, dreſſs, and mannets of 


11 imaginor (a) cautumes, f. habilunmunt, m. mau, f. 
other countries are ſo, if they do not reſemble thoſe of 
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1 dire (c) au jujey irregularite . tan 
| _ read before him: Do * read or ung? Tf "_ fog, 
lire (b) devant Wh chanters | "+ 
you ang airs ul. e 3 46 jj + 


| lieu, cue, m. garden (b) + mire 
of induſtry, and all the arts. Ariſtophanes and Theo. 


| Aritophane” ©  Theo- © 


| - Critus alſo beſtow. ow it the vo fame dum. PR 
cite aufſidonner (a) bud |) , tits. 
They worſhipped ſerpent, panticujady atEpidaarus, a 
| + On agdorer 18 n Epidaure, 
city of Greece; and the Athenians always kept one. Ms 
. Groee | (4th N er + . (b) * 
_ for a protector of their city. 
- Pliny” and Valerius "> I -xelate, ak Romans 


| , Pine .. HValtre Maxime rapparier, (2) a5 in 
0 got once from Epidauras a great adder... _ mY 
Faire (venir Bin 19 ud 3:13 deere 34 7 - 
bald te be the god Aſculapiqs. e . 
| - venir (bo) Eſculape. N 333 
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4 ' Dabttans honorer (b) paworete, f. d'un par- 
1 dediir kind'of worſhip,” they HKoked upon it as the parent | 


| Jopiter, irritated that Saturn laid ſnares þ for dw, 1 : 


* 4 
N 
4A, » 


* A : I» 


44 


MS 


— 


r A — 


PPE To” to ait been, Soren, driven from 
| contraindre (c) "ape ES Iv ciel, 6 


Wa o * 


heaven bir" bis ſon Jupiter, hid | pimfelf in 1047 bs | 
. cacher Tex... 

. * *r world the Solden; age. 8 | 

apperter (c) au TIT 4 or 2 m. 


1 ** 


* . . — 
7 L 
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: IK retablir (i) © Ko- 
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main ancien liberts,'f.' ©: (g) "JF | 
Well diſpoſed 2s they were in the ane of the ark. 
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k Was, 18 e 2 Kan ſea- man, and 5 beit geo- 


Cenoiti, Lene, 2 e, , meilleur be 
grapher of his age. 
graphe fitch, m. T 
The eagles lay commonly two Ges, pid three 3 
aigle faire (a) ordinairement cf, rarement 


they ſit upon them, 9 l or thirty days. 
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couven(a) 3 HO A 4 2214280 


It ĩs a juſt matter of complaint that Pony and plain- 
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neſs as} dat of faſbion, 185 e e 
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Men bare almoſt quite CEE the fe % FRY 


..: :, pre/que entierement pervertir (i) Var 5 en > 
ard made words to Ggnify nothing. 
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Balinc fad, [he took delight in POD a N of 
. Are ( b) prendre (b) Plaifir Fleur monceaus m. 
flopes, that en) had caſt at bim without doing him 
e e e e, le 
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Jon, mn. 


ond; noble : 2D © T-how 


nine nouns beginning with a vowel or þ mute. 


gelbe Pronauit is — Fan by the dis aaQive 
Perſonal pronoun. 53 


- to the verb 40995 the poflefiive pronoun 15. 8 Raste 
EY low 


DOS Et 


mm  ExTearhmrkc and 8 


ed, or impaled, is certainly a ſign of a cruel tem- 
la torture empale " aſartment /igne, Mm. em- 
per; and, as this is often practiſed before a Britih au- 
perament, m. cela fouvent pratiqut devant Anglois au- 
dience, m. ſeveral French critics, who, think theſe are 
ditoire, m. plufiturr © critique Simaginer que ce font 
e cee to e take oceaſion from cham to 
lait (@) - prendre (a) en 
eee on as a pepe wl Ahe id blogd.... * 1 
pPruple, m. e Plaira Sang, m. 

very oddito; ſee-our ſage ſirewed wick careaſſes in the loft 
Sien strange  thidtre, m. jonch# de cancaſſ, © 

n of g tragedy, and to. obſerve, 3 in the wardrob 7 


rs, Kors s, whteels, Korn 2 
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before the nouns to which they are 1 In 5 5 
mon, ton, fon, are uſed inſtead of ma, tas ſa, before fem 
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2. When al fenifies amour in French, the Euglim poſ- 


3. When the verb * Ggmilion #0 ue the Bhgliſh 
Roflefixe pronoun is rendered, into French * the diiguno- 
tiye gerſanal pronoun; but, when the; particle ce is e 


„The gender of poſſeſive prenqung does. not fo 
that of the perlhe who ſpeaks or is Pocken of; hut agrees 
with the particular gender of every noun it is Joined. to, 
and is 1 repeated e a ſubſtanive and after 1 
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inſtead of the poſſeſſive pronoun, we put the definite ar- 


tiele. For a falcher r of the "ws. last rules, fee 
Granny” ; 
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ber and maſculine endes, ay lomet 
relations. EH 


6. His, it 5, chats are commonly rendered into 8 


by Jon, /a, fer, leurs: but, when it, it's, or their, belong 0 
to a ſubſtantive preceding, they are commonly rendered | 


into French by the ſupplying pronoun s. 
7. Canjunctive poſſeiſi e pronouns, caming in Eagliſh 


after ſome verbs not ſignifying a diſtemper, are reſolved, 


in French, into the conj unctive perſonal pronoun, and, 
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8 Anne of Auſtria, abſolute regent, 175 made car- 
"Ren, l. Anne 4 Autriche, ahlelu ri gente, ye? 6), 
dinal Mazarine the maſter of N 208. herle 
ot 7. 2,5 NPE fen. 2 
W uſed his power, at PTY 2 * moderation; he 
uſer (e) puiſſance, f. d abord 
affected, in the beginning of his grandeur, as much fim- 
affecter (c) commencement, m grandeur, f. autont Am- 


eee had diſplayed haughtineſs. 


iii (b) depleyer (i) bauteur. ü 
War has it's theory like other elenden | 1 „ 
Guerre, f. theorie, f. comme. ee ee e 
Every tongue has its phraſes 3 oo 
Chaque-langue phraſe, f. beauté, f. 


Poetry derives it's wir and juſtuefs drum philo- 


” Pabje, f. firer ba) e . "me" wm mw 
ſophy. | 
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- ++ Hercules,” I before he died, I made a preſent to Phi. 
_ - -(xHereule; avant que de mourir, faire (e) print ' Phi. 

loctetes, his companion and ene of his aol dyed 


loitte compagnon, m. an Wc f. N. 
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in the plos of the hydra,” e ee 
Hang, m 7 Mate. 1 50 NY o We, ably . 
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"Achilles facriiced: welke Trojans to che; manes | of "his 


Acbille ſacrifier (<) 1 N web 46-4 Nom rage i * N 5 
Henk . N e ee e £ 25 
nag » Aft 5 . vg CV 


£ © EAT 4, 5 


jy fo would be etter TO a man of ibs, to. TY his "Uk 

apy Valor, . — 75 e re gu 1 perdre (8. 1 
than to loſe his honour 2 ſhameful and criminal action. 
de perare bonteur triminel ation, f. 


uh fes, eroſſing — fea of Sicily, commanded. - 

De, traverſer (bh) Sicile, commander (e) 

aler to ſtop their ears t wax, and cauſed himſelf to 
e Boucher oreille, f. © cire, f. faire (c) fe 

be tied on the maſt of a ſhip, to keep himſelf from the 

* ft "as ,  Vaiſſeat, "OF 3 

charms of the fyrens. ” | 

charme, m. Jyrane. * 


Cxlar; 1 his W was bald; Cords war 3 
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Ciſar avoir Ke la tete e 851 gs 
fect with laurels. 8 5 al as 
faut, m. de laurier, t m. * 625 by 5 

Men often reap more fruit from theis errors than from 


chein glorious. 3 Error nake a 2 man look: Into 
„ Beau? . „ bo lamm featrer e. en 
l mime. 5 1 He OE 
Is | Geodsbreediag 8 8 of ? 3 , 
«4: , +*. Education ſupporter (a) decence, f. | converſation, f. 
candour _ frankneſs of mind ' preſerve its" freedom, 
candiur, f. franchiſe,” f. eſprit proferver en -liberth, 
while . and, humour give ſpiriti and variety to it; 
Predaint gue * — n 2 


ln 


& 2 =. 


we „ 


it 
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mais, pour rendre harmonic, f. en complt, tout 
diſcourſe ought. to accord with en 3 of % 


ſenſ e. 
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- killed by Achilles, gave hima RN RICE. in the temple + = 


| Arne, 535 dont © 


” 
fiebe, HPercer (e) 
Waters of the Styx. 


or 4 mute, cet muſt be uſed. 


Paris, to a th the death 8 f i toes 
Pari. wenger. mort, f. | 


tu, \ Achille, donner (e) © rendezvous, Mm. _ = 
of Kano. under the pretence of Peking to him of Po- i 
. Apollon,. eus pritextie parler OS h | 


lyxene, His wy; with whom Achilles was in n love; but, 
lib) anaurtun!;; 

when Achilles thought the leaſt of in, Paris, with an 
penſer (b) l moms yz, 4 an coup de 

pieiced his heel, which had not been dipped in the 
talen, n m. 38 | OR 0 2 
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Stix, m. 


4 = 1738 
Madam de Villacerfe, for whom Mr. Feſteau, her au- ³ü 
Madame | 5 4 . | an- — +8 

cient, lover, firuck and troubled by his ſentiments of love, 

cien galant, frappi = trouble. Sentiment _ _ 
opened an artery inſtead of a vein, far from [ reproaching 
ouvrir (c) artere, f. au lien weine, f. loin de reprocher 

him with | her South, allowed him a penſion. 3 

mn 1 — N ©. i OS ©: | 
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SECTION: apt 
| Danonernarire Pronouns. 


Ch cer, cette, and ces are joined to and 90 "before 2 
Tublancive. Ce is uſed before a noun maſculine begin- 


ning with a conſonant, if the noun begins with a vowel, 


2. He who, he that, &c. even governed by the verb to - 
be, are 88 into F —_— by cs qui, cells qui, c. 
Way: 
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F 3 "EnTzgTAryiya ang Tysxzuerive 


which are never ſeparated, | utileſs the "participle /2 be, 


" Joined; to.celu;;" cla, & M ...d 0 AH 


3. He who, .he<that, e. ae 8 | 


| Engliſh, ot nat. are ſometimes 6 
French bydhsamperſonal e or ©{f) ue; pas, according 


- as the ſentence is affirmative or negative, with an infini>} 
tive followed by gze de before a ſecond inſinitive; ſag 
ſomgti . becauſe, fiſt, If one of the Engl liſh, verbs we : 


in the foture tenſe, i it is N uſed And, 

| ſecondly, there are m ny caſes ih whic is, n ver "uſe 

I dee Gram. oo N. : . 20 N, 
1 4. Ce gui, ce que, what, beginning 45 e of two 
arts, are commonly followed; after æhe . firſt. art, hy cr. 
dre etre, and the venb Zire is ſollawed by a ſubſtan 


Sometimes Tha verb.. is fallow edi hy the-prepaſitian. de. 


with an. inſinitive; and ſometimes, by gue, if it comes. be 


fore another mod.; Ge gugiis,uſcd:hefoxe nevterverhs.;; 


before active verbya. hen it iz the, nominative caſe 
of, 25 8 rh, lo,other caſes, cr gu is uſed. 


. Ce 


Exzgeigks pen DEMONgtERATIYB: 8 


He that never was | acquainted with. adverſity, ſays 
©. avorr (a) eproyver (i dire (a) 


1 Seneca, - has s ſeen the world. but on one fide, mL is igno- 


5 Seneque Vorr BY > "gue N co, Wy | 


nat of | half the ſeenes of ORR 
71 He Who praiſes 1 every wee: | is: "ry ofladterer; he ane 


. louer (a) tout metre que flatteurn; ſcul 
| knows how to Preiſe, W aiſes.with « diſcretion, 
avoir (a) aa f 55 aiferttion, f. 


When any t t Speftators. ſtrikes your 
| 1 We 5 * Sheddateur, e 


guelgue 


3 is not repeated, in echele efore- e ais. 
| before an adjeRtive or e 1 file | 


1 ohlery vatien. that ls e nRuppaciled i. en 


e., a e, dle digte put (4). 
3 . do ngt immepiazely.diſapprove.of. it; fox. it, is. 
Wo Il #ncontinent. . — les W hel 1 
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: as ha a allow CREOLE Tr to treat ei blame l I | 


marque, f. petit efprit, m. . blamer w_ 
or contempt the cuſtoms of foreigners. . is beg 
i maguer des coutume, f. . 0 we a Pape eure 
i Eo country own, 8 8 8 
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e  ofon village. ke 


| 7 ſaid, eker be of Pharkatia, * rere 1 
.  Gi/ar die (c), butgille, f. Pbagſal, pebs- 
. general Who can expoſe. himſelf like a private man 
| 3 general Bos voir (a) 75 texpoſer comme Par. rieulſer 
_ Curing a Ts : but be i e popular who can rejoĩce 
belt. 5 5 mais „ MO " rejourr | 
ut like a private man after 2  viery, N 
e began 8 5 and 1 Wins ee tes 
Commencer 00 ar Des. "000 rec ea 


|  monarchie, f. 


The ſource ＋ gage en f chithood i is , he 
IE prijuge hk wm al , 
ſame as that of manhood. : - 
| ve. _ "If Age wiride, .. E 1 


Tragedy. excites. terror and pity; 44 is 4 OY 
_ - Drapedie, f. axciter (a) terrtars . ipitis, . e ee 
renders ittragicet. The [ Vptepoen | excites aftokiſhment 
ee e ae, eee, eee 
And admirntientz it is that which venders it heroic. © 1 
admiration; -  beroiques:,\ "> 1 
Pope Leo X. and Francis l. king of France, made 85 | 
Pape Lion Fknſols | + fe faire (e) cha- 
other a fine proſenttÞy bo a reement ; but the latter 
cun e ſchntofual 4% celui-ci 
aſked b his eels take; and the firſt obtain d what 
: cer N 2885 elk. 3 7 1 
he ed&A tot ät. „ 
Fo, {b) QeliBhber. FVV 
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2 . 4 Kit el te 0 bag Lion | 
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E 2 ; Truth 
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0 eee 3 eng 
Troch is the object of ſciences ; | what is fair any 


. Vai, m. objet ee, 5 83 '% bean G 
251 is chat of arts. e TOI „ 
Jon 7 ) 8 


. Zearata r in uh "hiſtory "of pero, wha 5 a aa . 


Zarate rapporter (a, An Plrou, © Peru- 


wien dire (e) _ E/ſpagnel: Qu © ta ination au f) 


"apporter (i) 'ne' fee eau Prints, 


air, Neis faire (a) nage or, m. 
Le ee 5 not pay . enough. This Peravian 
argent © payer (7 aff | 
thought er | wiſe. man |; of che new world, and gave 8 
 peiifer(b) es /age © van , ry 0 
at leſſon to thole of the ancient. IIS ; 
Oy legon, I. ancien. 5 MITE 


pratique, f. ſuicide, m. ac poi (a) - Woh. 9 © 
| principle, except that of atheiſm. 8 
8 excepre _ atbbi/me. 1 1.36115 2% Ot 
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ee Porter (e) dau enftrs plunger 
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Sin, m: renate (e) inwvulnrabl par tout 


u body, rr fir on a the heel, EY the reel, in PIT 
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tive, inſtead of gue, when it ſignifies what perſon. 


2. When laren in the ſecond caſe, or comes after any 


eyeſ⸗ * 15 * wy to perſons, or ob- 
| Jes ; 


e 


ö Wy ſaid to a Spaniard: Though- thy nation ſhould dave 
- © brought us nothing but theſe ſciſſors, theſe combs, andtheſe 
ik looking-glafſe, which our wives make uſe of, all bb 2040 5 


_ The practice of Wieide Sor be joked by wy . 


Fe. carried Achilles, ker," abs het to dip him 
in the Styx, 4 rendered kim invplnerable all over 


1. Abe 3 pronoun qui. 3 PV tis o.caſs. | 
and que the accuſative, in ſpeaking of all ſorts of objects, 
except that the former is always uſed even in the accuſa- 
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zal va. d 45 12 2 . 4 feb Fg 
ee, uſed for all objects; and An. * toriner is oſten. 
. properly uſed than de gui or, dagi nel, 


Who, which, that, thou h n xptetied 3 Tn x Eoglith, 
mo Al Way be exptelſe though pdt vxpte 
= ; Ne. are 2 5 4 wt 'S . firſt, 


(. Lequel, 
rs fett Te Fla pros 


When alien; ſebohd ly; 1 
noun is in the ſecond caſt after a ſubſtantive ; RIS... ? 
when ahe relatibe pronoun expreſſes acholee, ©. 0 
. Os is oſten uſedinſfead ↄf dam /chidl,. agen, tees 5 
do inſtead of aupuel, de laquelle, _ Prue W e of _ 
leguel, laquelle,, & . * 


The relative pronoun is uſed, yy inde aking 2 
cee 3 N . it. es 815 the a8 . 
inſtead of 755 lag Tele, A 7 10 muſt Be vfed,. 
When 71 bas 10 13 7 Zockeedent cexnd't 8 e verb Zire or rien, 
aud is RIDER by a nduh or 4 ber governing the third 
cadlel De 99? ig uſed when it feln immediately abt 
the verb etre, and is followed by a toute a verb go yen 
_ ing the ſedond eaſe; hut, after rh we müler ws ö f ont. 
Quoi may hkewiſt be uſed inſtead of hazel, laguelle, &c. after ; 
17 governing it, as, ſur, en, aprbs bbb, HEY 
7. Que is ſometimes uſed inſlead of 4% qui” and 1 
it he ppeng, wh not. anly. when, there comes before it the ſe- 
3 or third cale of a perſon pronoun, but likewiſe 
after any other noun, when the. entence begins | 
and 7, 1155 198 true mark to Lee it is, W DES gue 1 1— he 
| hanif extion of har in Englith. Hence it may . | 
E ir ſach” edles* gue id to be looked in n a Con- 
jkfiftion rather than a relative proncun. . 
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The world e Adee, eee, nas, | 
monde, fn, th Bret m. iu 21 t | 
ate pluymig upon one another. N ke 
ee (3) les uns bes autre ee, 
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© EnTzzTammo. and Webster FIT 
„ was inſtructed in eloquence by a . 
Socrate (c) Inftruire 60 4 e of 
_wh6ſe name was Aſpaſia. 25 0 
ant nem, m. (b) Hpaſie. .* i Eetr a 
| The Mit and . oy 195 . of mow wan 
2 . Mage. Chaldjen. dont te chef e 
1 employed their ſludiei upon magic and aſtro-; 
Earoaſtre, employer (b) . =: Etude, f. à la magie f. aſtro- 
logy, which was, in a manner, all the 3 of the | 
n, f. [b) en EE 2 825 eg 1. 2 
* ancient people of Ag. £5 ES a LET ER 
ancien peuple, MN. 4 Aft. . e W hes ee” 
When Mabomet II. took ann ople in thts: all 
Dua Mahomet prendre(c) C elan 
the Greeks who cultivated the arts | took refuge 1818 
5 Ge ceulii ver (b) art, m. ſe refugier (e) lia- 
| Ip; they were received. into the houſes of Medicis, Kft, | 
lie; (e) accuellir (i) par ., maiſon, . CA 
and Bentivoglio, to ee wr 1 indebted for its 
4 8 . 3 eee MORAN * 
po engl an 757. ip KY was EP 71 8 5 ; 
polite, f.  ghoire, 8 | 
E Tris ſaid chat Cromwell had fey chambers and oa, 
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On di. 
beſt friends never knew 15 dae be | ſed to lie. "ah 5 
* ſavoir. (b) FC coucber (b) 
- Coriolanus came to Rev THE Rome, R he 1 
Coriolan venir 9; AE; th (05 : 
| been baniſhed. TIS „ 
e Ganmir (i). 3 1 
Cicero was one of thoſe who 1 were . to the 
Cictron (c) . 9 n ee 0 #1 
| vengeance of le ü G. Fl 
pr” vengennce, f. triumuir m. WV 
Nero cauſed the Chriſtians e end i 1% for. 5 
Pak faire (e _Chretien..,.  aeeuſer _ em- 
Rome on fre, | which- be. had done bin- 
45 — de So , a orines ever. (ſain 6) fore 
_ ſelf, | 2 a > . £4 15 OMX Ly 29 Le 14 Sad! 3 
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palladium, m. 'Troyen © (bi particulier confi 
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© Philip ſaid to his ſon Alexander, on W lim Arif. 
Philippe dire (e/ Alexandre, donner (h) Ari/-. 
totle for his precept r, Learn, under ſo 8 n, to” 
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joy ta an a extraordinary bigneſs, in which 40 incloſed 
extraordinaire grandeur, f. renfirmer (e 

a number of the moſt courageous ſoldiers of the army, and 

nombre, m.  * courageux foldat  armie, f. 

left it before the walls of the city 3 ; afterwards they 

laiffer (e) devant muraille, f. =", >" ONE < 

pretended. to retire ; but they ſtopped at the iſland of 


faire (c) ſemblant Je retirer 3 3 * Yarreter(c) 5 Fs : 


Tenedos, to ſee the ſacceſs of this e . . 
Te nedos voir _ Juceds,. m. entrepriſe, f f. 
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Ovid's art of love is A kind of heathen ritual, hh. 
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before or after. Legiel, & c. is alſo 


faid-of perſons and 


things, and is. always followed by s genitive, expreſſed or i 


underſtood. 
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* | » * * 3 n 4 E<A 5 * 4 I | 
IS. r * 1 * 7 . wa, \3 EET ä | 
* „ © hos > % EOS 8 
1 E. Feurbufony. CT Bn Sod ; 


Wusg nel fichte OTC ee e ano) WM 
© 1247 RAR a) er 71 an * 04.124 uf 


, 
. 


5 i 1 N 1 1 5 2 
0 28 wo e ride, nd leſs "ou then a; fer. BY 
—_ ͤ n, e, b 
| 17 } F907 K l Got gots v8: MIKE: ro Xo co 
1 a n ia * 7 — . 8 IF th 
Who Geided the R man empire 3 chemſclves af. by 
partager (e) Romain entre ad 


5 8 a ter the death of FH Or kr U, Mark Antony, 


Ce/ar ?C tar Octauien, Marc Antoine, ng 


. : | ee, Wg ans the-moſt beautiful wemnb of that I ar 


(b) eas femme, f. of 
. de 3. ſhe married Mark ee en L "What rY 
eppatre ; 1 ,#$pou/er le. 7 


= canſs of heir ein Cleaphlrafirred dn op 0 


. 4 
. aas, W. et e 7” Hexer. e tc 


make war eder uro ue; bet Re Was de masted Ws 
(© 25% ) Na 

. promoneory-f of Been. "ws was n k 

hea | Fry 4) 


; oel! 1 | f . 7 r She 


Sher ut ane age I Toms the | 2 9 
5 - . „ OT y 75 72 | 9 

hit Fes, pt. 4 7 1 
- Hamileo, after - Havnibul's- viaories is in, ges. 
 Hamblion,. | {+ ab? A 1 ; Dee? 5 4s dire 005 25 

to Hanno, who ha been againl, var: What do ba 577 


n,, ere , A. . 
think, Hauno ? ay rt oxen It ſorry. ſot the war, we have _ 


benſer © 1 ae 1, Entore facht de. . 1 
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they ow.the — NE L {I 
bat not, the 1 N and they, are to be confidered 25 £30 
adjectives, when joined to a ſubltangive,. 

2; Chacun. ind ka exc perſon or thing, eschg has 
no plural, is in Le applied to perſons and things, Wt! 
and. follows the gender of, the nogn-to which ĩt is. joiged· 1 
or r gelazes, excepr.wben the nenn; tg which, it relates 18:44; d i 
Ip ive Nang. 3:14. this Caſe, it. ig ee Rat is dhe, | 9 

ine gend N. _ 

3. Perfounes, gpifying, nobody, has ng plaral,. 10 l- 
ways of the maſculine, „gender, and attended by che par- 1 
ticle. ag but, 5 ee eee bande. any-body, and iso J's 
64 preceded, by, an adverb of . 
the, pargigle, ne,mpA b — 
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. - "Exennralning: nd} 1 HY 
* . Tout has many fignifications ; it ſometimes. 6p: 
5 niger all, every, &c. When joined to a ſubſtantive, 5 
requires the definite article before the following noun, 
_ © notwithſtanding it's haying before it 4- or à; aud, when 
: {0 as 2 \pronout, It is always Put in the-maſculine fin. 
gu ar. ; | "CEE: 10 
8 Tout tine figniies althou, gb, by. a. word 
5 2 the quality, office, 5 05 trade, calling, c. 
| of the ſubjeQ; in this caſe, the word denoting. ach 2 
We. quality, Dec. which, in Engliſh, is placed after the 
= verb, muſt, in French, be placed immediately after tout, 
3 and the word denoting ſuch quality muſt be followed by 
| * | > Tout, in this ſenſe, is jndectinable, except. before a 
12 Ada feminine begin nin with a conſonant. Tout ſome. 
br * ai ſignifies quite, intirely; in this ſenſe, It is likewiſe 
only declinable before a noun feminine -beginning with a 
= _ conſonant. 3 
. | 5. When rien gui nothing, or not any ag. the 
i particle »e muſt be placed before the verb; but, when it 
- Ggnikies ; any ching not preceded. by an adverd, oh deal, 
the particle u is omitte 
12 6. Ni Pun ni Pautre, neither che one nor the other, 
| vill have the verb in the ſingular numbers if it comes after 
| 4 it; and in the plural, if it comes before it-—LZ'un Pautre, 
the one, the other, one another, is uſed to expreſs the 
mutual action of two objects on each other, and conſe- 
1 is always reciprocal. The firſt is always in the 
. cale. Ln ©," Laab re, the one and the other, or 
both, has a different meaning; it ſignifies the union of 
two object 3 mentioned, and always governs the 
plural number. th of theſe” two o Words are declined 
with the definite article, | | 
Take notice, that Pun P's comes always after the 
verb; zi Pun, ni Pauire, and Pun & Pautre, in the firſt 
WO caſe,” 0 indifferently before or after, with this difference, 
that, when they are put after it, the perſonal pronoun al- 
ways goes before the verb, though not — 8 in Eng- 
lim, and, when they are before the verb, the perſonal 
XS Fee, is omitted, though expreſſed in Eng pliſh. 
7. Veli ſometimes onifies the Aethrininate q uality 
or quantity of things, and anſwers the Engliſh expre ons, 
whatever, "whatſoever, althou h, and ever fo much; in 
5 eule, it has | no plural beſos * unleſs. OR | 
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: e followed I by a derb, or the firſt caſe of a per- 2 


ſonal pronoun, it muſt be ſeparated into two words, and 


then gel has both numbers and 
are not repeated in the following part of the ſentence. - 


genders, and que or . 


8. When whatever, or whatſoever, has no relation ei- 
ther to an adjective or ſubſtantive, it muſt be rendered by. 


E quoi ques tout ce qui, Or tout ce ques 
la the firſt caſe; the two others are uſed i in all their caſes. - | 


The firſt is only uſed . 


Lai que ci foit, in the ſame ſenſe, is likewiſe uſed in all 


= caſes: this laſt, 


and quoi zue, When they 1 
y a verb, require it to be put in the ſabjnnctive 1 - BY 


are 


For other and the like pronouns ſee Gramm. 
9. One, they, people, a body, Qc. are often rendered 
into French by en. Sometimes on ſignifies it; in this caſe, 
| 0 verb, which is, in Engliſh, in the 


be changed, in French, into the active. Moreover, as 


ve vo 


followed 


-» 


ice, muſt. 


the paſſive voice is ſeldom uſed in French; in this caſe, 


tive, .and put in the ſame. tenſe as in Engliſh, - 
Exyncrsns en the INDEFINITE or Inverzumars 


"The 
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the noun, or pronoun, which is the ſubject of the paſtive wal 
verb in Engliſh, muſt be made the object of the verb in F a 
French, an the paſlive verb muſt be changed into h ace -- 


_ palmier, m. ſans ceſſe /e relever (a) lui ane, 
efforts are made to | 


on faire (e) pour abaifſir. | 


depreſs it. 


Did ever any body better | PEER men FO 1 


Awoir (a) jamais ferſonne mieux connojtre (i) 
: eee Did I any 
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yet they 2 found dut the art of printing books | 
.. trouver (c) art, m. 
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| | God: "has, not given us hea 9. to 3 one + another, 
- Diu. dunner () cours m. wand et autre, 
nor hands. W. 2 one another's throats, _ 962 ge LH 


oo: oy een re mult cx rent be 


| 4 * diftant from. the earth the planets- are, we 


L 11 their diſtance b by aſtronomical calculations. 
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* aftronomigae calcul, . m. 
The wiſe, mother, and Gaughtars, of Darius. however 
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11 n ſcoutge of war be „10. ads 150 Se : 
fan m. guerre, f. ee not hai (a) pa 
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| People are afraid of ſceing themſelves. what * ure, 
On cratidre (a) i dor 1 = 
| becauſe they are not what they ſhould. de. e Fa 
| on — _ ce ue on deu t) e 


Tue generality of men. employ. the firſt, part of, life 
: #1 employer (a), _ 8 
in 50 waking © the-remainder of it | miſerable. n 
2 rende e 1 
Whatever precaotions Acriius, king of the a” 
5 Se Argien 
cbaſd take in ſhutting up Dansk, his Caagher in 
Fouuoir (g] prendre renfermer (h) Dans, 
a tower of braſs, Jupiter, however, changed into Aa 
teur, f. ain, nan 8 8 
golden ſhower, got down road the top, and fond 
4% ple 4. teſcendre (e) par baut, * trouver 000 
means to ſucceed i in his deſign. _ 5 VV 
mien benin beut de defſein, m. : 


.T he I Veſtal virgins | were derte whom! Numa om- 
I Feat [b). priirgſe * 6 
bann appointed in Roms bo” preſerve le 0 

2 ctablir(c) - conſerver - 
dicated to Veita, Theſe Veſtal virgins rd dere 5 
- die © 4 op (b) choifi des 
the beſt houſes in Nome, and were obli ed to r 
e 444% Aevoir (bj garaer 
their. virginie, whilt / they waited on that Sed - 
init pendant que etre (b) au ſervice de cette Deo 

1 © J if any one finned 8 ar law ſhe was buried 


NOR! — * 17 f.. tnlerrer * 
8 | E — | 
=. tout wives V8 i 
Tbey took, -at Rome, the of ys citizen for * 2 
On prenave fb) 7 e os 85 N pour 
clefion oy magiſtrates. | 5 
There i, in every 3 2 certain OT which n . 
1 93 plante, f. 2 5 en 


ders it wholeſome or hurtful, | 


e 9 F 3 N 
F — ; Fs Ci y 
1 - 28 ” 


| are (a) /alutaire mull, L's A traveller 


n 1 7 Py wen * a 5 er 3 1 8 * ? N 
n Wa * "TER r . * 7 9 2 
I TOUT ONTO TASTES TAIT > * — 2 ; $9; om * * 
BY - 8 a : : „ EN LEN 7 
e a N 22 5 - 


EX EN C18 E 8. 


A ekt olten relates * wan erwiſt 22 
50 _—_— 3 2 3 aume ww 9 


1 ne fire (a). x 
"There" — b xidieatons ms Baglith fs Taker 1 
IL rien Han My ith oe arm - 


the Italian VVoÄokF; oth * | 

BR © ON TO = 
Solomon aud Job bad the Aer Men „Ide, = 
Salomon (a) connditre (i) le mnieux = 


man wiſery, and have deſcribed it in the moſt lively 
1 homme. migzire, ft. (a) parker (a) en „ 
manner, the one the bappieſt df men, che other 1 
manipre, f. Pun 7 5 beureux _ 
_ the moſt unfortunate the former acquainted, by ex- 
malbeureur; 1, Connoitre(h), es- 
'perience, with the vanity of pleaſures, the laſt with. By. 
perience vn, f. plaifir, m. 
reality of pain. „„ i 1 . 
8 f. maux. _ „ | 17 
Maw: are made for. one e another, howeryer 1 tear 
(a) fare . „  reprndlane, 9 Wi 


Þ one another. | OS . | 
: Rollin: . hats FEED, delicate Terence ap- 
nete R 112 dire (a), - quelque _ *Terence pas 


pears to us, he is ful very far from the delicacy and 
ee „„ Opanly - 7 On nes, . 
beaut of Ari hanes. e 
brane, e nog! 75 
0 the eien ler of bless, who > Rink x us in 
92 ©. nombre an  environneF (a) 
: proſperity there often remains not one in _— 5 
Projpe Te, f. id wen refer () adverfite, l. | 
The imple of Solomon having been deſtroyed, they 
15 © Salmon (h) (i) Amun 0. 08 on en | 
built another, by. the order of Cyrus. 
_ batir (c)\ | Cirus. 


There are one provinces in Germany, where the fame nl 
* . Fg 3 1 1 


n n 3 a . n 

MM." n * po: R q 

' | abs! TAE : 

. ; : -7 * $6. 3. + 7 L * Fr r 
5 3 1 of : ol g Wake, 

4 ny A ' . 


. r and 1 | nber 


Yi —_ ſerve io Roman Catholics and Lutherans. 
75 . fervir (a) Romain Cathalique p #---» 3h 


There are perſons whom = Ins and 1 


* 
* 
BEE £ 


* y air (a/ ir (a) 9 
wr | love, without knowing why : "the dan an Inj tice; 
| 4 ry Ja voir . 2 2 < EY - 4 He) * | 
the other a weakneſs. = 5 Sr ee . 3 _ 3 


autre  foibleſſe, Eats 


Ing maladie, f. | commede _ 
body ; ſome are real, others i imaginary. „ 


: imaęg inaire. A = 4 
Alexander and Julivs Czfar r were two pas comman- : 
| Mlexandre Yule Cliar (b) > ah. 
ders; the one conquered Aſia, the other ſubdued the. 
- Fainesz © pag "OE "4 woe + Le ao * 


5 . : % 5 * 8 a 
| a, * 
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＋ HB K comparative in French W bermed 


4% placing, before the poſitive, plus, more; moins, ( 

Jeſs ; „, @z dul, as, Cc. and the ſuperlative by adding | 

1 articles, I, lg, lc. before the comparative. | 
23. Plus and moins are commonly followed by gue, and, 
-.. whea a verb comes after it, that verb has the negative 1 
article.ze before i it, except when gue fignifies zs, or if the # 
following verb be in the infinitive mood, or preceyed by a 1 
conjunction, = 


3. Ji, ſo; tant, fo FR as much, as many, ſo many; 
comparatively uſed, are always uſed negatively. In other 
enſes, au or autant ate to be uſed, except in an Interro- 

_ *ganion,. where / and tant may be uſed, either with or 

pithont a negation, according 10 the n, Þe- 
ing affirmative or negative, 

4+ When plus, moins, autant, or tant, are immediately 

| followed by a ſubſtantive, that ſubſtantive mos be per 

eeded * 11 * 4 5 5. When 


* 4 7 I — 
- a 1 — 
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Pt 


* ERC ISE S. „ 
DONT th the verbs eie and {tre are before plus, a7, _—_ 

; 7 &c. and the ſame verbs follow gue,: the ſeconsg 

verb avoir or. tre is more properly omitted in French, 
though. expreſſed in Er gli; and ve are contented with 
que and the pronoun only; or any other noun, except 
when que is followed by a conjunction, or by the fame ü 

verb in the infinitive mood, with a hoe: 2 — 1 it 
or a prepoſitien. 5 - 
6. When plus or moins are lords of quantity, or meet 

5 wich a noun of number, the word han, which immediately 
follows more or leſs, is expreſſed by the prepoſition de. 

7. When the ſuperlative is followed by the noun with 
which the compariſon i is-made, this noun muſt be in the 
ſecond caſe; and, if it be followed by a verb, that verb 
muſt be I in the HER gs e by. 2575 _ 


a or * f 5 ; 2 >» 2 
> A . P | 
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Exzzelsks ben the Dzonens of Cour ano. 


Nothing is more N Pas a young: man «tha bad 


Rien T OE pour. NS ER OS nauvais 
company. | | 5 . : : N 
b Compagnie, ee. 000000 i 1 
I de fimplicity of nature is more 1 chan all the 1 
femplicite, f, © © aimabie  _ 
embelliſhments of art. 5 55 peu: EE. 5 £ 3 


embelliement, m. | 1 
One of the greateſt defedts of che Pharkilia 7 chat 
* defaut, Mm. » Pbarſale, f. 0 | 

fury of imagination which Lucan did not know bow N 

eugue, f. imagination, f. Lucain ne pas ſavoir (e) 
to repreſs, and * made bim rather an enthufiaſt tha 

ors, : | 8 wh en 1 | Lain 
vrai | 
— The imagination of Ariofto, author: of Orlando Furioſo, Wi 
PF Arie du Roland 3 = | 
is more fiery and unruly WN ** Lucan. 4 11 Ks, |! 
Oh RS deright „ | 
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Jo ” © The 
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* „Err ramino 0 Wer 
Tue poetry of Atioſto is more vnimated ond Aeg 


Foce, f. unit n 
ats det of Paſſo, anthor-of Jeruſalem. Delivered. . 
. 3p . . Tat, N „ e 


Cardinal a Retz had. more genius than aas. 
VV 
Cleopatra . on her ears two pearls, the: dee which 
*l/zopatre (b) 2 ville, f. perle, f. bann 4 on 
EF ever had been feen 3 cath. wes 'valued at more * 
Jamais (2) 5 : r * ee © api 


willien- 4 JJC 


Adrienne hs tt was the beſt en Hat e wver 


(b) meillear adbrice, f. qu ait 
vas upon the French. : ſtage, for | tragical parts ein 
Jamais eue  comidie, f., tragique, m. avant 
"Madam Clairon 5 and che firſt Who introduced on 


£5 4 A 8 umu &” - au g 
the 3 * 8 eee 1 ? 
2 bär naturel aurlun a on, . "oy 4 w" F 2 2 NE” 


* Þ . 


There is no knowledge more "uſeful than that 1 


I a point de 1 5 aride < 
$ L,  ourkeives. | ITS, e Go 
A perfect th gedy is one Ur the aodlet . 
parfait tragłdie, 4. 1 „ 80e e f. 
"fin . 8 e 
gBumain &prit, ET TT. 


The city N was eh the n 


of N 1 
San Minor. Jn Fe 


| Norking's 0 amn age man; "but aan 


te fi dimable' 5 8 


| [2 is more odious than a ſedacer. Ks, . e 
8 eee 5 ſiducteur. . * es 
greate part! of che converfition OT”? Fu 
Homes 


| App than Ing a trade or mhle. 
2 vir 60 wy uin 21 8 m. 
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EXERCISES. 


_ plein 
5 parols 2 peine fene, m. penſee, f. ag 


Loui 55 
more © than a hondred large ſhips. = e A 
gros e 5 55 


. Thecolibre of the Antillesis 0 bigger thus a dern, nuts ; 


9 colibri, m. Axtills gros  maifette, f. 


ke is ſlill ſmaller in Canada; bis body, with > cr 
encore plus petit corps) m. 1 5 


ſcarce bigger chan that of a may-bug ; he is is 5 


Cort) were 1 i 4 haneton, m. $4 0 a 
rival of 'peacock, for the n of his plumage. 
pPaon, m. . . plunage, m. 


| „ en Was yet young, of an engaging figure, . a 


) encore Jeunt, engagcant figure, f. 
moſt jovial temper. wit was all in ſallies; be 
ai temperament, m. (b) alle ; 
bad, ia his way of thinking, tits warmth, 
THE: mende f. penſer pen feu, m. bon: 


refinements; + Nobody faid more gallant days, A ; 


_ refinement, m. Perſonne ne dire (b) 
he had not the gift of enforcing- them; every body loved 


dan, m. perſuader -, chacun aimer (b 


b) 
to bear him, Bat nobody believed him. He was * 
entendre It © — _ — craere (b) le (bb) 
moſt 7 man "in the world for A coquet, the leaſt 


Adula "du monde” 9 1 ane | 


dangerous for a woman x of ſeritithene. - 
dangertux” e ſentiment, m. 


> * 
17 


Cæſar would wb 26 more honour to humanity, if 4 | 


'*Cifar ef) : faire (it) 


+ Wh be had beef leſs ambitious, | PEN; PE ro 
| 0b L,» 8 
| 1 he "ay ancient and ben deve, was the mordily' 
1 Ancien e Ty "0m" m. 
£ rendered to * 1 Fi pe os 3 
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that mens Sk are hardly. che ſigns of their thoughts. 


lere XIV. had, in 1681, fr thouſand failors, 20 i 
| mately 7 


1 
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The 1 world is ſo 43 of difieutation and compliment, T = | 
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1 Enviaraiime) 50 . 

| ot a de en rſements and pleaſures of life, conver. | 
oy amuſement, m. Flaiſir, m. with f. con ver. 

dien oe always been looked upon, not only as the molt 

ai, f. rrregarir ſi) nn ene, pers 

| vational,;: hurt as the nan agreeable. method of un- 


| 

rifle, mais 1 e. . Wy "the | 

1 2 the mind. "ty A 5 Ys WO TTL STR . 

„53 V 

reer 5 | 

mee, aki keine, more ex- | 

© grace, Ho 77 . 7 8 8 

1 4 * 3 e 8 5 14 n 19 20 di 5 0 

| Otway Has ſtowed. nature in the: PEI of. 4 

pure 6% langage, m. 

e and therefore ſhines in the. paſſibnate parts 
immun, f. ei muri Brille (a) 54 nds Oy m. 
now e poets. _ ate Fe 2 

TH V : 

ned by dme Sites ang 1 

5 72 ani, (a) — op 

1 

e 

; A my teh "1; A 9105 i ar * 

The chal of NETS. doc.receives, os + * 3 

canal, m. ran a) p d. Thau %, Wh 

part of the watem of dps, and, after a way Wi Y 

e, f. Farame, f. tei, m. P 

of Axty- four 3 -makes the junction of ihe ocean 

luieue, f. faire (a) jonctiou, f. scan, m. la 

and the Mediterranean. This famouscanal, [of which | q 

8 Mediterrantt, | 8 fan, . dou 5; 

| Paul Riguet had the Herding, and the,great Colbert all „ 

(b) Arection, * pt, v. 

| the glory, was begun in r664, and continued, with in 

n. f. ON — oe” 6 


* g Pat t 
q 4s 3 % % ' * 


EX ERC 18 k 8. 


out. intention till! 168 . Thie canal i 15 one «oof be 
ilnterrustion 4 
moſt nar 3 the age of Lewis xIV. E 
monumart, m. fcb, m. Loni 22 

The Menden war was b ſo much the more fa- 
Guerre, f. de Mace dine a (6) 1 autant plus fas 
mous than the Carthaginian . by how much [the Mace- 


4 


donians exeeeded the Carthaginians in glory; wherefore ._ 


ee raiſed more 2 Vine uſual, and ſent 
luer (e 2 Pr thenive, enger (e) 
kay d from dann, e of the N * 
cbere ber an feruurr 5 "de  Numidie, | 
all . 85 * . 7 5 | 


7 - > 4. #* - * A 
. Th - 
1 F "2 5 . 


„ \ 
ES * x 


CHAP. v. 


meux celle ae Carthage © gue © Mact- 


donien + ſurpaſſer" (b) Carhiigmois "Off porque 


3 Phapinthaaly, aas upon; „nee, 


, Webern Ii kent and ber n 

tze noun or pronoun Wich is ic, ſubject. Every | 

goon don governs the third reren and p ural, if the 
plural. 

2. Many:noans or pronouns; io the enguter numberi 
will have the verb in the Plural, except when they are 
Joined: by the conjunction disjunctive s 
3. It many nouns or pronouns, fingular or plural, are 
ſeparated: by mais, rien, tout juſqu'a, or meme, &c; then the 
verb agrees, im number and perſon, with the noun of 
pronoun which: foHows-thofe words: : 
4. Une infinits,. un grand nombre, un Fas TO infini, and 
la. plupart; . followed.by a num in-, the plural number, re- 
quire the verb i in the fame number. Ta plupart, uſed by 
uſelf, alſo requires the verb in the plural. 

2 "When-ceis:themominmivexaſsts the verb owe; this 
verb maſt be in the-fingular number, except when the 
verb is followed by a third-perſon im ſiin ple tenies. Iu an 
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e = 85 | ber 
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0s Zargen 4 n 


"her: inald rather be put before aur and elles 3 and, in any | 

"other tenſe, it muſt be put in the ſame number 
6. After the determining pronoun qui, the derb! is put 

in EINE n 188 e e it relates d to. PS > of 
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| be. Vou i the TENS Es. ke 5 


RES | The preſent tenſe. denotes. the actual or habitual 
action, or paſſion of the ſubjeQ.. This tenſe is often 
uſed in familiar diſcourſe, inſtead of the future, but it 
8 muſt then be joined to ſome words which denote futurity; 
it is alſo uſed in orations,. poetry, or ſet diſcourſes, in- 
|  . Read of ſome other tenſes, to repreſent ; an ation paſt. in 
= a more lively and emphatical manner. 
2. The imperfe& is uſed, firſt, — 3 we ſpeak of an 
action in tirely paſt, reiterated ſeveral times ; ſecondly, 
when an ation meets with an impediment ; thirdly, when 
we have been witneſſes of ſome action, and the verb is 
followed by guand, lorſque, &c. fourthly, when we ſpeak 
of the good or bad qualities. of dead Creatures, rational 
or irrational; fithly, when we ſpeak of the age of a dead 
A Is ürthly, when we ſpeak of the inconflancy of 
: | - ſomebody; and, ſeventhly, it is uſed after i, ſignifying 
jf, inſtead of the ſubjunctive mood: as | by ſhould, 
would, or could, in.Engliſh.. 1 5 
„555 The preterperfect tenſe denotes an. action intirely 
= = a time alſo intirely po If the time be not in- 
= 8 


— o — — 
— PR — 

I —— * 
Py 


aft, we make uſe o compound of -the preſent 
. 5 The preterperfe&.tenſe is uſed when we ſpeak of 
an action done but once, or very ſeldom, and the time is 
- ſpecified; if the time be not ſpecified, we may indiffe- | 
_ xently uſe the preterperfect tenſe, or the eee of the Ml © 
e | Ws laſt tenſe is uled beſare 1 11100 


e Fe nw J N 

Exynczens, 3 van ns, ond te Vas 7 

1 

"Y* 22m: of the TENS ES. 373 

{ Fe banithed muſic out of his commonnealth. a A 

Platon bannir (c) de . __. | 'republigue, f. 

a ag $ ſoul breathed havghtineſs ad yen be 
4 air (b) hautear, f. 8 "i 3 
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| Mazarin was lien and 10 eagerly bee, 1 of * 
(b) eb, 7551 


1 


- Hiſtory i is the pidture of times and men; conſequently 7 

Hiſtoire, F. Portrait, m. temps .. + +.) par conſequent 
he image of inconſtancy, caprice, and- « thanſand. va- 
_ image, f. e „ 6. rien, „„ e. - . 8 


riations. e 1 | 13 Se 2 2 * . 1 
i fo: i inns | - 

. Beers learned 6 to \ dance when ws was a | an os man. = -. 8 
anprenure (“ b Firn Ii 
42 Cardinal Bibiena, Pope 35 * and the archbiſhop = 
Leon are,, 

of Trifino revived, [ as much as | they could, the theatte [i 
rriſiſciter (e) autant gue." pou moin (e) thiatre, m. |. 
of the Greeks. Bibicna gave the Calandra in « 8 85 3 
e donner (e) Calandre, f. | þ 

After bim, they had the plays of the immortal 1 
on (c) com dis, © . Ariofte, 5 
5 the, famous Machiavel's Mandragora. The taſte for 


5  Mandragores f. got, m. de la 
— 3 5 . Taſſo s Aminta had all the fuc- 
paſtorale prevaloir (c). Ti 2 Aminthe, (e) ie- 
ceſs it deſerved, and Guarini's Paſtor Fido nit © Fi 
cet, m. miriter (bY, 5 e ooo 8 05 _ un Fe | 
encore Nas grand. „„ | 8 
The ef of Mairet, 8 to the duke of 85 | 
5 _ Sophoniſbe, f ». © ** goutilhomme d due 
Montmorenci, is | the firſt French tragedy. in which. the 1 
1 * PFrangois tragidis, „ _— 
three unities are : obſerved x it was acted 10 2629. Mairet : 
neee, 


thawed: ITY true Way Which Rotrou allowed The ö | 


ww FAT - 


euvrir (c) la. uiritable carridye au enirer (ce. 
firſt ſcene, 8 W N the whole. fourth act of Rotrou! s, 
Jens, f K : fout adde, m. | 


Vencellins; n pieces. Corneille came afterwards; 
Vence/las,  chef-d'auwure paaroitre (c) enſuite . l 
e, be was ws creator of the French ſtage. | = 
5 Ba | = thelth m. ä 
10 cer Pb#Jrus 


1 "©. e pe ern 


3 3 : death of the author; he remained in that oblivion- till 


_ 1 plies, b 
= --- ed ä I 


— 9 N 


* * * r 
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Pedra was a man of wit; 3 delicate, gracious, * 
Pda. (d)-- efprit ; dilicat, gracieux, ” © 


5 * Who would have thought that an iner fo per- 
Poll. avoir ) 

fect 5800 be forgotten, even; at Rome, in he time of 
 Fouvnir-(g) oublter. (i), w.. aa © | 
Seneca! that is to ſay, fifty years, at molt, - after the 
 Senzque ? c "et. a dire, 233, Mm. font au plus, Fo 


. 4 0 dumme (c) oubli, m. 
© the fixteenth a 2 when Francis e . him to 


bene again,” | ; 
22 was "very 11 uſed 15 eg; W I did 
8 nal 2 1 8 * = 
| not loſe ys vr 1 "1 


The 1 b SID . to the 
Tac aimonien anner (b) fore efilaveen 
; ver of their children, ] to, inſpire them with [ more 


2 2 #5 * ae * * 
e | herge- V Gs . | 
Cardinal Richlicu 25 admired and hated. 3 "" 


The Parliament of Paris made R again Cher 
2 5 rendre (e) arrft, m. : 
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— 0-10 06-0 OE GOES AT ˙¹ü PENIS arr 


R we * * 3 ns Lon 6. ee td l 
* . „ I 7 oy x 0 * ke . 23 £ / 4 3 I 


K n PR” i 7 0 Y * AY N " 
i * I * 4 4 wy = 
_ 3 . 24 had 2 Tac * * * 72 * 3 5 7 


N n N and Inaraverns - 


E and Viseu, the welt renowned which are in he 1 
BH $7 22  Tenonme 2 LINED 1 ö 
Bett. Indies. . BS. . * mh ads . „„ | 3 57 : MR i 


— 


D e e 3 Ms . 
Almoſt all the Baſt e divine Giabur to be 
Preſque” *' Orient ordonner (e) qufom ox 
rendered to, and remgles! to be baile for, Jaſon; but, after 
renure (g)) ö; Satir (ge = | 
many , Parmenio, a genera of 9 ordered 
"nes  Parmenion gener 
ben to be pulled down, leſt YO 1 oe name of any 
daa molir (g) de „ a d aucun 
one | Hould be more venerable: In ay Eaſt than the 
name of Alexander. DESDE 
Though Antiochus 1 of Annibal's dels J 
Q: approuver (g) - avis, m. 
yet be would not act according to . counſel, 
ee wouloir (e) agir ſus ant ceoonſeil, m. 
leſt the glory of Yo! victory ſhould be An- 
A craintt que ęleire, f.  — widtoire, f. reaillir (g) ſur 
| ES. and not his own ; A he was conquered, 
x Yar lui; e e, pourquoi (e) vainere (i), 
2 W Annibal's counſel. when it was too 
fe refeuvenir (e)) wc 


F” 3 ä | REG 


7 


2 _ . 4 — 


— 


. 
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SECTION 1. 


* Govannuanr. ef Vene. bi: 


10 Adive works govern uh att caſe, and alive 's ones 
the ſecond. Verbs denoting ſome action of the body, or 
artaking both of the ſentiments of the mind and mo- 
tions of the body, 9 * W caſe” with the Prepo· 
. chat vit t Bre „ govern 
2. S, I 7 0 1 9 ; 
we; firſt" caſe of the "Sy and the third caſe of the 


as a Did c a 


ä 2 
* 


Ex EN CIS E 8. 


1 


l verbs govern” the'inflaitive mos of a verb 


ut Engliſh, may be changed into of; from; by, or with. 
4 Many verbs govern the infinitive mood with the pre- 


always, may be changed i into in or for. 


Some verbs have the-prepoſition gar before their in- 
faftives; which eee when o e the deſigu, 
end, or reaſon, of the paſſion or action of the verb; there- 
fore 10 can be changed into in order 0, with a defgn to, 
the end that. 1 
6. There are ſome * which indifferently take the = 
_ prepofition'Z: or à; and others which, in one ſenſe, are 


with the prepoſition % before it; it happens, when to, i li 


poſtrion'& a before It; in this caſe, to, in "Engliſh, almoſt i" 


followed by the prepoſition 4e, in another, by à. "The 1 d 1 


verh ne, in tke ſenſe of d dv 4 Hulp, talces 10 
prepoſition at: all. See Gram. 


7. De is uſed before the infinitive of verbs, to which {| 


are joined certain nouns without an article; as, avoir 
_ Congsy permiſſions! envic, coutume, bejein, fi ors raiſon gra, 
e, ocraſf on de. 


8. Nouns everning he ſerond cats require as before! 


require. à. 


When the vers 3 is not followed b 
nitive mood, it governs the firſt caſe; but, bran inde 
followed by this mood, it governs the third cafe of whe : 

perſon with 4e before the infinitive mood: a 


10. De is pat before the infinitivo mood, after vnir, and 
ne ſaire gue, ſignifying to have, ox to be juſl. Theſe two 
verbs are frequently uſed thus in the preſent and im- 
perfect tenſe, but in no other. 


11. A is put after the verb W ſignify iog to. b in, 
or to ſet about doing ſomething ; this verb is uſed in wr | 
its tenſes; _ is Aan, — 1 1 
dens. Sometimes it Aigniil no ing in liſh, and is 
added to Frenetr verbs. ths l 
of 12. A is put before nGuicivds: or verbal nouns govern- | 
— ed by etre, preceded by ce, and uſed in the ſenſe of to e 
4 on term, one's buſeneſs,: or on” duty. 

13. The verb coming after afſex, or trop, very often 


4 requires the prepoſition-peur before it; ſometimes it takes 
- Hs 41. and, at & times, none at all. See 


Gram. | 


the ee eee and e 2 the my cafe* = | 


? | 
. — l ; a »„—ͤ—ͤ 
4 ; "bk i ET x, * * * 2 n CITE T7 - AT ey 

p. 2 . . je IS 5 * 2 ht 


9 


> eee pi) ee 


avoided. 


— — — — — 
— — — — 


aſter them before the infinitive mood; as, aller, envoyer, 


entenare, daigner, Kc. 


— 


ExxRCIsESG upon We; if van 


Herodot! ratonter 8 ls Perſan, 


4 make uſe of the 9 5 and to „ nt 5 50 5 


eo ſervir arc, m. dis wrile,. 5 a 


Diane (b) | [b) 


name. 
E The Greeks 8 N pes to  PhiloQetes to or 


bim to the fiepe - © "of Troy, where he was cured of his 

25 © I fegs, m. . ö Ney geers | 
dal by 8 8 we Tow of Hebrew. „„ 
13 ae 0 5 785 . ee . | 


3 — id * © s 


voir 70 Ke HEE 0 tant 


3 [B48 Wu ſill, Task. What maſter os them Is 


Cm.” N. B. In all enen words falſe caſes are. to 3 4 
14. There are "ſome 4 9 1 take no propoſition p 


Javoir, faire, o/er, Peu voir, e, e . 5 


gf bY. 5 "1 Sa PS. 


Diana had ber temple at Epheſus; 25 was one of the 


ſeven wonders of the world: Eroſtratus ſet it on fire . 


merweille, f. ane ich: le feu 
to render _ name immortal; but the Epheſians pro- 
four nom, m. 710 Epbeſſens 22 
hibited, on | palo of death, the very mention of his 
Ho (eh. 9 22 . * Wr — meme ö « 


bei g ee (ey Ulife were Philoeztio ame ner 


* 


 Her6dotus tells us, of” the ancient Perfians, | . £ 


from the age of five years to io. they julftßde - 

depuis an, m i 4 een), 

their ſons only * 23 in three things, to manage the horſe, to 
e 5 27 r 


Art "edriffe, e (a), 5 r cad eh na. f 


 thewatics 2nd architect 278 Mn or 
 thimatique archit teeure 


can 


„ 
ex} Is £5: . 


According t to N. encon's calculadons, Ts > or - eight 


dalla 
* N before ihe verbs nad He deck. 


. „ 9s a 1 LETS 


, 4 + 2 N * 
of / py , . * oo ＋ 1 
= 311 % wa * 
- ET 3 
* y - 
* - 


— 


n 9 use, 


\ 
f 
# 
%; 
4 
-- <= 


"EXERCISES. 75 
minutes are ſuffeient for the light to come How the 

', minute” | ſuſtre (a) à la luni dre, f. parvenir 

ſun to the ; carth, that is to ay, to croſs a diſtance of in 

Jui a lia e offi a-dire, tra verſer N n I 1 N 

near thiny-three millions — leagues. + FEES — _ "_ 

8 5 e 12 ion” e 

e invented the Lows of 88 at the fiege | 
Pala nde inventer (e) jeu, m. tchecs, "  - 

7 of Troy, as well to ſerve for a diverſion to the ſoldiers, 
Trepe, tant ' ſervir au drvertifſement des  Joldats, 
as to teach them n of „ | 
28 apprenadr rue, f. guerre, . 

Mas Bas too much Tue to be A Sceptic and 
"trop © connoifſance, f. <4 ; Is. 5 
too o much weaknels to be a Stoic.. 
|  Foibl; N. f . Stoicien. 
A Lide, was an Athenian, and, 88 Nis 1 
vs (b) - "Jrhenien,. © par rapport à | 
integrity, was  Uſtinguilhed by the name of the juſt. 
int riti, f. (e) di Ifingut ' par Z rom, A 
When his .countrymen would þ ... baniſhed him 
dFompatriotes vouluir (b) qu'il fire (8) bannir @ 
by oſtraciſm, wherein i it was the cuſtom far every m? 
erat lu , 85 6% (5 cout ume, f.  Thaque * 1 
ſign the name of the perſon he voted to exile in an 
8 pe piner (b) eier 11 
oiſter-ſhell, 7 2 'peafant, who. could. not write, came 
* Fcaille 4 Buitre, f. pagſan bouvoir (b) venir (e) 
to Ariſtides to defire him to do it for him, who readi- 
trouver 2 preer 4 ? Faire . UNS 11 kee | 1 | 
* fig zned " his own nene EN 7 e = 
Aman in a high pot TR is. never regarded wich e 11 
. rang,” m. Ec 5 "Trgarde >. d un Wl. 


— 


- 
— 
« ” 
N % 
* 4 
- 


4 4 


Mot tirẽ du Gtecf qui debebe übe loi, en vertu de laquelle * Athe- — 
niens banniſſoient pour dix ans les citoyens, que leur ePuiſſance, leut 
| mérite tro Ya sclataut, ou leurs; ſervices, rendoĩent ſuſpects. 3 la jalcuſie 

republica' Les ſuffrages ſe 718 Lacs carey: L'ORraciſme 
n e toit pas une 1 infamante. | 


R 1 H 2 - | different 


an enemy. 5 


1 f. nuit, f. à boire 
they were overpowered with ſlee p. As ſoon as Sinon 


| | 1 | of De and 


1 "Ys 
FE go nt, . ere her (by 1 emrer de) par 


< = R 4 : 
: 1 8. Y 
9 * : 


$ * 


4 "M Ex PERTAINING Ind Booths 


Afierevs xe, but .always  confidered ,as 4 fins 
—_—.., R 

1 has, to xeuenge "the death. of bis father hills 
yrrbus, venger en, Achille, 

killed ö Priamus and Polites, one of his os before 

e le) Prigm 6 ant 2 505 na 
altar of iter. EE OY Las: 

tel FO. | | 

"Lhe Trvjans, * having beawgbt he 3 
Trent, faire (i) antner c heual de bai, 


. into their City, paſſed the gemainder of the day, and a 


er.(c) tee, m. jour, m. 
part of the night, in drinking and dangivg, until 
|  ganſ/tr, iuſſu A ce que 


(e) accable d ſemmeil. D'abordgue 
„ - things in this condition, he did not fai ail to 


Voir (c) det, m. wanguer (e) 


open the horks s belly, to make the ſoldiers come 
ouvrir cheval, m. ventre, m. faire Jortir 
indle a fire, to give gnal to the 

| ks SY . , 
Drbachiug they entered at the 


-breach which $a” been made af the wall, and diſper- 
 briche, f. gu on(b) Faire 7 muraill, f. je di ber- 


ſed © themſelves through all the quarters of the city, 


oor — 5 guartiers, m. Ville, f. 5 
3 was immediately 8 * on fire, and plundered. 
(e)  aufiror embraſi. metire (i) a. pillage. 
Ceuſure i wy the tax which a man pays to the public 
Cenfare, f. f. lan, f. paper (a 


3 ee, ewinent; z it is a folly to think of efbupitiy 3 it, | 


folie, f. . penſer bebaper En, 


Ta my e AU, wh; new 
Xe Pere (a) oe nein ©: en ptine % 
| | ſubjects ; 


> 


72 — 2 
3 
A, * * 


* N * WP we, — * 9 * 9 2 * e * * © A 


5 EXERCISES.” 


aha he contented himſelf to torn, after his bart ways 
_ Jujets m. . contenter (i tourner, à /a fagon, _ . 
thoſe "which Wwe had. Mr. de la Motte. WhO had c 
| JJ on (b) Monfieur | „„ WO. 


Krögkte⸗ wah fo dangerbus' a rival,. Would, | before 1 
lauer ᷑toemre © dangertiux * rival; m. wowloir (e) 4?abord it 

| all, 1 make ſure of the merit of invention; the ſubject = 
= Safpurer 7 nb rite, „% -: Ja. aa 
delongs to him, as well Kev form., He engaged. to 1 
tre (a 4, bien forme, f. Vengager (cy), IM 
make a hundred fables, bud he kept his word. In all i 
„ fable, f.  zemr(c) parole. Dans 1 
his fables there is ſenſe, and wit, and there are if 
il y avoir (a) ſons, me. _* efprits m. 117 en a voir * 1 
even ſeveral which a are much eſteemed. 1 
meme plufieurs *' fort Mind. 2 . 9 
Phalaris, king, 7 Sicily, alter having. incloſed. men hi 
„ Sia, (1 renfurmer (i) a 

150 in the body.of à bull af braſs, caufed a coal fire it 
en vie corps, m. taureau, m. airain, faire (b) Sraſſer 1 
| to be put under it“, to burn them; and took e ji 
meine defjous b. ile. prendre (b. ls 
to hear them make cries which reſembled the % 1 
entendre paulſer 5 8 m. '*  refſembler (b) mu £ 1 

= lowing of a bull, as” they paſſed eee the 
gifement, m. A 56 que, paſſer (> ) far. 1 
throat of this figure of braſs. ix 

. Eger, m. 2 8 Iro on. 22 uf oy 
Aſtræa was the deer of Jupiter and Themis; 4. 9 
Arte (b). >» 11 eee $4. hk 
ter having eh upon hc rings during: all the: golden. 4 
| | Labiter (15:4 M i for 1 
age, : ſhe returned to heaven, Jas ſoon 2 as Len be-. 
Age, m. Ben retourner (e 4 4% dn. 
gan to corrupt rr Lf 
mencer ( CFC 
ITT enen. e 


* as PS d 


; 


* Ae 
Fg * 1 


” 
* 


'Y 3 9 * * 


” rate Ia en : 


V. all of 77 complain of the artneſo * time, fays | 


Haingr, e (a)  prigvete, f „ to lens, m. 


Fee ang yet have much more than we kaow-| what 
enge, cependant | 2 gare en ſa voir (a) + 


La plus Er gettic f. 
88 ay be, * * in doing nothing, or 10 aQing 
Vit f. „„ 


* and quite W tings than they ought to do. 


e ebe fe . Ss . : 


e CHAP. VI. 
dates Ruzes un. — Venns. 
Myzr$SONA L verbs are only od in "he third 


perſon ſingular; ſome are Im zerſonal by nature; 
others are ſometimes p erfonal, es imperfonal. 


- 7:26" FE imperſonal verb z/ rl is fometimes uſed in a 
6gurative. ſenſe; in this caſe, hen it follows the ſob· 


antje. it agrees with it in number. | 

Þ Some perſonal verbs are imperſanally uſed in a 
third perſon ſingular, though r following nominative 
bei 3 the plural. 


The. imperſonal verb 47 ry @ais js indiferently. followed Z 


by N no the ſingular or plur numher, When we 
peak of Gn ſomethipg preſent, as if pointed at with the 
' finger, Lag: is, Of there are, it is .xengersd into French 


by voila, and not 275 a. The laſt is likewiſe uſed to de- 


note a quantity of ſiime. 

5: The auxiliary verb /o bo, followed by- the adjectives 
neceſſary, or requifite, when it may be rendered by one 
aut; is commonly; zen deted mi. French by il fats. with 
the yerb following in the infinitive magd. .. 

6. Nau, ſigfyipg Denen, is fgllawad by 2 b 


Naz tive, rele] bee ne © bes 91 a ponder das, d. 
de la. In this caſe, when a per rongun is expreſſed in 
Engliſh, it is put, in French, Gout pb third caſg between 
il and faut. When a noun is "expreſſed i in Engliſh, ſigni- 


hone e "yy Fe) the < which i is dhe objeR. | 


} Mgt men n ſpend. dhe greateſt Part o their | 


_ fyin $ — ſubject wha. wants, it is. likewiſe put in the 
7. The 


n n * = Lui 5 A EE! * 
* bt 7 ” * * * * r 

8 F A 9 9 4 * -- 160; > 7 

8 ö — ; 


EXERCISES. 79 


* PR. 1 TRA to be, muſt, aud Hund, 3 duty, - 
and preceded by a perſonal pronoun, or any other noun, 
are Ke pa into French by the verbs l faut, il Fallot, & d. 
according to the correſponding tenſe in Engliſh; in this 
caſe, id Faul, &c. is followe by gue; then comes the 
pronoum, or the noun; and the verb following doth tis - 
put in the ſubjunctive mood. rde . 


: EXERCISES upon IMPERSONAL Vers. 
Delphi. was the place where Apallo delivered his 


Delphe (b) lieu, m. Abella renare (b) 
oracles; there was there a very magnificent temple. 
oracle, ma, il b avoir (b)  magnifigue temple, m 
There were. in bel}, [ according to the poets, three 
enfer, m. ſuivant | poete, m. | 
fories, Tiphone, Megæra, and Alefo. 
. e :* = Megert, | 
There were three deſtinies, or the three fiſters, cube. 
paart . 


Lackeſis, and Atropos. Fo | 
There were three judges in hell, Minos, 8 ; 
Juge IG 
thys, and FEacus. | . 


„„ 2 i | 

Man ANY ſeem to be naradozre . at . ſuch 
Pluſieurs Pare? tre (a) paradext, m. 4 bord ; ; tel 
was the opinion that there were antipodes. 


- — 4 


(b) opinion, f. (b) antipodes. 
There are ſame unhappy moments, wherein the moſt 
malbeuraux . m. a _ op 
virtuous are the moſt feeble. a e 
Vertueux Poible. | 
It is not enough to think with exa8neG, one, muſt 
ne ſuffire (a) fas penſer  juſteſhe, i * 
expreſs one's (elf clearly and purely. 
s he nt 5 Ketterment ßpurement. 
* author aught te receive, with equal — 
Jau que. maar (e) af 


tion , the praiſes and criticiſm which are Ns dy his 
deftie, f. lJouange, f. critique, f. on fairs (@) 4e 
9 There 


b 7 * A ; * 15 — 
8 To 12 * 
7 


80 eee 400 N verive. 
7 here are ſome occaſions in life 2 80 dice and 
e rencontres . wie, f. on — Faro m. 
Lorhleitp are the | beſt * policy. 499: enter. 
e * weilt Gobi wes. f. e e eapncy 
There are 1 ki leazaing | Tg 7 ale heads 
 Javant n avoir Has commiun /ens, m. 
There; is. in true virtue. a candour, and. ipgennity, 
| veritable "" cond: urs f. 5 Ingenuits, f. 
which” nothing can counterfeit e e 
peo bor (a) mene ian, erg 
Tuer were ſeveral nations, among the Pagahs, 120 
(b) par, pee 
at we 1 funeral ibſequies t on W of quality, put to 
aur funbraille faire (b) 
death, lat the | fame. the,” and. [barned;: with their 
mourir, en mene brüler (b). 
bodies, thoſe who had been. OY Aged to ons 3 in 
corps „„ (b) (i) le plus 1 | dans 
the belief that mo would | wait: por Fare the 
<1 77 CFGpance, elf 3 FI 748 es e Nu, + - 
other world. 5 e 
5 Derbam ſays, that there are as 41 "rivers in tte n 
Fd , dau, m. Rr, IJ. " 
moon ;  Huyghens ſays, that” there are inhabitants there- © 
ty * =. nf eget 
_ Caſſini fays, : that be hat obſerved 10 the moon a 


4. 
| 
19 
1 
= 
- FF 
_ o 
= 
1 


- mountain, whoſe height: e to int to cieced 
montagne, 2 dont * f. e by. WY 8575 ; ee 
three leagues. | r 

> lieue. 


Trete oy hee Gehen ho We tht an 
an e Pbilgſaphe ©, *foutenir (b) 
£ paſſions ws bad. To be wilting to deſtroy the Patton, 
paſton, f. (b) mauvair. "Fouloir ditruire 
would be to undertake te annibilace- ourſelves 3 
et fire (f) enreprenare aniamir nous; 5 ne faut que 
92 muſt regulate chem. $43 - 15141 E 125 i Tis | 5 
A F AAR of NIE RR -- it 


* 8 * + 81-4. , F 
- a Ss 24 2 * x Tas 
* * 


EI 


2 N : 9 * * . | 
. r WW 5 yn: p 
5 1 . Tay A p 2 * * 4 Fx : 
gd FN £8 7 N 


Vf. SES. 85 

Of all methods of moving pit and terror, there is 

De  - methods, f. exciter pitie, f. terreur, f. 

none fo abſurd and barbarous, and what expoſes. us more 

JJ)! eo” - ©; 

to the contempt and ridicule of our neighbours, than the 
met, Me ridicule, w. ven, 

| readful butcherings of one another, Which are iſo fre- 


| | ni. 


affreux. maſjacre, h m. 


4 


quent upon the Engliſh ſtage. 


PRELIMINARY-RULEs and OBSERVATIONS fon the 


vt... TICIFAES 
1. ** participle of the preſeati always indecli- 

1 nable. Some participles, by uſe, become adjec- 
tives, and others ſubſtantives; in this caſe, they are 
declinable. e „ „ 


* 


2. Participles, which become adjectives by uſe, ſome- 
times take, after them, the ſecond or third caſe; but they 
never take the firſt caſe. It is commonly better to reſolve 
the participle into a verb with the pronoun relative pre- 
,,; Src 
3. Phe partieiple of the paſt is declinable, firſt, when 
it is uſed adjeQively ; ſecondly, when it is. preceded by a 
noun or pronoun, which it governs in the frrſt caſe; and 
thirdly, when, with the auxiliary verb re, it Yorms a 
neuter, reciprocal, or reflected, verb, not governing a firſt 
caſe, or follqwed by any other word making but one ſenſe 


with it. 5 | 1 18 9 85 
4. The participle, followed by an infinitive mood, is 
declinable, if it governs the foregoing noun or pronoun; 
if the noun or pronoun be governed by the infinitive mood, 
the participle is indeclinable. Tn order to know, whether 
the participle or the infinitive mood governs the noun or 


pronoun, ' ſee Gram. | | 3 
5. The participle is indeclinable, firſt, when it is im- 

mediately followed by another participle paſt ; ſecondly, 

when it is immediately followed by ue or e 
Bs X : | Wwnen 


—— 


9 2 
: 2 oF 
4 


11 En en aims and Ixsraverrys vr 
When the pertici iple and the auxiliary verb are im perſonal. 


oj are always itdeeliable. © 


the Abbẽs Girard and D' Olivet, Meffieurs Duclos, Mar. 
- montel, c. make the participle declinable, When the 
| ſabje&, or nominative caſe of the verb, comes after it. 
Others, as M. Rollin, E&fc. male it indeclinable, when it 


relation tc a procerang a Lanes) makes a ou of 1 Ihe 


ot? 


2 \Ex1 ERC 15%'s pon" the Parties LE LY 


I - 7 z * 4 7 1 
fe” 24 * 4 F " 


3 Annas (b) femme, ; Seytbie 3 _— I 
3 thele huſbands. to war, As en them. all cut to 
mati, m. guerre f. voir ) © zaillker (i) u 
| pieces by the enemy, near che river \Thermoden in Cap- 
. du Aube, m. een Caps 
| padecia, reſolyed to make war. themſelves 3. they 
1 SFadice, Je re/oudre (e) {£44 
did _ exploits, _ at the ſiege of Troy, under 
c 


+ Z 


faire ( exploit, m. ff Ee, m. 7. e 2M 
the conduct of PentheGlea, .. ; ot iootpe 
Ts conduite, * Pantbaſilis. 8 + 5 wa 3 C0 


* ' {Evadies Capanens's wife, after having: 1 areſſed berge 
„ Capanse femme, apres i'ttre farer (i) 
; in her Hebei fuits, 1 threw. herſelf [ in the middle 


de buabits, m. _/e jeter. (c). . au milieu, m. 
"fy the pile and was conſumed, with. the corpſe of 
"Bucher, m. (c) conſumer (6); © cadaure, n. 
ber huſband, whom Jupiter had * fruck with a Wendt 
hs 1 Mari, m. W's . Wee os 
3 | bolt 1 for $5 + his blaſphemies.. . W 
. 4 cauſe 4. „%%% ts on a} fe 


een in favour of PR ſacrificed 1 to we inferv 


1 2 5 | 3 5 IR. a) 


WR uſed ; foarthly, when it cannot be Joined to a ſubſtan. ] 
tive as its adjective; fifthly, when it is followed by it: 
governed caſe ; and, fixthly, the participles, pu and woul | 


6. In ſome caſes, cuſtom is divided. Goo 8 as, 


is followed by an adjective which it governs, that _ 


| The 3 were women of Seythia ; they. TO 


* 1 F-X E. R T a 8 E 8. ye E 
Gods made: Greek. geatlomen | whom ne had -made 


_ Gree, Fe e . Bo Joe o 

priſoners,” ” FVV 5 

priſnnier. VCC 5 | 
; The" N of * city of $ybaris baniſhed the 55 
* babitant e + 1. mw) 8 

cocks, for fear of being awakened by them. 

6225 „„ E veiller V | 
Philoctetes, wounded on his foot, by Hereules's | 
Philoazte, laser i) au. A 

arrows ved. had been. dipped in the blood of-the-  - 

feches, f. (b) : ER (i) . Jang, m. 4e 

Lernæan bydra, was. left by the Greeks in the 

Lirne  hyare, (e) atandoner (1) - + Greg? TD 

2 of Lemnos. 7 1 


The fleet, dedined 5 80 to | the 3 of Troy, » was 
forte, f. Ait Fee, m. 6) 
0 8014 of twelve or thirteen Hundred ſhips.. 


ä —. We... 1 0. 
Demetrius of Phalera having | been acquainted'| that 
: Demetrius - Phaltre (h)  apprenate(i) 


the Athenians had overthrown his ſtatues, n have e not, 
A h#nien (b) render ſer 75 8 : 


= hes overthrown virtue which erected them to me. | 


: „ : dreffer 6 1 
7 he greateſt part. of the ſtates of Bebe have 
JJJ%C%SSS0%VVCG60G0 OE etre (a) 
been formed | from the ruins of che Roman empire. 
firmer ((i . debris, m. Romain empire, m. 
The mind, by extending and repeating. the idea 
eſprit, m. en stenare (h) ,reperer (h) A 
of duration without ever Wen the end, acquires: 
dure, T: yy rt b N "I Ry OO” 6) 


the idea; of eternit LO TIES 
* Gtermith, ö 
"When: the famous: Cincinnatos was n Ace 
Lan  famenx O nommer (i) 2 
ö e 


I 
TS. * * " 
LY = 


<> — > 0% S090 .̃ —I43—, ðß L' — . — — ͥ Kd 
Y \ 
* ' 7 


_ Wy 


4 " Exrier cine. and! InvreverivE 7 
| the, , deputies of the ſenate found him holding the 


Ab eat trouver (e) conduit (b) 


n he left it, ſhedding tears and crying, with 


cbarrue, f. guitter (e) en repanar. re (h) larmes crier (h) de 


Stief, Alas! my field will not chen be ſown thlis 
" Helm / ber cat me” _ done (d) 9 "GO 

year. | 5 

anne, f. e 52 5 | | 

Seneecn ſayt of. himſelf ; hate in bis — he re. 
Sempgae dire (a/ "Mo  Jeunefſh, f. rt · 

peated two thouſand Proper names, after having 

re (b) Feen, . 


heard "NW ober, only ; ; and that he repeated” them. 
entendre (i) une feuls fois; 
in the: ſame order they had been recited to * 


gu en les lui avoit rites. 


Ape was conſidered, among the 1 as the 


Minerwe (bY © Parni 185 , Pajen,. 9 
patroneſs of liberal arte. | 


- + Raps - "bem art, m. 1 


Apollo, remembering: the i injury: FER ls mother 
Apoltan;  /e refſervenir (h) de injare, f. 


| had'received from the ſerpent Pyrhon, killed him. | with | 


(b) recevoir (i) Python, tuer (c d coup 


arrows; ffnee chat action, he hat a ſon, called. . 
e fitches; depuis apoir (c) N E. 


culapius, who:was the God of phyſie. 

VO e "ondelvcne, & - 
en irritated that Apollo had killed the Cyclops, 
irrt (b) tuer (i) Ycloper, 
abe bin _ heaven, and deprived him of divi⸗- 


1 bannir (c) ciel, mi pri ver (c) 


e for a time. 200007" driven from” heaven, was 
chaſer (i) (e) 


Four" 

conſtrained to 954 che W of Admetus, king of 
© contraindre (i) paitre  Froupeau Hunte, 
TDPheſfaly. —_— in love with Daphae, who, 
5 SR _  dowenir (c) amoureux 4 Dua bne: ä 


8 See the ſecond Rule. | * q : 
e Aying 


* 


re R R n B 
* 1. * 72 6 44 _ a . 7 8 

7 * : o * _— X 

s = Po 92 4 3a 
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"RY 
. 


EX ER CIS ES. 35 


Fj rſuite, was tbanged into a - laurel, | 
2500 2 . (c) metamorphoſer (1) en ee | 1 


E 


+ 5 — he 6, Ee * * 2 
n LY EIS n R . 
Ie JTETT 


The moſes, "Or 3 daughters of Apollo ande-. ö 
moſyne, —.— under the conduct of Apollo. Do. 1 if 
2 (e) neure (i) fu .candwite f. bi 


The Styx was a river of hell; the Gods, havin | 
3 Sr, m m. (b) Neu ve en fer, ; . . (h) b 1 
ſworn 7M its waters, were obliged to keep their 
Jurer 00 Jer Fan, f. (b) ger (i garderr 1 
-oath, on pain of . deprived of neftar and di- 
Lernen, m. e peine dle. priummi) 5 
| "Ry for the ſpace of a hundred years. 


Aare, m. an, m. | v1 
 Pogalus, wich 2 flroke AM his | foot, made ah - 1 
Pegaſe, MM” coup, m. de pie faire ' {+ | 
fountain of Hyppocrene, ſo cheriſhed among poets, 
foutaine, fo Hypocrts '  therir (i) des poste, 
ſpring, and who fince rendered himſelf | Rill more fa- | 
Jail 9 e rare (e encore glus ci- i 
mous, when he ſerved Bellorophon to fight his chimeras Þ 


libre, bor ſque fervir (e) combattre JAchimre, f. 
but, — by Jupiter, he threw his rider on the 


pon uanter (i) eiter () cu r 
ground, and took his fight to ae Where he Ws 13 
terre, f. prendre (e) val, m. cit. m. 0 
placed among the ——Z. a „ i ot 
Placer (i) entre Goble, f. 5 e fx 


Rome was, at krſt, . Kings. | 
| Rome, (b) 4 bd. pena 


| Greenland was diſcovered, in the ninth centu |. 
Tie Groenland (c) dicouurir h. f may; - 1 
by a Norwegian, called Eric; it is N base Eu- 


Pe and America, The ſea of Greenland 3 is eaten an- | |: 
ring 1 nine months. . _ 
The 3 of Greece held a been n - 
tenir (cY me, ese 


—— . —-— A. 24k 
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_— — 
"Js 8 6 — TY 9 7 
f — 7 of 
© # 


R vs 
. — : "> F — 2 - - - 7 $ 
: xe » : a 5 7 9 7 > 
7 — . — 
LY 


36 Een PLE a n 


5 Sparte PRE IE a 
mould join all their e ander: the econdu@ of king 


| 5 to revenge the affront whieh Menelaus, 


ere e e 1 ones m. en 
2 85 ö 7 . naervoit @. Fan. „ £ 
SHY baht | 
5 LF . © H A P. VM, 


1 or compounded, generally. come after the verb; but, 


verb and the participle, 
E EA 2 Beautoup, þ en, trop, a 


P ng! beroes. i 7 1 : 2 f a . F Py 22 N. 
5 5 + = 77. ͤ Eat 53 CS. 
„ 7 5 * 4 
4 f | 1 1 g * e 8 y : 
"hy . : ' - þ 
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SE PORT "EE 
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, * 3 * 2 7 = A 3 Re 4. » * 
N - yy +FY . > ＋ r * 1 beg 
r - : of * 7 f 4 2 x 
: 1 8 - 2 e n 
3 ” 4 Y 5 * e 
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Sparte and Argos, where It vas. reſolved that "they 
(c):re/ouare (3) + 


Joindre (f) © Force, f. 1 ö 3 2 conduite, 4. 2119 ole 


| PataIAnY Ros upon Apvenzs. W 
2 * 7 ? 07 

'DVERB 8. being als are-<ommonly \ "90 

before adjectives and participles. Adverbs, ſim- 


when the adverb is ſimple, and joined to a verb in a com- 
pound tenſe, it is . 1 bete ween the auxiliary 


and the Uke Aäverbs of 
quantity, take dd be Sore @ them the particle at and 


a, in the mariner of nouns, . 


3. In a negative ſentence we generally make uſe, of two 
negative words; as, ne plus, no more; ne point, not at 


all; ne pat, net; u rien, notbing; ne jamais, never; 


1 aullkment, by no means 5 ne 8 ne fas wn, OE att 
cu, nobody, Wc. | x | 


4. In fimple tenſes, the th. is put bebreen che: two 
9 words; in compound tenſes, the auxiliary verb 


is put between the pre. words followed: by the par- l 
ticiple. 8 
The particle ne is ſometimes u uſed ben at the ſecond t 
Wes word, See ah ood 3 2 
nr *: Fine 5 n 
1 ERCIS Es upon lenses. . 3 
et Totes flawbers "In the midſt, of Gods 
 Homtre quelquefois 2 8 (a) pins © We; >; N 
I 
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1 ** Os 
* 7 — 8 
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; Ben 3 Ae 
IE 9 * 


we 4. * \; 
TY as : 4 > "TAR - 
1 K 8 
＋ "hy 2 h 1. 
X * rs. Sa” 


EA ER CIS E S. „ 


7 ſeldom, repent 44 of - talking lit little, but very ” 
48 eee (a). eee * „ mais tires 
often. of talking too much. "1137 "8 19 
Sag W „ rp. 3 | e | 
| Ignorant people [1 are te obſtinate. | Ir 
gnorant (a) ordinairement obfline. | 
Death almoſt always. comes j at an improper hows: 1 * 
Mort, f. preſqae toujours venir (a) mal d probs. 
The public often aſcribe to merit all the ſaccels ⁵ 
5 m. altribuer e . merite . ſuccs, m. 
06 rte 1 W any 
Fortune, "ah : 


The ſame thing never appears "he fins 6 to all men. 


7% "nt 


dene chat, i. 1 paroiire U 
None, Dat Alexander, could. mount Buce. 
Il xy avoir (b) en, | Pouwnir Oy monter N = 

+= "pl a | | | 10 
The whole udn kind f is wat one „ ail erte over Fi 
tout genre humain 7 b 4 peg 7 1 

the face of the whole earth. „ 

Lace, f. | — 
„ antiquity cannot authoriſe 2 an error, 0 0 
Conne ne /avoir (f) au! oriſer erreur, Gy . 4 mime kr oj . 

5 novelty .. cannot prejudice PX truth. „„ "1 


nouveaute, f. porter prejudice @ a werite, f. 
as 977 * -% Fa. 15 + 


Hercules, in his conqueſts, never made ofe of other 
Hercule, POW . canguete,, f. fe fervir (e) 1 
arms than Aa club, of 2 — 2 N he conſecrated | 
l ;  maſſue, f. 4 oli vier bois, m.  confacrer (c) 
to jupiter. | 
Hebrew, Greek, Latin, anll all W tongues, which, 
Hibreu, | Gree, m. Latin, 8 langue, f. 
are uy found in books, are dead languages. 
fe trouder (a CE. Were langue, 5 
There are rich men who fooliſhly enjoy - their wealth 
rice  fottement jouir (a) de bien 
and who know nothing but OP.” to be rich. 5 
Se (a) gue. | , e, 
9 50 333 oo Mr. | 


l FA 2 Ts not expreſſes here, 


4 


M — — ay ATE 
- pe Prin we — — — 
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* * 5 2 5 b 3 3 — — 
re ö 


8 ExrZA TAN and ee 


is commentaries have every-where 


2 Uhde, 


A Jemachus, his fon, in the way where he was to paſs 
.. Jemague, fir clan, mh.  devoir(Þ) 
Vith his plough ; but Uly es, having perceived Te- 


„ W Re 3 ä , 
* 3 4 = = a; 
3 S — y + %A + off 
ART 4 : L at 
b 5 N 


Mr. Dacier was à man of great lenrmin 


8 (b) 1 | 


* 28 thing i in the ancients, except grace and FHlicaey ; 


tout . ancien, bos "graces LF... age, R 
Aue, "Wy 


commentaire pu- 
ſeldom: + taſte : be. 8 
rarement gout, ms gro — 


1 Horace. 85 7 5 ꝗ— 
"As the earth does not awe loa ch and lilies, 

produire (a) reje tar, | 

bot likewiſe brings forth. nettles and thiftfes ; ſo the 

Porter (? rome in,; ain” 

world does not always afford us N And 


pra ( 
mae bor ee, «Aion and eren. 
embart as. 2 


22560 afraid to go to the ego of Peep ab 
_.  erain Treye 
quit Penelope, 5 . counterfeited he fool: 


trandas * Atteste 
W 


aller Pinthye, = contrifaire() infenſts 2. 
5 * in order to diſcover the truth of it, put Te- 


a, deer, m, milire (e] T6 


| charrue, f. - afpercevoir() 
Jemackos | went out of bis way | to avoid him, and fo 
55 „ aner (e) tir par la 
ne it appear that his pretended folly. was nothing - 
6 . pretendu folie, f. | 
det an artifice to avoid go TOI TIO 

ruſty fl. pour ne Pa. 


Thucydides relates, that, the day bolore the fa- 


Fbucidide rapporter (a), veille, f. 
mous battle which was given in the port of 22 racuſe, 


Bataille, f. (e) poet, m. _ - OJFAcu/s, 

| there was an —_— of the moon, which extremely 
5 9 . . ws * extremement 

Do DE affrighied 


* 


IE E X E RS ISE. WW 
3 "acai the fleet of the Athenians who ile inte. Þ 
S te) fore, f Aten | afjieger(b) i 
I city 7 "heir eneral, took the ecuiple for a _ 
l f. 5 4 nn prenare (e) 1 
bad: 858 and, through ſuperſtition, put off 
alda, huge, m. jar, ©  ſuſpendre (e) 
the retreat which they prudently had reſolved to 
33 n, . on” on - pridemment (b) re/oudre (i) 
make "that very "night ; ; this” delay occaſioned the 


* — 
C4 


| a nuit mime; _ Adelni, m. otcaſffonner (% 6 
baude the next dax; in which the er were intire- 
lendemain, m. o e 9 N 1 1 

neat 1 fairs (1). n „ 


"When the Romans were preſſed with a foreign enemy 1 | 
(d) menace de Giranger |. 


<& ladies voluntarily contributed all their rings and 
| | - eolontiers donner (b) Do” Torr f. 1 
jewels to aſſiſt the 8 1 FP 1 
Joyan, 'm. b 
© Tbe formation of precious ſtones, either Be | 
pierre, f. eit tranſparent 
or F opaque, is the effect of the oily juices, ſalt, and & 
au opague, Euileux ſuc, m. ſel, 
ſand; water 8 but very little to their natural 


| lable; 8 contributy (a) pen | 
ſtructore, but it is the vehicle. of the elementary prin- 
- frufture, f. vs bicul., m.  Hemenzarre Prin- 
ciples which compoſe them. „%%% nd om 6-77 
die . compoſer e A 
Platafch, Pliny, and 8 ſay, that,” alk the = 
| Plutirye, Pine, * Sentque, dire (a) Pendant 
whole year 12 which Cafar was murdered, the THE. of 
anne, f. _ Cifar (e) afſaſſiner ) 
: Rome 798, the ſun gave but a weak and languiting, 
E 2a. rendre(c)  foible _ languiſſant 
| light; ria, even adds, that i it had ſo little heat, 
clartt, I. min outur 2 el Ven _ > 
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PIG 


a "ENT TANNING and Twzraverve 
8 nor } came to maturity. L Theſe thre 


__ meurir (e) 
der were either very fo e fitious or Basse pe, - 
* bod. o 3 * - flatteur | - 

Pe, a | 1 re „ . 0 
— bene long time, obs Romans, bu 
ne lt (© 15 24H „„ 
was e Lat laſt. ET; 


le) vaincrs (ii enn. hs OED 
Socrates was formerly 3 eren, 1. nas 
San (b) autrefois Dm 05 

| Xenophon and Plato, 

: P laten. : | | f | . 

Carthags lies 1 over-againlt Sicily: this city; e 
ere /itub vis-a-vis Sicile, f. aire (e) 
2 ſeveral times * the Romans, but it was at laſt 


Flufeeurs fois Es | 0 il 


intirely' ruined. 


* : : 4 ; — 


entièrement ruiné. 


The Parthians 0 formerly the mod obſcure among 
Fun * - _— a 1 * 3 
* of che Eaſt. N | 
0 H A P. | IX. } 


1 Seel, nn are placed bebe hünitiveb, as 
well-as before nouns; others, When placed before p 
Ave, h ave no p TS after them; ſome have t 
the prepoſition 4%, an others the prepoſition. 8. See 
ramim. | | 
2. Es is never followed. vy the article, two familiar | 
pkraſes excepted; uur is always foflowe c by rhe article, 
except before poſſeffive pronoans, proper names of au- 
thersquoted, and proper names of towny'; 3 10 
4 weindfatently . =» 4 
30 15 
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"EXERCISES. 


* peers nouns of time, fignifies the time . _ 
in a dei à thing, and davr the time after the . 1 
of which ine thang will. be done. 5 439 
4. Chex, followed by a pronoun, or a proper ume of 
a perſon, ſignafies ſom *s houſe 5 it is Ae dy wy 
when it ſigmiſies coming from 
5. Dedans, debors, 4e. defſour, 8 auparavdnt; ure al- . 
ways ad verbs, and never prepoſitions : conſequently they 
have no caſe after them, except when the four firſt are 
either joined toge khr, or have the particle 4. or par de- | 
fore them; likewiſe when they are uſed fubſtantively. 
656. Sa, which ſignifies an exemption to ſomething, - 
governs the firſt caſe, ſpeaking of things; and _ third 
caſe, ſpeakin — perſons. 
| 7 Wis ines o ppoſite- to, in che preſenee 
of þ as pravetoney, it muſt oo rendered into — 
devam; in all other caſes, before 1 is rendered into French 
by avant. 
53. Pran, n near, govern the ſecond caſe, Send 
in a few phraſes they may govern the firſt, pres, in the 
ſenſe of ſave, excepting, governs the third caſe, and muſk 
de placed: after the noun which it governs. i 
Lupres muſt always be uſed inſtead of pr; firſt, when 
we ſpeak of a perſon put near another, as his maſter, 
friend, counſellor, or ſervant ; ſecondly, when we men- 
tion in what eſleem a perſon is with another, or what in- 
tereſt he has with him; and, thirdly, when we mention 
by whom a perſon is entertained, ſfieltered, Ce. 
9. The prepoſſtions te and 7avards, when t ee bo 
in regard to muſt always be rendered into French by en 
vers; in all other Cafes, ? muſt — by: 


Vers. 


10. When from and 70 16 denote the diſtance from 
one Place to another, they are rendered into French by 


& and 2; when they denote the ity of the diſtance, 
they are rendered by depuis and juſqxe 3; and, when they 
; denote ſucceſſion of place, they ate rendered by de and en. 
Tr. A each, and every, beſore # noun denoring diſ- 
vidmion- of people, time, or place, are rendered into | 
c 


par. 

12. Vip Avis and 2 Popp A — overn the 
ſecond caſe 3; the — 2 * bottt. t perfons and 
P's the latter to things Goh. | The 

13. 


\ 


tive wood; a 
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z. The participle active in Engliſh, preceded „ 
. is rendered into French by /ans, ſometimes 
followed by a ſabſtantive without an article, and, at. 
- other times, by an infinitive mood without a prepoſition; 

ſometimes by que, and the following verb in the ſubjunc- 
nd even this laſt mait be uſed, hen the par- 
ticiple ative in Engliſh is preceded. either by” 2 yn 


or any other noun... © 
14+ At in Engliſh, with 2 O's in ithe indicative mood; wy 


$ or. on and. pon. with a participle active, are rendered 
into French, ſometimes by ur followed by een pu; at 


- Other times by comme, 3 and fomentbhey by- 4 Sollowed bd 


a ſubſtantive. 
15. The prepoſitions 9 ak far, 1 as fakes are 
commonly repeated in French, «though they are. not in 


| Ty Engliſm; :4, par, pour, avec, and dans, are likewiſe re- 


Peated, when the nouns are not ſynonymous, or pretty 
. of the ſame fignification, 


For the Aitkergat 8 85 oF; _ 75 de and a a, {ev 


Ms 4 50/4 
** 1 — * 
8 
9 4 


iN upon EY PazrocrTIONs. 


8 killed himſelf, leſt he ſhould fall into the-hands 
Catom e Puer de) 3 ne 525 We 8 
of Cæſar. is ae 3 *1 

Cicero was no. leſs a philoſopher chan. an. orator. - Is 

"Cictron (b) pas moins 


1 Al (circles, either great. or bean, date divided 


e cerele, : fant.” * gue "fon __ or (a) 
in three hundred and 5 degrees. ha . 
% ES 


" The Perſians were enervated by” luxury; Abessſore i it 
| - Perſe" + (b) enerw# molleſſe; Of Pourgui 
was not difficult for Alexander to conquer them: 


1 5 A Alramd dvaincre 
The gate of Florence enjoyed tranquillity. and. 5 Re 
„F jour (b) tranquillite. - +, abondanct 
| under the government of the Medicis ; "Tuſcany was. 
e gos urn ment, m. Lean. (b) 
. Ita y, what Athens had been in Greece, | . 
alors Vale J 


. 4 * > 13 : a The 


4 


a 
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EXERCISES. | 8 
The . | entered. into a league | with France 
; Portugais e liguer 65 
and Holland, in 16413 : againſt Spain. L 
| Ejpagne. - | | 
The. confuls and” ſenators: alone bad a rig nt to wear 
|  fenateur TOE” ON dro, m. , 
purple robes, . 8 
pour pre robe SO oY 
The quails: paſs * Afriea ars Burope, aboot 4. 
ceaille, f. paſſer (a) Hiss. 
end ba the ſpring; and they return thicher, in be 
fin, f. „ 7. retoarner (a) . aun com- | 
inn ing. of autu cofling the Mediterranean. 
* m. uma; ggg Mediterrance, . 
It is from the Pr A of the Seres, an ancient 
| pays, m. dy, people, n m. 
of the, Indies, that filk-worms were tranſpone& into 2 
| aun ver & ſeie, m. (e) tran{paris 
bk — — 330. 
Jilinien, environ an, m. 
Fat i r to þ Arioſto, by the diſpoſition of 
be Th — (a) /ur I Arif, '  Economis © 
de plan, the decency of manners, and the dignity of 
. _ plan, m  dibeence, fo aun ui. 
characters; in a word, by the ſagacity of genius. 
earatttre ; en un Moby. c f. 1 me. 
The renunculus was brought from Tripoli. in Syria, in 
| renoneuls, f. (c) apporter (i) Mu, 
the time of the etuſades under Lewis IX. 4; 
| croiſade Louts IX. 15 
Acton was trans formed into a ſtag, at the ne . 
Aion (c) . „ cer, m. | * = 


Diana. 


The Ruan empire extends itſelf, towards the ſouth, 
Nuten empire, m. /ttendre oy rr. mia, m. 
W N — or 8 „ 


A body 


* \ 4 


> =D ö 6, G86] 9 

8 Fre = < #* , * > £0 SP 
EN MAE 2 R — 75 
* * E — 7 4 * 
y »# 


< e . 8 3 8 4 — : R 2 . f o * 
3 * * * * i * q * >. — « 1 R 


% Exrnarariino and Ineraverres— 
A body is extended in length, bdreadth, ne 1 


corps," m. raed e 1 4 been, . h 
n „5 e i OO, * $$ 
3 „„ fas b | = 
The Romans had neither the aſe of chat 855 win- 
omas (b) „% — uſage, m. 5 m. 88 
Foley ws hes for thine. „ On OE =? 
1 $3 Ws linge, m. ; chemiſe, f. 75 5 „„ ; / 
The RN: world is put in ölen by the wid _ 


monde, m. mettre (i)* bee e ao Gr 
for hes, and 1285 dread of ee ; EE . 
_richeſſes | . + Erainteg f. pauvreié, F.- 


een was brought up in e under the care il 


"Fs 1 Eſculafſe (e) thwver (] ) dul, f. cen te, f. 
1 of Chiron the centaure > t | 
= Miesel ſeparated the. two etage Olpe TR IC 
3 -* Hereule ſt purer (e) montagne, f. Cap 
= - Abila ; HEL TE mountains 100 ſituate over. againſt. one 6 
4 "5. fas vi. d- ui? | 
$ woher, Calpe is Spain and is: een ap- 8 
3 | Efpagie, \. Mastitnale, pa. 

3 like two columns, which are ſaid: to de the & 
| tor 9255 colomne, £5 mak dire wy” | 
= columns of Heroules.: «nu ! —A 
Hy The city of Troy was Scrat in . rug e on bong 
| i ll, f. Troye (b) nk Pbrigie, : 

| colt of the Egean ns near the Hellefpont, and over- 4 
ci, fo Eee, pres Hage, ai. 
"againſt the Cherſoneſs of Thrace. e 8 

; b #-vis 2 Cberſonꝭſe, f. Trace. f IN CS rad RN * 

1 oeas, after the raking of the city of Troy, car- 5 
q A priſe, f. em- y 
. % ried © his father Anchiſes upon his ſhoulders, with his 1 
| porter (c) x : |  Anchiſe - e t paule, „ a 
domeſtic gods; FR he landed in Africa, where Dido con- . 
= domeſtique op aborder (c) Afrique; _ Didon con- Ne 
8. "ceived fo much love for him that ſhe married him; 

5 cf voir 8 amour | 15 Epouſer (c) 
| } | ido, 
1 


15 


EXERCISES. 93 
hs, after the departure of Eneas, got en 8 
depart, m. monier (c 

ah, - white he pierced herſelf with a ſword. 

bucher, m. fe percer (c) le ſein d an coup dh,. 
Socrates, | the day before | his death, in the priſon, 
Socrate, © eveille, f. . © priſon, f. | 

applied himſelf _ to read Elop* 5 4 and to put 

fe faire (b) une occupation — * FFF 

them in verſmQ. | „ rd pe 

Vert. „5 


A young man ought to beat wich much” zal | 
dtvoir (a) 2 Lee. FE racer 


tion and e. 
lion, f. retenue, f. 


Amaſis, king of Egypt, T in the 1 beginning of his 

| | Egypte, aun 

reign, thought he ought to manage the | afſeions 

regnes. m, . croire (c) deuoir mnagcer efprits 

of che people [ with kill, and to bring them to their | 

adreſe 5 rappeler < 

duty by wildveſs and reaſon ; hewas, at repaſts and - 

dewoir, m. douceur, f, ' (b) aux repas 5 : 
in converſation, of a cheerful temper. 55 

| | | "Ms Fe. W 
The Greeks have derived their mythology | Som 

Gree W ah ) 5 Lal | 
A b. 5 


1 4 ! & 
. 
" — — —— _ — — — =. „ —— — -* — 
— * U — — * — 5 — — ww * — a * > a 
l LY WES 8 ——— — — 2 9 CW - - — — 2 — * * ** — 
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Egypte. © SEL | 7 x | 1 
Pearls are formed in 1 Ny a particular kind, if 
"Perks © 8 Buitre, f. eſpece, f. 
| which are Fa in the ſea. of the Eaſt- Indies, and 
232 trouver (a) „ Orientalis We, 


which are fiſhed in abundance at cape Comorin, I” 
n picker (a) abondance cap, m. if 
yl Ti, the borders of the iſland of nan. is: Sn 
' bo rd. * ies 2 
mache. was born in che city of pre 3 he 72 
n ure (c) . vi lle, 


7 8 


= * * AA * ä * 9 n * 
: 7 N on \ Sy ys 3 : r 1 I k; ; 7 5 A N . ” . 
: 7 W 1 f 


mY 
_—_— 


96 . and „ 


on brought ng * Silenus and the :nymphs of che ie of | 


.- tlewer(l) Sils 8 9 9 85 7 ah 
Heroutes lifted 3 into 5 UE air, WY Killed bin 
©. Hercule,” OE TY” EF ty . 60 
betete bio arms, _ e 


80 he art of engraving on copper was A at 


gravure, f. en carvre (e) trouver (i) 


: Florence by a goldſmith, called ab 11 in 0 * * 4 


orf dre, m. 


gianing of the enn century. 


cle. | 
The bu of the an 1 bre wp 
„„ embouc hure . * (4) yo” 
Canale in the Euxine 6 = 
Canaux Euxin pont, m. 


| France | is extended de the Rhine - to the Py. 
: | d 2 3 op 4 Rims SIO aux Fy- 


+1 Zntes. 
The rainbow i is 8 "Wau the 888 
arc-en- ci fe . 0 N . m. RAPED 
Y by dreps on rao. 28 ä 


goutte, | f. pluie, 8 | 
The Goths tel! us of Odin, that, be | ſubjelt to 
Goths raconter (a) being et 
fits, he perſuaded his followers, that, n theſe 
acc, penſuader (b) a ſeftateur, _ 
Sees, he received infpirations, whence he diQated 


wah, rec voir (b) 1 4 Aicher 


his laws; the Druide and bards were the Piet and 
(v) Wo; '  _ Druide bar. rite 
Poets of thoſe people, 1 relebrated For their ſavage 
 "celdbre *©- \ Jauwvage 

virtue: and code hervic: 'batbarians accounted i it adif- 
biroigne daf bars regarder (b) 4% 

eur i ie 9 | erpoſed chemferves f to 

m. Need) 


1 certein 


/ 


* — * * 3 
* 8 D 1 5 2 ; 4 Fo. * : 4 4 8 
: i = 2 r * 5 - _ 2 a 


— 


certain 3 0 Is the e of a Feds life, and 153 

5 mort, 3 een bo: vie, „ „„ 
be 'plory of 2 ſong 42 their bards in praiſe of their | 
8 5 „ e 4 la lonange, Fe: * 


4 
» 
1 - A — — 


F . 


— — — DET norte — 


— ” 


— 


| diene. 


Mexico Was e by Fernando Cortex, | in 
 Mexique, m. (e) conguerir, (i) 


15205 Peru, by Francis Pizarra, in 1 15275 $- and Chili, 


1 
— — — 
— A - —— 
L —_ - . 


Peron, m. F rangois . _ Chil, „ m. 4 [| 
by Diego d'Almagro, in 1534. 5 8 1 | 
Diego © FFF 


Don Vaſco de Gama, aPortogueſs gentleman, was the 
Peortugais gentilbomme, (e) 
firſt who. landed ac Calcutta on the coaſts of Malabar, 
© aborder (c) Caltcut ſur _ cite, f. 
and who diſcovered the new Indies, in 081 ua” 
© decouvrir (e) nouvelles 9 "ity four 
the reign of Emanuel * Great. 1 
ae, m. | jj 
The Turks, though great lovers of colfee, as Fs 
Jure . quoique _ amateurs cafe, m. par 
adiedeſs; * neglect the culture of the coffee-tree ; great 
parefſe, nigliger (a) culture, f. cafter, 3 
n 95 of it] have been made at Martinico, | 
7 en on avoir (a) Faire (i) Martizique,f, 
St. D | Demitgo Jamaica, and Virginia. 
oͤt. Doming ue, Janaigue, f. Virginie, * 


The whales are ſo numerous, particularly near | 


— 


 Galeine, f. en fi grande guantitt, e > ua 
Spitzberg in Greenland, that they ſwim in large 
Wer e . 8 gros 


_ toals, like carps in a pond. | nd IE 3 _ 
| troupe, f. carpe, : Fer r 7 - nn 
Foreigners take pleaſure. in admiri ng, at Amer. 

* . prendre (a) _ © admirer, © 
= din — e mixture formed by the ridges of * 
; N py A lange, m. 3 Jaite, m. 
| Koſs, the 'to f trees, and the flags - of ſhip % 
IIs . „ Eh $6.8 f. 8 


8 I. CO, which 


£ — a - 


* OR Pe 
* * 


ike Fe * * le al * * * . = oh + N 
* = ö ' e b "7 


8 2 * * e * 0 ha » N 
9 "Enrazzanumno and: InzrngeTiIVE:. g 
1 sive, 95 once, in the e, place, the view. of 
8 E la foir, 8 12 5 a lieu, e m. | 
1 Ye ſeas the city, and We count. OE 

1 Pliny Places "Foals. in the des of the Orienca 
Foe. . Gt: 
* ocean, or the Indian ſea. ESD | | 
ocean, m. det Inder 


Alcæus and TOO were bord, at Myitn, an : the 


* y : — 5 5 1 3 a 8 * 
Nv > ROY EI 25. 82 
o 7 K 


8 . Lan, (e) 

iſl and of Leſbos. „ ob 4 

les 77 5 * | 
They 8 ala de her 1200, to FRA, uſe of 
Or cemmencin (e) vers fe ferir | 


+ ga 85 8 POOR'S on” 


CHAP: 


OY 


| Pata tgRAKY: OnanRrATIONs I "the 
| Lene # and 1 


* HE verb, following the conditional 1. is never 
ut in the. ſubjunctive mood, nor in any other 
at br e indicative. but the preſent and imperfet; 
cLonſegquently, the future, ip Engliſh, is changed into the 
{ preſent, and the imperfe& of the fubjunAive.ata che im- 
1 perfect of the indicative mood. 
2. When F fignifies avhether, it may be. uſed in any 
. renſe, except the compound of the preterperfect of the 
ingicative, the-preſent, and the compound of the 1880 
of che ſubjun@ive mood, where it is never uſed. 
3. We make uſe of gue, inflead of repeating. the con-- 
junQion , or ſome of the other conjanttions 3. but more 
particularly thoſe: wheregf guq makes à part. Ia the firſt 
* 5 que 18 follaywed. by th ſubjanRivo-meod,;- in the {e- 
| _. cond caſe, the verb is put. in the, ſuhj univ maad, when 
2 ſupplies the place of a cogjunction which requires that 
| moog;. and in the indicative, if it ſugplies thy plags.of 
* e which CO the * mood 


* * — 


Exenciers 


9 


; n —> Es + = by I n a 8 , R + . 
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K. BRERCISES. 


2 upon the Con NCT 10N 3. 
ui the cuſtom of the Mahometatis, if they ſee a writ- 


 coutimb, f. Mahomitan, 25 FT 
ö tes or printed paper upon. the ha to take it up, and 95 
| imprint terre, f. ramaſſer 


to kivep- it crefally, leſt it ſhould contain ſomething _ | 
" Joignenſtment,” de 255 . as 3 (8). "7x ln 


of their Alcoran. 5 5 „„ 
Regulus difuaded the Romans 23 making peace, 


n it mould colt bim bis life. 
ten devoir (g) conter tut la vit. 


A body has ho motion, — unleſs „  revelven 
5 mouvement, m. 4 moins gu. rece voir (e) 
it feu nnothir. | 


Epamitondas, having been wounded at the lint 0 
h) (i) % Sataille, f. 


Maniinen would not allow them to Fn the arrow 
Mantinie, voulbir (e) permutre tirer Adecbe, f. 


| out of 1 His wouni 1 be had receiyed news of the Mo 


Wo - O's 5 @) 22 5 00 
viftdry.. fy 


victoire, "I | . - 


Marſhal Tarenne woura” never take any a roa 
Marcha! wauloir (e) | rien 

truſt from the Hopkebperd,” left they ſhould, ſaid ck 
erb dit 9 marchand, de peur que _ Aire (b) 
loſe a part of it if he ſhould be killed. All the 
perde (89 partie, f. en wenir (b) à Etre tub. 
workmen who worked for his houſe had orders to bring | 
ouurirr travailler (b) (b) 

ig their bills before he went into the field ; 35 
mu moſres avant que partir ( g) pour ia campagne; 5 
and they were pa immediately, 

OT + Jur le champ, | ES 
Lycurg us, by one of his laws, had prokitices. to 
Lek 1d NON, - 10" $9 f. 0 defendre (1) gu on 

1 5 K 2 light 


— — —„U— 
_— _—_ 


a a, _ " 
— ad N 44" * 5 8 2 ; 5 5 * 
. bY 5 
7 N * V * E > T,- 
bs 3 9 : 
_- * s 
| — — 1 
” « F7 
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light - thoſe. who came in the night from a 0. | 


. Evlairer @). Jortir (b): - A m. / in, m. 
that tbe foe of not. being able to go home ſhould 
n que. crainte, I. 
dinder them from, 1 gettiog/droak, + Mu e 


pou voir ſe nde chen tux 


e 


| 7 empke ber (8 di enivrer. 


8 >, Charing-erofs ee ee e 
Juno was ca led the queen: of the Gods, 1 Goddeſs of 


- — - _ — — 
——ů——— —ä— — — m — — 1 
b 4752 — = ITY — _ 7 
— Y - — - — - — a — 
— p , : bi 
* * * \ * - 


| 5 nektar £2 wo drink, Ul 
| meaar, m. 2 a ce gue Ganimede prendre (e) 
Place. . 5 e n 


. Evremond ape, that the laft Gghs” 42 a | handfone 
- dermer foupir, m. 


: woman are not ſo much for the loſs 1 "ne life As fp | 


tant (465 „ Lo 4. * 


: 8 „„ 


The 1 of drum, engen . and TTY upon 
| N m. . Jambour, e, 15 a e 


* i battle i in a the dun wal, one may 


e 0 


Juanes fappeler (b) 


5 Kingdoms and riches ; becauſe wwe was Jupiter's 6 wife. | 
1 Dann, . riches 3 COR. Ae, * T8 


Vulcan was one of Juno's © and Jupiter 8 ſons; cw 
Pulcain (b) 


as ſoon as he was ; Jupicer, being him 0 uy | 


aber gue © (©) naiire(1) _ 


F and ' deformed, kicked bim with _ bis foot from 
ene, Jeter (e) 4 un coup di pied du 
beaven, and he, falling upon the earth, broke one 


haut du cial _—- 2 rompre (c) une 


of his legs, | of which l he always eie l lame. 


Janbe, N deneurer le) Boiteux. 


Hebe | infinuated herſelf ſo well i into | Jupiter's favour, 
5 Hebe gogner 6e) Ya bin 1 8 bonnes graces dt 


K ak ber 


4 * 2 
—_ * 7 * 
* 4 - 


"8 Tate tat; fork his Meinten. the Eyelops 1 1 2 8. = 
| i 


| (b) ©  Compagnon, Cyclope, ain 
5 ey had © "but one large eye in the middle 
5 8 . 5 1 m. . . 1 
of their forehead. tes Forde Ley | 
WW, . 


- Eſculapius' was chundreftrectt by jupher becauſe * 

Eſculape (c) foudroyds 

had reſtored: Hippolytus to fe, who was den and 

| (b. rend re (i) 4 Hippolite la vie trains _ © 2 | Fl 
torn by his horſes, when he had fled from his father Tee- 


dechirs "one X CAO} 8 


ſeus's an 

. o_ 8 „ 

Apollo flayed alive ** FB Marſias, beezuſe he 
;. my” 7 (e) tout wif ſalyre | 


* 


had been ſo raſn as to challenge him who mo . if 


(b) A tntraire gue ' . 

ſing the bel. 

chanter M. 5 Þ 
| The muſes were nine in avis vis Calliope, Clio, = 

5 (b) au nombre de neuf, ſavoir, — 
225 Thalia, Melpomene, Terpfichore, Euterpe, Pol — 


de, and Urania. Thale muſes were very chaſte; : 
Imnice,  Urame, © (b) 


and killed Adonis, Venues darling, becauſe he bad 


offered them ne Wal to-impure hs 
demo- (i) qguelgue aiguillom impudique amour. \ 


twer (e  Prignon, | . O A j 


| The ſorcerers of Theſſaly” believed, that the: 1 


| -— forcier  Thefſalte eroire (b) - June, fe 
| ne and took 2 walk upon earth when it ſuffered + 

venir (b) Me aac Eo EN ok 8 e OF” 

an eclipſe. os OW Pe | 


Feliꝑſe, "= | : 
- Homplanſ was e of | his own 3 a5 to 
a tellement oubilie- propre 2 
fol with Omphale, yOu! of Lydia. | 
Hur apres PORE! „ 7 | 
. K 3 „ Plioy 


r * : . N 0 
< % : 9 * W q . „ n 5 W * * — - — 
bo * 9 - Y 3s. F 2 7 * Reo , 4 * Fac * W "x Sc - ena 
5 ICT - . Sep. *- | * . % La” —_ * : FSI = LY 5 "2X — N 4 7 
22 - — —4 x F 7 3 1 Bo "rg. 4 Ea 4 
* : , 3 75 2 > 4 Oro 
* 5 
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1 0 102, - ExrearaininG id rr 


Pliny ſays, that pearls are ſoft in the. ws and grow ; 
Pu. perle, f. molle * 5 
| hard when they are Ee exe to the aire : = 5 

E: durcir () LEE, 


Beyle, that judicious philoſopher, very probably, | 


g Y 
* «7 — * 


* Probablement T. 
3 (would not have compoſed more than ee volume i in folio, 8 
if he [hab * 7 written * Se . N For: 
W . | | "> nen e 

| . : ik Trgt} 4 . %%% 


f Llraire. 25 2 IR AE OO. Eo. . RENT 
The Egyptians . gon - onions which 
 -, -Egyptiem. adorer (b) ju/qu'aux oig,j.j /?] 
grew / in their gardens, and rendered ſo. great honour to | 


# crore (b) Janie m. - rendre (b) * 
agu, aſps, and crocodiles, that it w 2 crime 
= chat, m. aſpie, m. crocodile, m. (b); 

BY | that deſerved | death to do them any harm. Dio. 
diigne de — fre LS of Di 

: dorus of Sicily relates, that, a Roman having by 

_ dore de Sicile rapporter, (a) Romain (h) par 


| chance killed a cat, the people ran thither with * 


Kaxard tuer + RR peuple courir. (c) ». 
fory, to take vengeance for it, that 2 the king, nor 
Ferie, f. prendre vengeance en ; ni 
dhe . could e torn 5 to pieces. 
| pouvoir (c) empicher que (8) mettre (i] en pi dces. 
Janus, king of italy, was repreſented | with two faces, 
. (lle) Sepoinere (i) © © wilage, 
=_ hecauſe be had a great knowledge as well of things paſt 


. . cannoifſance, f. tant pa, 
ET as of thoſe which were to come. Numa Pompitins, 
1 que. Aewoir (b) 


| 7 king - the Romans, built a temple to Janus, which | 


_ . © batir (e) 
5 was nn, kept open n wWhilſt the e was at war, 
8 A cuir 0 _ pendant gue. republique 75 I 


+ nue 3 


=_ ( 
4 | i 
0 1 0 a 4 ; * 
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—_-. an 
| bY . Y 7 7 
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CCC Ä 
19d never was ſhox but in Is e 

Vulcan, by Jupicer $ tee. tied: Prometheus on.” 

Vulcain dA4liitacher (c) Promuthte © 
mount- + Caveaſus with iron chains, becauſe he bad 
mont, m. Caucaſe e Ln chaine, „„ 
ſtolen hes 0m heaven: V Mu a 
dirober (1) ciel, m. 


Pandora went to meet Epimethens, brother” to pros 
Pando aller (c) trouver Epimithee  Proa- 
metheus, being ſent "BY: Je and carried him a 
methee (h) VF 
box, in which. all. . woes of nature were incloſed : 
bozte, fe. __ <a 00155, -- renfermts < 
as ſoon as he had opened. it, they ſpread themſelves 
aufſitot que (c) ouvrir (1) /e repanare(c) 
all. over the earth 3 TE remained but ** alone at 
toute ſu e # "un . . 
the bottom. „ 
Fond, m. 
Diana was always chafte; ; kilo: "ab penis! 
Diane ( c't fourguai punir (e) 
the hunter Ad ron, who had met her by chance whilſt 
 chaſſeur Adlon (b) hazard luer 
the was eres” with her companions ; for, after many 
baigner (b) compagne; car, beaucoup 
e ſne metamorphoſed bim into a ſtag; io. 
mitamorphofer (c) - en 27 m. 4e 
that his dogs, not nee him wy” longer, fell 
erte ue -  reconnoitre (h) plus. ſi ruer 600 
_ him, and tore him in pieces. EE Ra 
| * Alicbhirer GGG 1 
Caffus, who was one of the conſpirators agninſt Chr, 
4 > (b) bounſpirateur contt e 
gave 4 great 1 of his temper, when, in his 
n prauve, f.  mnaturel, m. | 
childhood, "ke Hruck one of his play-fellows, the fon: : 
yen: 7. * VVV oy 
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of Sylla; becauſe he ſaid bis father was maſter of the 
| . dire 160 = 0 080 55 


* 


Z Roman empire. e e a 
Remain. 4 $7 8 | f l 


Vanini profeiſed,. * bis judges, that he believed 
| „„ p © eroire (b) 
5 the exiſtence of a God, and, taking op ry d, which 


„ 


rama (h) paille, f. 
lay infos kum on the ground, aſſured them 1 
5 etre (b) gewant r terre, he Wee (e) © © cela 
alone was ſufficient -to. convince him of it, alleging 
. fuffire (b) condbaincre _ rap porter (h) 
ſeveral a guments to prove that it was 9 
Freude prouue . 2 | | 
e could create any ching. | 
aui fouruoir (g) erer 
Humbert e gave 8 . of Dibphing to 
| | dom (c] tat. Daupbint, m. 
| Charles, grandſon of Phili p de Valois, on condition. that 
petit fili Philippe 5 
the aldelt ſons of the- kings of France ſhould for ever 
- ain. 5 & perpetuite 
ben the name of Dauphin, and bear. quarterly France 
farter. ( 535 EKeartalan (F) de 
q and. Daughing, The. deed- was made a+ Romans, the 
= add, m. 00 N 
un of Maxchs 134%%%%/%%f0h 
ILemeneus, one of the brave? in the army, = the 
omen, plus vaillant: 
Greeks, on the point of being ſhipwrecked, made a 
FS | '_ poink, mi faire nauffagey- 
vo, to facrifice to yrs cord the wy thing he 
_ vere) 

- ſhould 8 81 hie en in his- as - if he 
rencontrer (01 arne pan, m. 
mould eſeape from this danger; bac he was ſo unhuppy 
| eehraper (h) „ _ penil, a (e malhaureus 
as to meet with: his own fon; ; deewew⸗ when he would 
E mere Prepre 2 lorſque woukir (e) 
| | „ ö ſacriſice 
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EXERCISES. 


immoker | Jatisfairea vd, m. 3 s of pe=" 
ſed ſo inhuman 1 8 
fer (e) inbumain 3 
People made uſe of the: bark of trees before. paper 
/e - hack * core Ts. 
ann A 5 EN 6 
„ 155 ts | 
Quintus Cincinnatos | took his —__ at 
1 Freeprendre Fs Wage f. 
23 + ſoon as he had quitted © the diQatorſhip. 5 
auſſitit gue (e) guitter (i) diclature, 1 / 
Addiſon ſays, that, when a nation abounds wich 
vation, f. abondur (a) on 
h fieians, it grows thin of! dple. 
niacin, kin (a). 2 8 
The Greeks for bade the women, under pain of death, 
'—*  difendre (e) aux ſous fpeim © 
to be N at the Olympic games, though they were the 
Olympique; jeux, SO _- 
Grerſions of all Greece. 546 


The emperor Caligula wiſhed that. all the dion; of 
ET Joubaiter.(cY * citoyen 
Rome had but one neck, that he might behead them 

(g) con, m. . gue fears francher la _— 
all at one blow. 5 5 4. : 
; Pun /tul. coup. 


FR is to ſatisfy his vow, his countrymen oppo- : 


— 


divertiſſiment = Grice. PF 


' reatin, Are (e) A inventeur 4 telleſeop es. 


cCuls des logarithmes. 
ter (c) a machine pneumatique. 


I Enratrnniound bonlbero, 5 


7 * 1722 FEED 


a. 


on 53 f 216350 - CONTAIN] wo aired 6 | th 5 
EXERCISES upon BAD FRENCH, 


Ne, ft, An this Wards pridted in nc, belag 


: either wrong, or not in a right Order, are to be al- 


tered N. the en according t o the Rules of 
5 Syntax. PR: INT FRM TO 


| Nets, adly, This Mage (a) Chews, that a Word is 


wanting, and ought to be put In by the Scholar, The 


Words omitted are either Articles or Prepoſitions. ; 


- Note, ydly, The alphabeties! Figures, a, ö, 6, bc. 
to i, ew the Tenſes and Moods in which ctr | 


5 ought t to be put by, the Scholar... 2 


8 F. ANCOIS Spins Feri (c) A e 4 8 


Jacques Mitius Holland ois, & Galilei Galileo Flo. 
Torricelly in- 
e©enter (e) a barometres, & Drebellios a, thermomerres, Un 


4 homme de la Pruſſe Polonoiſe deviner (e) A ſiſteme a monde 


planetaire. Milord Neper travailler (e) le premier a cal - 
Guerick de Magdebourg inven- 
Galilee decouvrir (c) A 
ſatellites 4 Jupiter, a taches a ſoleil, & ſen rotation ſur a 
axe. Le Hollandois Huyghens vir (e) 4 anneau 4 8a- 
turne; un Italien voir (e) fon ſatellites. Le grand New- 

ton avoir (a) montre ce que Cetre (a) que A lumire, il 
avoir (a) devoile a grand loi, qui [faire (a) mouvoir 4 
aſtres & qui diriger (a) a cor ps peſans vers a centre A terre. 


Le Florentin Finiquerra Ztre (a) a pere A art a graver des 
5 eſtampes. : * etre (aa inventeur 4 pendules. On 
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NOT i COAT £7 


images fort, ni expreſſions Hardi 
nquithe chez lui & ſimple 


tout 
L'ame pleinement 
maitreſſe a elle meme ne voir (a) a choſes que comme 14 
cre (a) & ne ſe mertre (a) point en peine a y rien changer. 
Arie ſe donner (a) un coup x poignard ; pour donner 4 
fon mari a exemple 4 un mort heroique, elle retirer (a) 
4 poignard & le priſenter (a) 2 lui en Are, (h) Peetus, cela | 
ne faire (a) point 4 mal. 


On dire (b) à Horace fils, aller () combattre contre 4 
que peut-ecre il faudroit pleurer lui, il re pon- 
Quoi, vous purer (f) noi mourant pour mon 


Curiaces, 
are (a). 
pays 7 Et 


milieu a. un 


Curiace 27 


Ava 


a-Medee; 


a etre à vous, Je fois & mon pays. 


Qve refter (a) it A vous contre tant a 
ennemis ? elle rene (a) froidement, moi- meine.” 
Et au pere des Horaees qu'un de on fils combattant contre 
4 Curiaces avoir (b) prendre (i) A fuite. 
vous qu'il (ire (g) contre trois? 1 repoudre (a), © 
| mourir.'? (g | 
Cette des x ſabHme ne 1 ros ver (a) point dans 4 
ode, parce' qu'il dere (a) ordinairement à quelque action, 
& que dau a ode I n'y avoir (a) point a action. C'Zrre(a) 
dans 4 dramatique qu'on /roaver (a) le principalement, 
Corneille ew ge (a) rempli. 
La Reine Henrierte a Angleterre, dans un vaiſſeau, au : 
orage furieux, raſſarer (b) eeux qui accom- 
fag ner (b) els, en dire (h). euæ d'un ir eranquille, que : 
les reines ne ſe zeyer (b) pas. 2 
h) combattre pour ow patrie dire (b) 2 


Camille Jon-mairrefls, dar pour retenir i faire (b) valoir 
fon amour. 


Soon ani, Cinna, e bre (a) moi qui t'en con dier (a). 


uſte au deſſus 


ſas 9 | 


Les Italiens employer (a) pour 4 tragédies ge vers: libres, 


commoncer (e) A Veniſe A tailler des brillans & A date les * 
les. 


Le ſublime A ſentimens n avoir - (a3 ni paffobt ni eme 
"GK" ni 


tre (a) tran 


Que vauloir 


Vol des ſentimens ſuBlittes : a Keine rt (b) au defſus 
A erainte: Curiace au deffds 4 amour: Aug 


awengeance; & tous trois Is Fire (b) au di 
& A vertus chm n.. 


— 9 — * joug 4 1 | 


Auguſte avar (h). aécouœrir 5 A conj duration, que ein- 
na. voi. (b) former ( contre fa vie, & Tay ant convaincre 
Ke (n53 „ 


** 


2108 EnTerTaininc and INegTRUCTIVE 
La rime tie (a) un ornement inventee par 4 peuples 4 
nord. Le Triſſin parmi a Italiens fre (a) le premier qui 
mW  _/coner.(c) a joug a-rime, il y ait (a) deux cents vingt 
dans & compoſer (c) en vers libres fon poeme de Vitalie de. 
livrés; mais l' Arioſte & le Taſſe avoir (a) rimé leu 
pot mes. Les Anglois font dans la meme prẽ vention con. 
tte a rime; mais Pope awiir (a) rime tous %% ouvrages. 
Les Italiens fe &re (a) /erwir (i) de vers libies, I'Alamanni 
pour %% admirables Georgiques, Annibal Caro pour x 
= - traduction de l' Enéide, Marchetti pour celui A Lucrece, & 
1e cardiral Bentivoglio pour ccluf A Stace Les tragedies 
A grands maitres Italiens tre (a) en vers libres: re (a) 
dans ce got qu' aveir (a) travaille le marquis Maffei, 


* 
* 


Pabbẽ Conti, & Pabbe Lazar in. 
Tibère faire (e) accuſer un homme peur avoir wendre (i) 
aver n maiſon la ſtatue de l'empereur. Domitien 
Faire (e) condamner a mort un femme pour s'etre 4h. 
Buller (i) devant ſon image, & un citoyen parce qu'il 
eo (b) 4 deſeripũion de tout a terre print ſur à murailles 
// ß os 
- Tel Are (b) a diſcipline 4 premier Romains, qu'on y 
aver (b) woir (i) des generaux condamner leurs enfans 4 
mourir pour avoir, ſans leur ordre, gagner (i) 4 victoire. 
La mer Baltique n'aveir $2) ni flux ni reflux z mais 
lorſque a vents x occident /offer (a) avec violence, ils 
"refouler (a) les eaux de la mer Baltique vers 4 orient & 
ne leur /az/er (a) que trois pieds à profondeur vers a re- 
tranchement de Stralſund. L'ile de Rugen #re (a) vis-a- 


2 


vis Stralſund dans a mer Balti que. : 
= —_ Le F. Hardouin, Jeſuite, avoir (b) declare an guerre 
-  Angaliere 4 plus prẽcieux monumens & antiquite ; 11 pri. 
Jie (a) qu'on atiribuer (a) les mal. a- propos aux auteurs 
du quel ils porter (a) le nom, & qu' ils avoir (a) tre (i) com- 
poſẽs, par A fauſſaires modernes. L'Enẽide, par exemple, 
eft ſelon lui un ouvrage a treizieme fiecle, & il en icon · 
Drir (a) 4 preuve dans à vers 296 4 premier livre, dans 4 
vers 229 Aquatrième, & dans à vers 166 adixieme. D'ail- 
leurs il appercevoir (a) clairement, dans à allegoire de ce 
pPoeme, la victoire a religion Cbrttien ſur la religion Mo- 
_ Jaique. Turnus tu par Enée, c'etre (a) a Judaiſme 4. 
Iruire (i), & Amate qui ſe pendre (a) de dẽleſpoir, c etre (a) 
ſynagog ue aboli. Ce n* tre (a) pas que le E. Hardouin ne 
R l 
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ES ES 1 
qui}/ne faire (e) un tres grand cas 4 Bucoliques & 4 
Georgiques a Virgtle, a ſatires 4 Epitres 4 Horace; 
mais par une dépravation 4 gofit & un contradiction & 
idees inconcevable 4 Enéẽide paroitre (a) à lui une des plus 
. Fer productions A eſprit humain. Il en declarer (a) la ver- 
ſtſication plat, inſipide, vaide a poëſie, plain a barbariſmes, 
4 ſoléciſmes, & a expreſſions impropres. Il ne de/igner (a) 
pas ſeulement 1 fautes & les negligences nẽceſſairement 
rũpandu dans un poeme auſſi long que I'Eneide, il ar- 
qaer (a) a ouvrage entier; ſelon lui cr (a) an piece mi- 
:ſerable d'un bout à l'autre. Les odes a Horace ne 2zre (a) 
pas mieux trait“ en general, quoiqu'il en approuver (e) 
ue p unes en particulier: les {oleciſmes, les contre- 
ens y fourmiller (a). II atiribuer (a) les a un moine. 
Mæcenas equitum decus, #tre (a) A expteſſions allegoriques 
b felon lui /gnifer (a) Jeſus Chriſt ie gloire & 4 ornement 
A Chevaliers du Temple & de ſaint Jean de Jeruſalem. 
Louis XIV. avoir (h) dire (i) au comte de Grammont, 
je /avoir (a) votre age ; Peveque de Senlis qui avoir (a) 
84 ans m' ,] (a) donne pour epoque que vous avoir (b) 
_ Etudi& "enſemble dans a'meme claſſe, CeteEveque, Sire, 
repliquer (c) le comte »*aceu/er (a) pas juſte, car ni i ox. 
Jjenavorr (a) jamais erudite, © „ 
Les enfans d'un lanetier de Middelbourg dans la Ze- _ 
lande jouer (h) dans a boutique à leur pere, mettre, (e) 
dire (a) on, deux verres de lunettes Vun devant l'autre RA 
quelque diſtance: ils voir (c) avec ſurpriſe le coq a leur 
clocher extremement gros, & comme £1] awoir (g) etre (i 
tout pres d'eux. Is le faire (c) remarquer a leur père, 
qui fabriguer (c) bient6t apres le premier lunette d'ap- © 
roche dont on fe Zrre (e) ſervi. Zacharie Jann & 
Jacques Mẽlius perfactionner (e) a l'envi cette heureuæ dẽcou—- 
| verte, & Galilee appliquer (e) ie le premier à l'aironomie 
, en 1609. Tel Ztre (e), à ce qu'on prizendre (a), a origine 
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jo 4 teleſcope. b 


A L'eau dans a flux reſter a] quinze minutes ou environ 
|. dans fox plus haut elevation; dans a reflux elle demeurer (a/ 
e auſſi pres d un qͥuart d heure daus /a plus grand abaiſſement. 
* Le flux tre (a] de fix heures, etre (a) a dire que les eau i 
4 fire (a) entraine fix heures de ſuite du midi a nord. Elles 
a) employer (a) le meme tems a revenir 4 nord a4 midi. 
ne On lire (a) dans quelques relations 4e indes Ocoiden- 
7 ules que les ſauvages 4 W & a Chili, lorſqu'il y 

x 355 2 avoir 


* 


= To EnTERTAINING and'InsTRUeTIVEe 
= 2voir (a) une eclipſe. a lune, ſe rapandre (a) dans a came 
pagne en, eter (h) a grandscris & en raper (h) ſur a vaſes 
A4 eeirain. [Is croire (a) qu alors /e lune etre (a) aux à priſes 
avec un dragon qui ανj (a) dẽvorer la, & qui cacher (a) 
Ja par ſa enorme. grandeur. IIs s'imeginer (a) que a bruit 
daa ils faire (a) Epouvante à dragon, & merrre (a) l; en fuite; 
leiſque 4 lune etre (a) entierement;/ertir (i) de Pombre, 
ils cclibrer (a) par des chants & a danſes Ie prẽtendue vic- 
toire qu'elle venir (a) à remporter pat leur ſecaours. 
Spinoſa, fameux chef a e een modernes, mou- 
rin (e) en 1677; il attribuer (b) 4 formation a univers à 
un mouvement Eternel. 4 matiète mue par lai- meme, & 
ſans 4 iptervention d'un moteur primitif. Selon lui, Dieu 
ire (a) tout, & tout tee (a] Dieu. Le matitre ſubſtance. 
unique Gre (a) à ame uniwenſel dopt à hemmes, a animaux, 
& 4 VEgEtaux,' 4re (a) des modifications Spinoſa awoir (a) 
forme ſon ſiſtème ſur ancien fiſteme a ame a monde Eta. 


- bli, par Pythagore, & expoſe-ep vers fi beaux dans 4 
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nn Viogoae wy ooo 4 hoe» 
On compier, (a) plus a cinguanie eipèges 4 perroquets, 
tous differens en figure, A taille, A couleurs. On ne ven- 
egntrer (a) jamais ces oiſeaux ſeul e ils voler (a) toujours 
par bande: ils vivre (a) dans a. forets. & ſe nourrir (a) A 
Sraipes & à fruits ſauvages-: ils fazre (a) laur nĩds dans 4 
trous 4 certains:arbres, od, l'annte precedente, i'oiſead 
nomme le charpentier awoir-(a):cogftruire. (i) .a, ſien dont 
ils ſe ferwir ſouvent, Les femelles faire (a) leurs ufs 
en nombre impair, ſavoir, trois, cing on ſept: le premier 
nombre re (a) plus ordinaire, le dernier etre (a) tres: 
rare. Cet olſeau. vivre (a) communcment dix-huit ou 
W a i. > 
Le condor tre (a) un oiſeaude proie aPerou. Le femelle 
ne pondre (a) que fort rarement. On peuverr (a) voir ce 
oiſeau dans a cabinet a, hiſtoire naturel a Societe Royale de 
= Londres, un ie plus curieux, & A mieux fournis en tout 
= genre qu'il y ae (e) en Europe, 
On croire (a) que /e hirondelles refer (a) en Europe; ce 
Ai ſonder (a) ce conjecture cette (a) que celui lit pays les 
_ Plus ſeptentrionnaux ne /or/zr (a) point de ce climatrs froids. 
Os trouver (a) en en Suède, qui tre (a) a monceaux dans 
des Cavites, & àccrochses ſans mouvement les uns les 
E e R | 
3, Ne er be 


«3; 
% 


„ 


2 2 * tot ceo es . = * p — 
2 SCE LY * 3 J N I 1 N 5 1 * r * 9 4 8 
* 8 | 6 n N 
* 8 y % 0 ro wy Ay" 
E 1 
6 ” > 1 2 
4 3s \ c wei 
2 1 
5 8 RK {FM 9 4 ib, « - 
7 # I * 1 . 3 2 2 5 1 js 
9 . g 3 1 #* 3 — *. ! 
i . * oY 


C 
2 + 
— 4 » 
- 
, 7 
— 


Y > 5 
8 


8 15 K 
Te meſanpe bre (a) un diſeau lequel le ehant Zire (a) 


Fort agrénble ; il y en avoir (a) cing ow fix eſpeces tou 


\differentes par a plumage. 
Monffcur de Rẽaumur 


portent ie grains dans leur habitations que a faire i entter 


dans 4 conſtruction a leur édifice, & qu'elles payer (a) a2 
_ hiver A manger, ammoncellés les uns ſur 4 les autres, «4« 
ii immobiles qu'elles /embler (a) mort. Ce ſentiment 

Fre (a) contraire I tẽmoignages & Pline, 4 Elien, a Al- 


* 


drovande, & A autres naturaliſtes. 


Le, requin re (a) & poiffon a plus tertible qu'il y z 


avoir (e] dans e mers 4 Amerique : il Zrre (a) extreme- 
ment vorace, & dvorer (a) hn proye preſque fans ma- 
cher; pour ſaiſir la il Zire (a) oblige a ſe renverſer fur le 
of; parce que /n machoire ſupẽtieure avancer (a) beau- 
eoap fur a inférieure: mais, malgré 4 tems, qu'il 2. 
ployer (a) a faire ce mouvement, il tre (a) rare qu'elle 
Echape à lui. Ce poiflon monſtrueux' peer (a) plus a 


 donze guirzal: il avoir (a) environ vingtpieds a tonfgurur, 


Le cachalot Zire (a) 4 ennemi a plus redontable 4 requio-: 
Il avoir (a) plus a foixante-&-dix pieds A longueur. 
„ V. due Fawvoir (e) etre le deftrudion 4 petits poiſons 
de. mer, il en reſter (a) toujgurs un qdantité immenſe a 


chzque individu; 'parce qu ils tre (4) prefque tous o- 
pares, &quiils multiplier (a) piodigieuſement, zu lieu que 
e gros poiſſons ne faire (a) tout au plus que deux petits 


8 chaque annee., 


and Lulti comps/ir (b) fon recitarifs, it prier (b) gael." | 


_ yuefots/Ja Chammele a en declamer à lui les paroles: it 
Oe (b) rapidement / tons, & enſuite, il redaire (b) 
„ „ 
IL'apolôgue de (a) un recit, & non un drime:; parce 
don Wey 5 (a) point le Toup cmporrer (b) Tagneau 3 
LEO, woir (a) em- 
poftèe 7. n 


25 (a) ſeulement dans le, qu'il a 
Le cariRbre 4 fables x Efope Zire la) a fimple nature. 


21a 


Pbegre afffanchi x Aupultecroire (c) que ce genre #re b) | 
QuanYoy Gre la) 


ſafceprible a gtates & & embelliſſemens. 
x auteur Stec, on ober (a) Jin perſonne a ne s gen. 
er que Ace qu'il 2a/2ighty (a) 37 mals, quatid on ½e (a) le 


Latin, on pen/er (a) encore qu'il etre (b) homme A eſprit, | 


qu'il ere (b) delicat, gracieux, poli, & qu'il enger (b) 
* Ferre. 11 ne ſe contenter (a) pas a raconter, il peingre (a) 


Tin © 


72 5 (a5 que 4 fourmis ne £ 
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11 ENTERTAINING and IngTRUCTIVe 
Se ſouvent d'un ſeul trait: en expreſſions. Sire (a) chi. 
en penſces meſuré, ſon vers ſoigne. Cet auteur etre (b) de. 
Ja oublica Rome meEme- des 4 tems a Seneque, cee (a) 
.acire, oinquante ans apres A mort a auteur 3, mais Fran- 
FSois Pithon zirer (c) le a bibliotheque de 8. Remi à Rheims 
=_— days a ſeizieme ſècle. F 


Rien n'zve (a) fi aiſe que 4 ravaler, que 4 ridiculiſer 
meme, fi Yon--woulerr, (a) à plus beaux ouyrages par des 
analiſes peu ficeles. Qu' etre (a) ce que.a Miade? Deux 
petits rois, chacun d'une anechant. petit ville fe quereller (a) 
pour un fille; l'un deux ſe mwtiner (a) & sen aller (a) 
W pleurer. dans ſon quartier; cependant a: autre. tre (a) 
oblige a reverir piier /e... Firs (b) ce le peine 4 laire un 

7 t, P ts i er, hoe 3. 
_  Homere 4 


> * 


re (a) cenſe 4 pere a Epopee ; Eſchile v tra- 
1 Eſope a apologue;  Pindare 4 podſie lirique, & 
JJ pattorale... I ond 
| ,, Moſchus & Bion wenir (e) quelque tems après Theo- 
erite; le premier tere (e) . Sicile, & 4a autre A 
- Smirne en lonie: le premier 9jouter (e) 4 Eclogue plus a 
fineſſe, plus a choix, moins 4 negligence, - Son bois 
Etre (a) des boſquets plutot que a- bois, & in fontaines 
bee (a) . A jets d'eaux. Voyez /a idile fur 4 en- 
wy Jevement a Europe, Bien aveir (a) ere, encore plus loin 
WW que Moschus; il faire (ﬆ) i Holle me efpece a idile plus 
Far encore que celui a ce poete, ſon tombeau à Adonis 
re (a) rempli A antitheſes, Si l'on wouloir.(a) rappro- 
cher ie caratteres a ces trois poetes, on pouvoir (a) dire que 
Theorrite avoir (a) * (i) la nature ſimple & quelque, 
fois negligee. Moſchus aveir (a) arranger (i) la avec 
Art, Bion awoir (2) wonner (i) à elle des parures, - Chez 
Theocrite a idile re (a) dans un bois, ou dans une prai- 
rie toujours vert. . Chez Moſchus / ere (a) dans une 
ville, Chez Bion 1 fire (a) preſque ſur un theatre. 
© Virgite avoir (a) mieux aime prendre pour modeèle 
Theocrite que Moſchus & Bion; il s En la) attache 
| relletwent gue % crlogues uche (a), preſque gue 4 imita- 
tions A poere Grec, C2 re (a), l memes. ſujets, A memes 
| touks, ties-ſouvent, a mEmes penſees. Horace awvir (a) 
e le caxatiere 4 Eclogues a Virgil dans ce vers 
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Penn ISR 81% (b) 15 e ed tus one 
K facetuin;” quand elle avoir (a) dire 6) M0. le plus, jeune ' 
E Dieux Daub b) repandte? \ "of 
Sur ce qu'elle ar (> *ov air 8400 N e 493 
purnius '& emefianus fe © diftinguer k 7 825 paſ | 
torale bbs x empire ; a Diocl&tien : Pub e (b) Sicihien,, bo 
4 autre pditre (c) a Carthage. On, trouver l ehezeux | 
ett A ce mdEfleur' EY wy, (a) ; A. ame 4 Eclogde., Ils, = j 


v 
i 
4 * 


1 L 


wif” (ay 88 tems ems 4 images racit us, "a yers 
beufeux; 3,0 mais 17 aboir (a) rien K verve  Paltorale 2 
7% a (b la muſe a Théocfite. 4 [ 


_ Peclogue chez A Italiens ere (a) Wigexlagte; A, pointes,” # 
a jeux à mots, 4 penſces qui rewenir 6) fur lui min, & 
qui fe fourner (a) en attithEſes.. C' etre (a) Menſieur de 5 
Fontenelle, qui porter (a) ce jugement le Guarini, le Bo« © 'Þ 
narellf,” & /e cavalier Marin. Selon l' Aminthe e Taſſe 
15 ta) ce que a Italie moderne away (a) de meilleur dans 
4 genre paſtoral'; & il #/inuer (a) que cer (a) parce 
qu il ne 8*Ztre (a) pas. tant livre a pointes de ſon pays-: .- 14 
. H6norat de Bueil, Marquis de Racan, mourir (e) en 
1650, il Fre (e) diſciple” a Malherbe, & reltwer (e) en 
France à gloire 4 eclogue; auſſi retrouvuer (a) on dans { 
ſen Bergeries a. eſprit 'a Th&ocrite & A Virgile; : n | 
chanſon à Ia lpuavge a reine mere de Louis XIII. tire (a) 
fort beau. — 
Monſſeur ve Segrais fire (a), Flow Movficus de Fonte- x 
nelle, le mode a plus excellent que nous aworr (e) A 1 
vie paſtorale : : en cela iI Ztre (a). d'aceord avec Deſpreaux, - þ 
qui Ts}: 
Que Segrais d 106 Peclogue enchanter. (a) 4 forets. Ma- 
dame Deſfioulières ne le cëder (a) A perſonne dans A idile - 
auf aa, que Theocrite, auſſi ROE que Vugile, auſſi 3 
Hiritrel ue Bion. 
L'Odiſſee faire (a) 4. peiature * lige qui a. (a), A 
thus A mal 5 'humanite ganwveir (a) Eprouver de la part. 
4 Dieux, & a tbute A nature conjuree contre 24 & qui * 5 
monler n tout. par le Pee, & A prudence. „„ 
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Les obſtacles pri/exter (i) dans un poëme \Epique-s!ap. 
. (a) neuds; & 4e maniste av Eat a fo cer a) ies 
ſe nommer (a). denouement. 3 l 

Le premier genre 4 comedie the (e) "celot py; > IN A 
Stats, a Ariſtopbane. Ariftpphane. ri, (b) un genre 
libre & gajz i þ Mae (1 dans a plus haut degré ce 
fournure a eſprit qui faire (a le comique, ee: 0 un 
certain vernis a.ridicule ſur 4 choſes. . 

_ 'Molitre avoir (a) prendre (i) a Ariſtophane } 10 comique; 
A Plau e le feu 8 A * . 4 Feintöre 4 
mus. WR ö 

Homere enchanter (a) nei; mals ce n"dtre. () point, | 
© gong it montrer (a) a 2 un Ahoy qui tir (a) de ſon 

t pour courir pies un homme, &, que Vulcain. accou- 


Fir (a) avec /n feux pour forcet ce fleave Arentrer dans 


for bords. admirer (a) Virgile; mais je tre (a); pen 


- concheE de Jon - vaiſſeaux changer. 60 4 pymphes 4 mer. 


Due (a) je & faire de ce fort enchanter (i) a Taſſe, les 


maenner avec 4 des bottes A ſept, lieux. 


Et rapſod ies, & ceux, qui chanter 


Dippogriffes a Arioſte 2 Ce n'stre (a] pas uſer, mais abu- 
= fer, a privilege qu'on avi (a) a feindre. Je renwoyer (a) 
„ vains miracles. aux contes a Fees 4 Jegae/.il Cre (a) 


fgermetire (1) a batir 4 chateaux 4 criſtal, 10 ſe Pro» 


Les Pot ſies a Homère, - ſelon- Ehen, ſe e (by ; 


TE Autrefois par morceaux dẽtachés aun guel on dun- 
ner (b) a titres particuliers, comme le combat 4 vaiſ- 


les, rapſodiſtes. 


ſeaux, Ia Patroclee, la . 2 By. on appeler (b) 
Ce Fre (e) Piſiſtrate roi a Athenes, qui nr (c) 


ee morceaux, qui arranger (c) lis dans leur ordre na- 


furel, & qui en compoſer (c] les deux corps a pc.olic que 


IRE nous ait (a) ſous 4 nom 4 Iliade & 4 Oviſſce ; on. 

en faire (c) enſuite plufiears Editions Fameux. Ariſtote 

en faire (c) une pour Alexandre le Grand, 57 mettre (c) 
(b) 


ta dans une precieux caſſette, qu'il avoir (b) fronwver (1} 


parmi tt KeEpouilJes a Darius, & qu'on nommer (c) l'ẽdi- 


> 
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tion 4 cafſeite. Enfin 3 que Ptolomee Phila- 
888 mètor voir (b) faire (i) gouverneur à ſon fils Evergetes, 
en faire (e) une ſi cotrecte & fi exadte, que fon nom. 
erre (a) dewenir (i) celui de la ſaine critique... On dire (a), 3 
un Ariſtafque, pour dire un bon juge en matiere 4 goùt: 
les autres Critiques on appeler (a) ks 12 i 3 


R * 


W 
y RATE 2 2 wy» 
> » . 2 
* * 


: fils: d'Apollon| pdzloir' (e) gonduire 4 chatiot 
il, & öclairer a monde, al moins pour un jour: 


mais comme il ne Savor. r: (6). poĩn 4: route qu'il falloĩit 


tenir dans a ciel, & qu Pit n 'avoir (b) pas aſſez a force'a 

gonyerner ce: chevaux ailes & f. dart, i rt 6 

4 a fea:dans-ciel & fur. A; terre. 272 2 dg) } 4% Th = SI 
Le irepure; a Bacchus &rre (b) vn, dige, eli (a)! 2. 


Te une petite lance convðZir 0 lierre & ai pampre: 


il jnwenzer (e) 4 8 4 vin gil Zaire (c) boire de le a 
Indiens; qui croire (e) au commencement, que cette (b) 
| 2 poiſon, PACE; 5 1 aner (b) en ver 60 les. & en. 6) 
| farie, wor IEF; i 

Pedale Etre (by. on. "excellent zrchiteQe, Th guitter (e! 
4 ville a. *Athenes, & ſe venir (c) mettre au ſervice a 
roi Minos dans 4 fle a "Crete, dan lequel il batir (e) le 
labyrinihe AVEC tant A art, & 4 deétours, que ceux, qui 
Are (p) entrẽs Jau le, ne pouvoir ( b] ſortir de le; il etre (e) 
lui- meme rerenit (i) priſonnier dans l avec ſon fils Icare, 


| 2 avoir offenſe. 4 roi; mois il trouver (c) moyen a : 


aire a. ailes, auſſi bien qua. Icare 4 S envoler par 4 
milieu 4 air; mais Icare contre 4 avertiſſement a 1 
pere $*approchey- (c) trop pres. a-ſoleil, qui faira (e) fonder 
4 lui ſes ailes, & il tember (c) dans 4 mer, w SO 
en avoir (a) reenir (i) le nom. 

Les Satyres &re (b) enfans 4 Faune; Im ©) vieux 
ils s' appeler (b) Sylenes, & tous sand,“ (bY ex- 
tremement 4 ivrognerie. Le chef & a plus ancien, 
nommẽ Silenus, ẽlever (c). Bacchus dans ſon enfance: 


1] Zre (b) toujours montè ſur, un ane : ce animal; ſe 2 | 


naler (e) dans ./e; guerre que Bacchus awer (e) contre les 
Indiens; car s re. (h) mettre (i) a braire, il etonner (c) 


tellement a Elephans A ennemis, * cela 4 ara (e) cauſe a 


riftoire, 105 


Janon jaloux A je auer (b) a fon. ſervice. Arking 
tout rempli A yeux: elle employer. (b]) e A obſerver a 
actions 4 Jupiter ſan mari, & lorſqu'une partie de %% 
yeux etre (b) abbatre (i] A ſommeil, autre veillir (b); 
mais A Dieu Mercure tuer (c] ce Argus par le commande- 


ment A Jupiter aptès avoir endormi e au ſon A ,h flute. 


Junon, a Dean ker A idetich A ſon eſpion, changer (c) le 
en un beau POP: 

Lorſqu? Apo lon garder (b) les vaches a Admete, a 
Dicu Mercure derober (e) 2 40 une de lan, & Fong il a 
2 48 P lalgner 
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_ dbzober(c) dh encore. ſubtilemen ſon 'carquots 4 deffut 
Jon n W 5 toil A Ne ſe teurer RE 4 
nice?! 4 229165 565 (0) Ws q 1 5 7 12 7 * TOE: 


( WBdipe pre moet l Laivs 


Eaipe re (h) daf FA ra n6eromianicic qUN air (b) 


tus ſon pere Lal us qu il #ze (b) marie a fa probs 
douleur qu'il r- 


mere, il re (c) touck&4-une fi ade 
rachen (e) les deux yeux, ſe conda (e) tui-meme 4 un 
+ bannifiement ind, & larffer (e) 4 royanme | a Ja dif- 
Poſition) EIA ele & A Polinice, ſes deux fils. 


ee, (by h Gonlelr (b) ſe venger os a Wege : 


Laids, qu'il ignorer (b) etre ſen mere: il eh N — 4 
Fils, Eccorie & Polinice, & deux files! Antigone & mene. 


Etéocle & Polinice 4 he pas dEmembret' & aßpbibl ir 3 


A royaume, | croire- (e) qu'il valeit mieex ganverner 1. 


tour à tour en année chacun. Etéocle, comme l'aine, 


 r4&pner (c) le premier; mals, lorſque Ja anne fire (o) *. 


| frer (i), il ne bn, (e) point quitter le ſceptre, qu'il 
abr (b) entre les mains, Cela faire (e) prendre A re- 
folution 4 Polinice 4 aller forcer 4 par un ſiège, & A ven- 


par les armes 4 injure qu'il faire (b) d lui. Dans 


c vue il demander c) A ſecours 4 Adraſte, Rota Argiens- 


avec qui il air (b) deja faire (i) allrance, & dv guel il 
avoir (b) prendre (i) une des filles en mariage. Adrafte 
affifler (c) „ de tous a forces a fon ene & A celui A 


autres prinoes / alli's. 

Les Thébains & leur cote ſe Aſpeſer (b) A revel 1 
4 meme” Pireſias le devin prometire (e) a tur un heureux 
ſucces A ce guerre, fi Menecee, -fils' x Creon,' & lle der- 
nier A race 4 rf veuloir (b) ſe factifler Pour A ſalut 


A {a patrie. C' (b) à la verite an condition bien 4. 
obeux, & a, boot Creon ne wor/orr: (c) jamais conſentir; 


mais ce jeune prince ſortir (c) 4 la ville, Peper mu à Ie 


main, & fe + pafer (c) genEreuſement au travers à corps 


a la vue à tout 4 monde, rar regarder (bY it de baut * 


. MES 
En effet a Thebains Saba ploficurs A Lies forties 


- avoir (e) tout a bovheur poſſible & dtfaire(c) entièrement 


Dae dont il n y avoir (c) 'meme qu' Adraſte de 
tous leurs chefs qui tber (2) le mort. Après i dẽroute 


_ aArgiens, les deux freres, Etèocle & Polinice, en veir (e 
aux mains, & ſe tuer (e) miſér. lement à un A autre; 


my la mort * 0 pas capable a eteindre leur haine, 


les 


a f Ka 1 
oo 9 
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FTC e 
ges PR limes aller- (c) ſe loger fur 4 en dans 4, 
Antigone leur ſœur avoir (b) enſevelir (i)* 1308 1 

Auſſitot qu Ædipe gers (e) mourir (i) avec ſan ended 
Crean: qui s'etre (b) demeitre (5). A royaume en en faveur, 
ne mangner (e) pas a 87y retablir avec le mème pouvoir 
& a meme autorité qu'il at (b) auparavant, il 46. 
fendre (c) tres-exprefſement' qu'on ne dunner (g) aucune 
ſepultute a corps a Polinice, parce qu'il avoir (bY amene. 
une armee ctranyere contre ſon propre pays: mais An- 
tigone, \ſcear_ a ce pauvre malheureux, ne pon voir (e) 


sempecher 4 inhumer ie en ſecret durant a ténèbres 4 
nuit, le roi re (e) fi choquẽ de le qu'il cendamner (e) | 


elle Etre enterrer (i) toute w7f: pour prevenir un fi 


cruel ſupplice, elle Etrangler (e) ella mme. Ce grande 
zigueur 4 Créon cauſer (e) a terribles deſaftres dans for 


famille; car. ſon fils Hemon, qui tre (b) amoureux A 


Antigone, & ſur a point 'a' épbuſer es ne wouleir (e) 


ſurvivre 2 elle, & ſe perter (e) A un coup A Epee. 
'on autre coté, Euridice, 1 4 Créon, "incapable A 
ſoutenir 4 douleur que cauſer b) 4 . du * 4 ſon 
Als, fe tuer (e) de /on propres mains. 
Sophocle a prendre (i) ce funeſte évènement pour le . 
jet a, une qe ſes. tragedies, qui avoir (e) tant 2 ſucces 


vernement a:Samos.. oY 2 F795 19% 
noces 4 Peélée & Thétis, la deefſe & *diſcorde er (e) 


tion, qu*z/ ge (b) etre aqjuger (i) x eri cha- 
eune ſe attri buen. (b) Je, &, pour: terminer 

tenvenin (c) a" Sen tenir w" jugement A Paris ;* mais } 
dure (i) par a nttraits 4 Venus, ſans avoir aucun egard 
a richeſſes 4 Jnnon nĩ a: ſageſſe 4 Pallas, il decider (e) en 
faveur 4 Venus, ee qui attirer 00 a: __ 1 oP ina A 
baing 4 ces deux autres deeſſes. 

Paris aller (e) aSparte, odMendlas; qui « en fire (b) roi, 


fireaeir (e) de avec ten dümonſtrations poſſibles a ami 


le, & meme. /arffer(c) N chez. lat ſans! ſe defier 4 lien, 
pendant - un 
a affaires aprt (bie; majs Je perſide Paris profiter (e) 
4 ce occaſion & emmener (c) Helèse, femme a Meénélas 
F urs; n * W ils ſe"'reriver (c) 
th 2 2 2 8 111100 T3 Tous 
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que A Athsniens donner 609 A0 lui pour Home aa 4 Bes- 
Pendant due Junon, Pallas, & Venn, 4 er (b) A 
4 milieu 4 compagnie une pomme 4 or, avec cs inſcrip- 


ur diſpute, ih - 


voyage qu'il u Ic) A l'ile 4 Crete; oh 


418 EnTrxraininc and IxsTRter Wx 
b tous a A Troye, ce qui occaffonner "(c) r e guerts 
E427 entre les Grees/& a Troyens, 
HFomère &re (c) Vabord appels- Mel6ligene, pere 
| | qu! il tere (h) zatre-(i) pres a fleuve MEles. + Malgré for 
Premier nom, on ne /aworr (a) pas au juſte le tems 
ni licu a % naiſſance. On rar (a) communëment 
Adu'il Ae (b) Jonien, & qu'il. vivre (b) environ huit 
cents einquante ans avant A cre: cbreuten, C'ttre (a) à dite, 
bdois geacrations- apres a guerre 4 Troye. Suivant ee 
1 - calcul il g, (b) avoir apprekdre (i) dans fon enfance 
les merveilles| a ce ſiege, de la bouche meme 4 plu. 
ſieurs vieillards qui y avoir (b) ere (i), & Vere en. 
ttretenir (i) ſouvent avec a Grecs a Europe” & a Aſie, 
= - qui ever? (b) contoitre (i) Uliſe, Achille, & Mönélas. 
Lide tent recente a ce fameux ſiege f er (e) 
bn genie poëtique: 'il-c (e) 4 IHadez mais te 
meme poëme, 4 ſujet'a fa gloire, tre (e) egalement celoi Ml © 
4 on malheurs. On voler (c) le à lui. Le grammat. 
We ienThelorides chmmetrre (c) ce lachett: voiei domment: 
Homere sb) rendre (i) à Phoece, api ès avoir par 
- comrey (i) la plus grand partie 4 88 rociter (b) de 
Ville en vile n duvrages b trouver (h) par ce moyen 
3 5 4 ſubſiſter., Le -poete Grec reriter (e) fn vers 1 
Fhoctens, ils re (e) enchantés . left mais Theſto- 
res, le bel eſprit 4 ville, & 4a Créſus à auteur, ne 
_ wwonboir (c) pas en tenhir a une admiration ſtérile: il 
ir (c) * omere de loger le chez luis A nourtir , 
& a entretenir e gentralement de tout. Il ne . lire (e) 
Au'une condition a des procedes i beaux en apparence, 
©#rre (a) qu? Home rownuniguer () d li ſes podfies, 
Le poste . (9-4 la dernière indigence ſe \croire (2) 
| «vp heureux; il * (a) a propoſition & livrtr ( 155 tous 
posmes. A peine ſon hôte ab (e) tes en 9 af 
Aition: qu'il ſe Aclarer (e) a auteur de lis. Pour mica 
en impoſer, il quitter (e) Phocee, & weirir (c) * Cho! 
Deęſeſperc 4 ce perfillie, 'Homere vd {a) 1 Ohio pour 
y-cenfondre Pimpoſtear, c: Fboſtarĩde a,] (bY pron {) 
"= ſuite ſar. a nouvelle, qu Kdoere\wrnfy fb) à lui. 
un & Pautre' [faire - (e). — — ems A entfetien 4 
 Grece. Le peete:yurgr-{b}J: a: pourſui vre eu tout liens 
grammairien. A N 1 pauvretẽ confraindte (e) Ho- 
meère à ceſſer fa ver gaavce & A voynges, A ſe Axer A Chis, 


. 4 lever une Ecole Ia. On voir (a) encore a av 
5 | e wille 


A 
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ile, ville, ſur 4 bords 4 mer, 1. fieges' de /n diſ- 
ciples, & ſa chaire, pratiques dans un roc. II ſe ga- 
rier, (c) convinuer (e), 4 ye: des Vers, & compoſer (©) es 
 Odyſice, 
8 ne ſe l ( jamais 8 wot” a fon plus 
tray guvrage; & la douleur a ne pouvoir confondre 4 
perfidie a Theſtorides conduirt (e) l au tombeau, plus 
ene age, A infirmités, & a ExtrEme misère. Long- ters 
après en mort, on lever (c) d lui des ſtatues & A temples. | 
Sept villes prifſant ie diſputer (e) x honneur 4 avoir 
wore (i)- naftre ie; les memes ſept villes qui, dire (a) on, 
Paws (h) avon (1) mendier de ſon vivan t. | 
Archiloque eue (b) de Paros: if vivre (b) environ fix. 
cents foix ante. quatre ans avant Jéſus-Chriſt. On uv (a) 
à ce poëte à invention à vers jambes; mais elle faire (a) 
ja honte. E*#rre (a) A rage r en * inſpirer (e) 
45 TH ere {c) Jon muſe * : Re | 


—— — 


1 Dre 


* 


| Archilogue enfureef 85 arma «du vers » iambe . 


' 8⁴ querelle avee Lyeambe wenir (e) de ce que ce der- 

a nier, egalement homme a lettres, mais ennemi A de. 

1 mence & A abus 4 poëſte, re fuſer (e) A. donner @ lui ſa 
„ie en mariage. Archiloque croir- (b) tre en droit a |; 
6 my: 1 ſur ce-qu 'on avoir (b) Promeltre (i) fa. a lui d'a- 

. Il zéditer (e) quelque rendes Eclatante : . armes 

5 Art (b) le ſatie; il en faire (e) uſage: il rihαihtre (e) 


tous 4 torrens a ſa bile, Lycambe re (c) d'abord inonde 
d: les brocards, ſarcaſmes, en vers iambiques, fordre (e) 
ſar lui. Les traits lances* contre Lycambe erg (e) pour 
it des coups mortels; il Gre (c) fi ſenkblement touchẽ 
de lis qu'il ſep. ndre (E) de deſeſpoit. 8 

Qu'on zoinzre (e) à ce exemple les ſuivans; & Yon. 
voir (d) quel glaive c' re (a) que /c ſatire & A critique 


dur fewer (x) trop loin. Bipponax 76:uire (c) deux ſculp- 
Mie fours 4 ſe pendre paree qu'il avoir (b) Jaliriſer (i) les. 
un Un diſciple a Pythagore #trangler (c) lui meme pour en 
voir été reprendre () trop vivement en public. Diodorus 
11 dan navoir (h) pouvoir (i) reſoudre quelques dfficultes * 
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o Archiochom proprio rabies armavit 1 
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1 

; | 5 

5 coup A mort dans une critique % que faire (c) 2 /u; 
I Etoile d'une tragedie, qu'il avoir (b) apporter (i) a ſa 
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- roi 4 Egypte, & ce prince avoir (h) plaifante le de le, il 


| 


N A 
7 
— * : 


de logique, qu'on awzir (b). propoſer (i) lui à la table x 


tmourir (e) a chagrin. Le cardinal Spinola mourir (c) 
Egalement pour avoir oui proferer a Philippe II. ce pa- 
roles a diſgrace: Cardinal, c'eſt moi, qui ſuis le mai. 
tre.“ Un jeune homme, arrive a Languedoc, trouver (c) 


province, & qu'il croire (b) un chef-d*czuvre. Le Mur. 
tola, furieux pour quelques vers qu' avoir (b) faire (i) con- 
tre lut le cavalier Marin, attendre (a) le dans une rue 4 
Turin, & lui tirer (a) de pres un coup 4 piitolet, chargé 
ein bales. Le Murtola manquer (c) le ſignor Marini, 
Heureuſement les ëcrivains ttre (a) dewenir (i) moins ſen - 
ſibles; $1. falloit qu'ils afa/iner (g) rux-memes toutes les 
fois qu'ils ſe dirt (a) a injures, combien en refer (f) il à 
7777 er OP ĩ ß ⁊ TR 
Revenons a Archiloque. Jamais perſonne n'a plus 
ouvrir (i) ſon cœur à la haine & a vengeance. Quand 


il ctre (b) las a exercer lui- mme far ſon ennemis, il 4 


chirer (b) impitoy ablement ſes amis & 4 proches. |! 


n gte (a) point a horreurs avec leguel il n' avoir (e) charge 


1 
4 , 
$ | F: 
7 

| 
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1 
« _ 
4 

— 

j - 
2 
? 3 4 


ia mere. II pon ſer (e) ſes fureurs ſatiriques juſqu'a in- 
vectiver contre lui mème. Saus lui on zexorer (f) que la 
misere contrainare (c) le a abandonner A ile 4 Paros & a 
ſe refugier dans celui a Thaſe: on 7gnorer (f) A ęẽgare- 
mens a ſa verve inſenſee,. a terreur qu'il iaſpirer (b), 4 
-haine qu'on porter (b) à lui, ſes debauches,. ſa'poltron- 


netie Extreme, | 4 honte avec-lequel il ſe cou vrir (c) en 


"Jeter (h]) ſon bouclier. 


Les emportemens a Archiloque amu/er (c) quelques 


5 


eſprits auſſi mechan! que le ſien; mais le public tre (c) 


revo'te. On r4/oudre (c) Aa arreter. e. Les maximes 
pernicieuſes, a morale infame que precher (b) le poete, 


Acbever (e) a decrier le. Sparte Andre (c) A lecture a ſes. 


poches, & a quelque ouvrage de lui que ce pouvoir (8 
Stre. On croit meme qu'il etre (e) banni a republique 


172 Four avoir inſere dans ſes vers qu'il vaut mieux jeter bas 


Sapho zaitre (c) dans a ile 4 Leſbos, elle vivre (c) 


cgmviron 500 ans avant Jeſus Chrifl.” Les Mitileniens 


air (c) ſes vers en ſi haute eflime, qu' ils faire (c) 


giraver à image A ce heroine ſur leur monnoye. Denys 
CCTV d' alicarnaſſe 
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d Halicarnaſſe & Longin- nous ont conſerve une hymne 
qu'elle avoir (b) faire (i) A Venus, avec une certain ode 
die feize vers addreſſẽe a une fille. „„ | 
Tout le monde fait comme elle zerminer (e) ſa vie par 
un coup 4 deſefpoir & pour getre voir (i) mepriſer (i) 
par un jeune homme qu'elle aimer (b) eperdumerit. On 

_ -pretondre (a) meme, que la lettre qu” Ovide faire (a) 

| Ecrire à ell à ce amant n'rre (a) qu'une copie 4 cela 

qu'elle zcrire (c) 2 lui effectivement en Sicile, od il 
JJ SG en ee. e 
Da tems d' Eſchyle la ſcene Greque, quelque progres if 
qu'elle avoir (g) faire (1) depuis Theſpis, etre (b) e- 
core un peu informe, On manguer (h) quelquefois a la 
regle a trois unites. On n'entendre (b) pas aſlez bien KA 
| ene etre (b) en proie 4 des ſentiments hors de nature 
& giganteſques; à des 1 dur, raboteux, ob- 
ſcures, embarraſſẽes; aux ſituations 4 plus terribles, e 
4 moins vrai ſemblables. Eſchyle, ſouvent guinde, tou- 
jours furieux, frapper, (b) tonner, (b) ſans eeſſe: il atter- 
rer (b) les ſpectateuts par a coups ẽpouvantab les. 
Sophocle wenir (c) qui corriger (e) ces mémes dẽfauts, 


WH qui ramexer (c) tour à Vordre, a vraiſemblable, x de- 

5 cence. Ses plans Are (c) reguliers, ſon caractères beau, 

| . nobles, & ſoutenus; /n peintures wif; ſa diftion Be 

b majeſtueur, coulante. On appeler (b) le indifferemment aA 

dne ese. nl 

E Euripides elever (e) moins haut. Il peindit (c) Phomme ©! 

1 d'après a homme meme, ' Le naturel, a Elegance, «x fa- 
cilite, a graces, caractériſer (a) le. Il toucher (a), il in- 

s WH 7irefer, (a) il parler, (a) continuellement au cœur, &.gag- 

) ver (a) 4e; Sophocle ever (a) aame, aggrander (a) a idees; 

28 - fon ſtile repre/enter (a) bien Pair a homme 4 guerre, car 

e, Il etre (b) general a armee Arbenien avec Pericles, Le 

oy file d'Euripide ſe /oxtenir (a) plus par 4 ſoin'& para 

>) WW arrangement 4 paroles que. par a force & par a nobleſſe 

as des penſees: il Zrre (a) rempli a ces traits ſententieux, 

a8 a ces maximes- iſolees & lumineux, qui faire (b) dire 4 


Cicẽron que chaque vers d' Euripide tre (a) une ſentence, 

c) da une maxime. On pouvoir (f) ajouter quelque choſe 
ens 2 Sophocle, & ẽtendre un peu plus ſen penlees : quelques 
auteurs anciens ont croire (i), qu Euripide n'etre (b) 3 

= ns ond OS.) aſſez 
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x: allez ſerre; que % tragedies ſentir (b) le dialogue. & 
A entretiens Socratiques. On reprocber (a) à lui A avoir, 
ſouvent metzre (1) dans /n pieces a alluſions ,deplacees. 
Son antipathie pour a beau ſexe Paroitre (b) dans tout 
les occaſions qu'il 'aworr (c) a medire de es, Les af. 
faires que ſaſciter (c) à lui ſon attachement a la doc- 
trine x Socrate, & les mecontentemens qu'il avoir (c) 


A fa patrie, forcer (o) le a quitter 4a. Il fe retirer (c) 


chez Archélaũs, roi à Macedoine. Ce prince avoir (b) 
A plus grand conſideration pour Jes gens a lettres. On 
 prerendre (a) qu'il faire (c) Euripide ſon premier mi- 
piſtre. II 4enner (c) 4 lui un appartement dans le 
WWW D 
La fin des deux plus beau ornemens a ſcene Greque 
tre (c) auſſi malbeureux que à cours 4 leur vie #tre (c) 
brillant. Sophocle s'strang ler, (c) dire (a) en, pour avoir 
avale maladroitement un grain 4 raiſin. On racon- 
* 7re (a) le mEme Choſe a Anacreon; mais ceux qui en 
ont parler (i) de la 1:rte n*&rre (b) pas bien aflures a 
ce qu'ils dire (b). Euripide, $8'ezre (h) égaré dans un 
bois, etre (c) ſurprenare (i) par les chiens 4 Archelaiis, 


— > 


F X qui metre (c). en pieces, Les anciens faire (a) men- 


tion de quatre-vinpt-douze tragedies compoſer (i) par Eu- 
ripide; mais il ne en reſte 2 ncus que dix neuf. Il 
eivre (c) 75 ans, & mourir (e) un an ou deux avant que 
I:yſandrte avoir (g) prendre (i) Athènes: Core (a) a dire, 
404 avant je ſus Chriſt. Sdphocleſur vivre (e) 2 lui, quoi: 
0 OBI CRE 
3 L'ingratitude a enfans A Sophocle Etre (a) fameux, 
Ennnyes 4 voir vivre e, impatiens 4 heriter de lui, 
croire (h) ſon extreme vieilleſſe un attentat a leurs droits, 
ils accuſer (a) le a ètre tombé en enfance. IIs 4ferer (a) 
ee aux magiſtrats, comme ineapable 4 regir ſes biens. 
Quelle defenſe oppoſer (a) il a ſes en fans? Une eu. Il 
-- montrer (a) a juges fon CEdipe A Colone, tragedie qu'il 
venir (b) a achever, &, ſans s*Emouvoir en aucune fa- 
con, il demander (a) a enx, ſi un tel ouvrage avoir (b). 
quelques marques 4 affolbliſſement a ſon eſprit. Jamais 
© accvie nere (c) ab/oudre (1) plus promptement, ni ren- 
oo epoyer (i) avec: tant a acclamations'& a gloire, So. 
| - phocle faire (c) 120 tragedies; il en Ztre (a) reſtẽ @ nous 
JJ 
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* ” Quoique.,/e comediedes Nueces avoir (g) d' abord etre (i) 
iter (i), les Atheniens Honorer (e) enſuite Ariſtophane 
une couronne 4 olivier ſacre.. On a przrexdre (i) que la 
comẽdie des Nuces avoir (b influe ſur à mort a Socrate. 
Mais ſar quoi ſe. founder (a) on? On ne charger (c) le A 


| "accuſations graves & capitales que vingt-trois ans apres' |} 
A repreſentation A ce piece, il paroitre (a) que tout a ef- 
fet qu*z/ produire (e), tre (c) d'amuler le peuple a Athenes. 


Les juges a Areopage avoir () ils dit a arrets a mort 
%% % ¾ A oi ĩᷣ NR on IE nag, 
PDiailleurs Platon lui-meme, diſciple a Socrate, & ſun 
apologiſte, donner (a) a louanges à poete comique, il 
dire (a) que les graces habiter (a) dans ſon ſein. Ce 
0 ferdre (e) Socrate, ce re (c) moins ſa philoſophie 
Buer (i) ſur 4 theatre,” ce etre (e) moins ſes maximes four- | 


ner (i) en ridicule, que /on fagon libre a exprimer l 
meme fur 4a religion & A gouvernement 4 ſon pays. 
II fe prejener (e) deux infames délateurs; Anite & Me- * 
Ante, qui accuſer (e) l a athéiſme, parce qu'il ſe ne. 


— 
4 
— 


guer (b] de la pluralite a dieux. Les juges condamner (e) 

te 4 boite 4 jus a.cigue, II weir (c) fa fin du meme'wil © 
A indifference dont il avoir (b) enviſage tous a Evene- | 
mens A vie. Sa femme & a amis recueillir (e) ſes der- 
mer paroles; elles etre (c] tout d'un ſage: elles reuler 
(b) ſur a immortalite a ame, & prouver (b) a gran- 
deur 4 la fen. Quelques peres 4 égliſe dZcorer (a) ce 
ſage du titre 4 martir a Dieu. Eraſme dire (a) qu'au 
"tant de fois qu'il % (a) la Beau mort a Socrate, il 
'Ztre (a) tente a 8'Ecrier:; O ſaint Socrate! priez pour 

Ariſtote hier (b) 


4 Etude avec. tant a paſſion, que, 
pour y paſler les huits, & s'empécher a dormir, il 
_ erendre (b) hors a lit une main, dans Jegue] il aveir (b) 

une boule 4 airain; la boule r#ozdre (b) à un baſin, 
& rewveiller (bY le au bruit qu?7/ faire (b) en fonber (h). 
Demoſthéne Ztre (b) naitre (1) begue. L'art dire (e) A 
lui d'un grand ſecours. Avec des cailloux qu'il netire c) 
dans ſa bouche, & qu'il cezſerver (b) en parler (h) très- 

haut, il parvenir (e) à delier ſa langue, a procurer 2 
lui mi me une bonne prononciation. II s' prendre (c) en- 
core A bien placer n epaules, en exercer (h) lui meme 

dans une eſpèce 4 thbune, au deſſus a leguel pendre (b) 
uvne hallebarde dont Ia pointe avertir (b) l de ne pas | 
nen | M 2 | tant 
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tant hauffer let. II prononcer (h) | /ox harangues devant 
vn miroir, afin a mieux repler ſon geſte. II enfirmer (b) 

lui meme dans des lieux fouterrains. pour y travailler A 1 
Iueur 4 une lampe, la tete ra/#a demi: dans ce Etat bi- 
ſarre, il dre (b) pluſieurs mois ſans paroitre. De peur 


* 


vn 


cependant que, fait au ſilence & a tErebres, il ne dire 680 
trouble' dans 1a tribune aux harangues par a tumulte des 
aſſemblées populaires, il /orzir (b) quelquefois. a ce re- 


traite; &, pour ſe precautionner contre le bruit, il a4. 
ler (b) haranguer les flots impetueux a mer. | 
_ Rs . 24 3 2 . r 4 „ 
3 DEmoſthene tee (e) Exile Pour un tray qui fletrir (a) 0 
toutes ſes beau actions. Alexandre dimander (b) aux 7 
 Atheniens, K liurer (g) à lui un . 1 
* dont il vauloir (b) tirer quelque vengeance: ils Salan- [ 


cer (b) ſur a parti qu'ils renare (f): DemoſthEne con- 
feiller (a) & eux a fatisfaire le monarque. Ce meme 
Harpalus imaginer (a) alors 4 gs une coupe 4a or 
& Démoſthene qui recevoir (a) la. L'affaire a Harpalus 
Etre (a) remettre (i) en deliberation ; grand embarras pour 
- Demoſthene, Comment oſer changer d'avis? Pour n'eire 
ſoupçonné 4 rien, il feindrp (a) 4 avoir un rbüme. II 
vent (a) a l'aſſemb ee, le cou tout enveloppẽ; mais 
I'impoſture A orateur, Hoya fo par 4 or, etre (e) di- 
cuir (1) & puxir (1) para exile 
One difference bien remarquable entre Jes ecrivains 
d' Athènes & ceux a Rome, C'ere (a) qu'on voir (a) les 
premiers, dEvores 3. jalouſie, tourmentés 4 un yer ron - 
geur, ſe aim (b) une tterngt. guerre; au lieu que les 
grands auteurs Latins n'ont jamais avoir (i) leur gloire 
oB/eurcir (i) par cetache. Gallus, Polſion, Horace, Vir- 
gile, etre (bj amis. Pline le jeune & Tacits Wawer (b) 
/ m: ²˙•¹A 
ViIrgile Z/re (b) du village d'Andes, à une lieue a 
Mantoue, II vesir (e) au monde l'an 684, de la fon- 
dation a Rome, ſous 4 premier conſulat a Pompée & 4 
Craſſus. Les ides 4 Octobre, qui tre (b) le 15 ce mois, 
devenir (e) famtux par ſon naiſſance. Quelques Ecrivains 
miſérables in/u/ter (e) le. Les plus ardens tire (b) Bavius 
& Mevius. IIs atzaquer (e) ſon -Encide qu'Avguſte ne 
pouvoir (b) ſe laſſer A lire, & la tendre Octavie a recom- 
penſer, juſqu'a faire compter à l'auteur dix grands ſef- 
* Tterces pour chaque vers, ce qui monter (b) à la ſomme do | 
© 325000 livres de notre monnoyes 1 an, Fe 
| 395000 lie de nate wannoje es 
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EXE RC PS oa 


Fathille * Sappripricr. (e) des vers a V TY Rien 
15 eine (a) plas fameux que ce ſupercherie. Virgile 
abt, (b) attaché de nuit, 2 la porte a palais 4 Au- 
guſte, un diſtique od it Fazre (a) le egal à Jupiter, 

Auguſte Doulbir (e) connoftre l'auteur ae Ie; perſonne 
ne ſe diclarer, (e) Bathille profirer (h) de ce ſilence, ſe 
faire (a) honneur de ce diſtique. Les préſens & les 
graces 4 cout forndre (a) fur lui. Le depit 4 Virgil? 

gerer (a) à lui une idée hrureux, c'eſt de mettre au 
bas 4 diſtique un commencement de vers Latin rẽpẽtes⁵⁶ 
quatre fois. L'empereur demande qu'on acheve le ſens . 
de le; mais perſonne, excepté Virgile, ne pouvoir (c) 135 
faire le. Le veritable auteur ayant par IA etre 00 decoun 
vir, (i) Bathille'devenir (c) la fable 4 Rome. 

I Virgile ne vivre (c) que 52 ans. II mozrir (c) x 
Btindes, comme il aller (b) 4 Grèce pour mettre, dans 

la retraite, la derniere main A ſon Enéide qu'il avorr (b) 
eure (i) onze ans a compoſer, & dont il etre (b) ſi peu fa- - 
tisfait, qu'il ordonner (c) par ſon teſtament, que Von bru- _ 
Ir (g) fon poeme; mais on ſe gardey (e) bien a exẽcuter 
un pareil .ordre. Virgile mourir © (c) aſſez riche pour 
laiſſer des ſommes confiderables 3 Tucca, a Varius, a 
Mecene, a Pempereur mEme. Son corps etre (c) porté 

res a Naples, & Von nettre (c) ſur ſon tombeau 225 vers 
qu" 11 "avert, 1⁰ cope (1) en mourant: Fe vi EN 


# 


* 
— * 


ram les Nantes je begun la e 1 
Je meurus chez les Calabrois; 1 

-- Parthenope me tient encore tous ſa puiſſances _ 

Jai une les . les e & les bois. 


. 


* » 4 3 


Horses fre (b) contemporain A Virgile, 11 raitre (e) 
dun ſimple affränchi, à Venuſe dans la Pouille, Virgile 
introduire (e) t A la cour d' Auguſte. II s'artirer (c) les 
regards, 4 bienfaits, & a"amitic, a Mecène. 1 
avoir (e) des ennemis. Dans ce troupe irritee & gro 
teſq ue de petites pot tes envieux qui ſonner (b) le tocſin au 
bas à Parnaſſe, on remarguer (b) Pantilius, ſurnomme la 
Punaiſe, a cauſe a platitude a ſes vers, Demetrius le 
mediſant, "Fannins le Pires! Tigellius Viaſenſe. Leue 
7 . | 

0 Mantus me genuit, Catabri rapuere, tenet nuns 
bl ' Parthenope;  Cecini paſcua, rura, duces. 
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26 EnTxRrTAINING and IngravcTIve 
coriphee Criſpin /ai/ir (i) a, un. tranſport, belliquenx, 
 eemr (e) publiquement defier leur ennemi commun. 
- » Qu'on donner (a) d nous, 8&ecne-t-il, une chambre, des 
tablettes, une heure, & des temoins, & voyons qui de 
nous deux, d' Horace ou de moi, faire (d) plus A ou- 
vrage. Toutes les demarches, tous a libelles, font a chan. 
ſions, de ſes enſſemis ſe 7ourner (b) contre eux, & ne /er- 
Dir (b) qu'à fournir à ſa cauſticité, A donner du reſſort 
4 ſon imagination. II amy/er (b) a leurs depens la ville 
& 4 cour. © Auguſte, Mecene, Agrippa, ne d&/approu- 
ver (b) point ce genre a eſcrime. Les grands poètes, 
tels que Valgius, Pollion, & Virgile, applaudir (b) à la 
vengeance que leur ami tirer (b) de l'envie. Cet enfant 
chẽri 4 Apollon, cet Ecrivain, a la fois miſanthrope, cour- 
tiſan, Epicurien, & philoſophe, mourir (c) à lage a cin- 
quante-ſept ans. La France deworr (a) à lui autant que 
_ Rome. Sans lui, peut- etre, n'aveir (f) nous jamais 
. oo, 
Lucain aaitre (c) a Cordoue en Eſpagne, Van 39 4 
Jefſus-Chriſt. Sa Pharſale, ou a guerte a Cefar & a 
Yompee, avoir (a) immortaliſe 2. II awoir (b) le genie 
grand, <Gleye,. mais peu juſte: ſon ſtile re (a) toujours 
empoulé. Pour rendre cet auteur, il ne falloit rien moins 
> »que imagination wif & fougveux d'un Brebeuf, Lucain 
entrer (c) dans 4 conſpitation de Piſon contre a empe- 
reur. Au premier foupcon qu'on avoir (c)*de ce conj u- 
ration, on arr#ter (c) le.. Toute 4 grace que faire (c) 
Nexon à lui, #ire (e) de lui ſauver a infamie a ſupplice, 
en donner (h) a lui a choix a genre a mort. Lugain ſe 
Faire (e) ouvrir les veines dans un bain chaud, - 
Perie entrainẽ par ſa colere, & par 4 impulſion a ſon 
genie, exhaler (e) des torrens 4 bile. Avec guel force & 
Fuel vivacité il peint, a cour.a Neron !. Quel ridicule il r- 
euer (a) ſur ce prince; fur fa affectation à compoſer des 
vers emmielit, doucereux, cadenct, & - charge A epithetes; 
des vers, forces, ignobles, & ridicules; ſans genie, a cha- 
leur, & a force, Perſe mwrir (e) a Page atiente ans: II 
fire (b) nattre (i) à Volterre en Toſcane : il laifer (c) 
jon b.bliotheque & vingt-cing mille ecus ad philoſophe | 
Cornutus, ſon precepteur ; mais le philoſophe ſe contien- 
ter (e] des livres, & renwoyer (c) Vargent a ſcurs 4 
poete. Autant les ſatires 4 Perle reſpirer (a) A fiel & 4 
baine, autant il ctre (b) doux, enjouẽ, liant dans a ſo- 
1 OY Eh clete. 
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ſcists. r libre dans 4 peinture qu'il fait en 1 
vices, il avoir (b) des 2 auſtères. | = | 
_  Neron ire (b) 2 nné pour A ſpeRacles: . il 2 
ter (b) lui meme. fur a theatre, y ripreſenter (b) en habit 
A àctrice, & n ον,, (b) a affection que pour /s comõdiens, 
& ſur · tout ves uo nomme Paris, Cet acteur di/pe/er (b) - 
A la cour de preſque tous a emplois; Ses amis, A parens, | 
& e perſonnes de la lie a peuple, s'&tre (b) avan- 
ter (i) par fon cn 4 & rene (b) les places 4 plus in- 
ortant. ö 
i Pierre Abailard. naitre (c) en Bretagne, d'une famille 
| noble, en 1079. Son pere 5'appeder (b) Berenger. Abailard 
veyager (c) beaucoup, Etant- jeune, dans Videe 4 inſtruire 
Jil mime & a diſputer. L'envie de ſe faire une reputation, 
& 4 embaraſſer par /on raiſonnemens les meilleurs dialec- . 
ticiens a Europe, tre (b) ſa paſſion dominante: il avoir (e) 
tout lieu de ſatisfaire /a à Paris. II joindre (b) à la rẽpu- 
tation 4 ſavant & & athlete, e _ our A ergotiſme, 
celui x homme aimable. Il mourir (e) Cluai, aasee 
1142. dans Is ſoixante-troifieme annẽe 4 ſon age. 
Pierre Ron ſard, prince 4 podtes Frangois du 151 me 
ſiècle, nairre (c) dans le Vendomois en 1324. Le genie a 
Ronſard ſe tourney (e) d'abord du cotẽ a guerre & à n6go+ / 
cĩations. 11 dewenir (c) page du Duc a Orleans, qui dom» 
ner (e) 4e a Jacques Stuart, Roi d' Ecoſſe. Ronſard dep 
—— (e) en Ecoſſe auprès de ce prince plus a deux — 
& revenir (e) enſuite a France, od il ere (e) employe par 
le due a Orléans en diverſes negociations : il accompar 
ner (c) Lazare Baif à la diète 4 Spire. Ce ſavant > 
2 (e) & lui du goũt pour 4 belles - lettres. On ra- 
conter (a) que Ronfard Z2tudier (b) juſqu' a minuit; & 
| ew ſe coucher (h) il rewveiller (b) Baif qui prendre (b) 
place. Les Rois Henri II. Frangoie 11. Charles IX. 
& Henri III. avoir (e) pour lui une eſtime particulicre, & 
combler (e) le a bienfaits. Outre pluſicurs ouvrages à poke, 
ona de lui la Franciade, le premier poë me Epique Fran- 
ois. La trop grande affectation de fourrer dans /av 
ecrits de Perudition Grèque & de la fable ancien ont 
rendre (c) ls durs & obſeurs. 11 mourir (e) en 1585, On 
Faire (e) a lui un tombeau magniſique, avec ſa ſſatue de 
la fagon d'un tres: habile ſculpteur, & une épitephe ſin- 
guliere. Labbẽ du Perron, depuis Cardinal, er FOR. 
fon aon ene —— AL 
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„La ville A Thoulouſe; dire (6) faire une 'Minerve 4 a are 
TY maſſif, & a prix ce ible” qu'elle 4 en wyer (% 
Le preſent dre (c)inveons Fre/d" an dserét qui dz- 
Y/arerii(b) Ronſard Je! poëte 2 Anvois par- exce ellence; | 
Marie Stuart, reine [a Eeoſſe, 5 (e) abſſi preſent a 
KRonſard A un buffet fort riche;' 6d il y avoir () un vaſe 
3 rn dee ce . be ee 
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C R ON 8 A R A 
92 . 'Yapollon de la ſource! des Muſes, AVE TH 
. 22952 £3 £5) 45 98 {> 
= Gostini abr (b) un Fords mor Free intompie. 
Hhenſible. Ce Poste, devenu fou de ſen qualité .a gentil- 
homme, s iniagine, (c) qu'il re (b) JetiGhGrE pour avoir 
compoſe n vers; il rougir' (b) de en reputation' à auteur, 
laquelle aveir (b) faire (i) en fortune & toute on gloire, 
d ah, (5) mertre (i) le dans les bonnes gräces A 5 N 
reur Maximilien, A Henri a Valois, x plulicurs papes, & 
bes A beaucoup a cardinaux & prigces a Italie. II rer (b) 

- qu'il n'y ah, (g) point 4 academies, & qu iE n'a vir (g 
Jamais Faire (i) ni livres ni enfans ;! fre (b], à P' egard 
des fiens, d'une extreme dureté; ils ere (<)-obliges a 
plaider contre lui. Le'proces' aller (b) etre juge en 1613, 
Iorſqu il meurir (e) à Veniſe où il sse (b) iranſporte a 
pourſuivre Yes. © Goarini monrir (c) très-eſtimé comme 
poste, mais déerié comme pere, comme ami, comme 
citoyen. Aubert ſe Mire a nette (ij ee directeur de Cy- 
there” au rang 1 Ferivains eceléſlaſtiques, & range ridi- 
eulement ſon Paftor Fido au nombre des livres de piété, 
re (a) · que, ſur le titre à Paſtor Fido, il a croire re (1) 405 
dere (b) un traité 4 devoirs 4 paſteurs.. 
Aubert le Mire naitre (c) à Bruxelles eng: 0 Albert, 
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= - atetredus! Autriche, Faire (e) ie ſon” premier aumonier, ere 
& ſon bibliothécaire. II dewerir (e) doyen & grand vi- 4 
caire 4 Anvers, oh il noufir (e) en 1640. Outre plu- altig 
ET rn Ga Latins on a de lui une GILES: ecle- Be 

1 * 


| On regarder (a) Matherbe comme ” pere 4 posſie Fran- ture 
Foiſe: il naitre (c) à Caen vers 15 56. Ses ouvrages er- fut t 
vir (a) encore de _niodele : i} r2former (e) notre langue, pred: 

& dinner (c) à ell: us à grace & a majeſté. On racon- dans 
** 600 que les paub res ſe pirs (b) A detniander 2 lui ſous La P 
= Vent — „ * rens, pour lui, faire 
[ 1 | 3 Mulerbe, | gs 
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/ aa 
Malherbe, ve manguer (b) jamais a repondre à ceux, qulil ne 
croire (b) pas les en grand faveur dans 4 ciel, attendu que 


Dieu abandenner (b) les dans ce monde; & qu'il aimer (f) 
mieux que M. de Luynes, ou quelque autre favori aut 
(g) ter Gen J 2 wr T4 4 
Malherbe adberrer. (bj tous ſes parens; il plaider (e) 
toute {a vie avec eu: il aweir (f) wonlair (i) voir au 
tombeau ſa famille entière. Un celebre ẽerivain, de ſes 
amis & A ſes admirateurs, woulorr (c) reprẽſenter à lui a 
indignite a ce conduite: Malherbe sen hben Er (e) & pro- 
ft (c) qu'il ne reuenir (f) jamais de fon averſion pour 
/on famille. [Lf ami perſiſte a vouloir qu'il dẽpoſe c haine. 
Ne plaider (d) vous jamais, dit-il à lui, qu'avec vos pa- 
rens? Avec qui done, iponare (c) Malherbe, voaloir (a) 
vous que je plaide? Avec les Tures & A Moſcovites, qui 
ne me di/puter (a) rien? Jamais ſa langue ne pouvoir (e) 
ſe refuſer a un bon mot. Ayant un jour diner (i) chez 
A archeveque a Rouen, il s'endormir (e) après a repas: le 
prélat CHeiller (a) le, pour mener le à un ſermon. qu'il 
deveir (b) prècher: Diſpenſez m'en, il ↄlaire (a) à vx 
dire (a) Malherbe à lai, je dormir (d) bien ſans cela. Ce 
poëte a ſaillies ne reſpedter (b) guere a religion. I] #2- 
fuſer (e) a ſe confeſſer dans /or dernière maladie, par la 
raiſon qu'il n'aweir b) accoutums a le faire qu à Paques, 
Une heure avant que a mousir, il reprendre (c) ſa garde 
d'un mot qui n' re (b) pas bien Frangois. On 40 
ter (a) que ſon confeſſeur repreſentant à lui le bonheur 4 
autre vie avec A expreſſions bas & peu corre, Malherbe 
interromprs (c) te, en diſant à lui Ne parlez plus à mir 
| 975 /i 5 eee en drgouter (f) . Il mourir 
%%% Good nid edt T4 HO 8 
Francois Hedelin, abbẽ d' Aubignac & de Meimae, 
etre (b) Pariſien. Il Zzre:(c) d'abord avocat; Feſperance 
4 &ayancer plut0t faire (c) lui embraſſer a ẽtat ecelẽſ- 
altigue. Son. mierite garwenir (c) a: la connoiflante a 
Cardinal a Richelieu, qui confar (c) à lui education 4 
ſon neveu, le duc a Fronſac. Point de genre 4 littera- 
ture que abbe a Aubignac n av (e) eber (i). 11 
fut tour à tour grammairien, humaniſte, potte, antiquaire, 
predicateur, & romancier : il avoir (b) beaucoup a feu 
dans A imagination, mais plus encore dans a caractère. 
La Pratique 4 theatre ere (a) ſon meilleur ouvrage, II 
Faire (e) une tragedie en proſe qu'il in/ituler (e) Zenobie, 
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130 ExrrWTA Me and IxsTRKVOTW ?: 
& qu il ersten, (5) Stre com poſce ſuivant les regles 
Proſerire (i) dans 4 traitẽ à pratique 'a theatre: ce piece 
mae (e) aucun; ſueeès: ee qui ui (c) dire au Grand 
Dondẽ : je ſais bon grẽ à Fabbẽ a Aubignac 4 avoir fi 
dien /i vre (1) A regles a Afiſtote; mais je ne pardonne 
Point aux regles 4 Axiſtote A vir fuiv̈ (i) faire a Vabbe P. 


4 4 p 
T7 9 
. 7 


4 Aubignac une ft mechante trageédid | 
Mademoiſelle de Scuderi nattre'(c) au Havre-de-prace il ©: 
deen 1607. Elle tre (e) ſurnommee la Sappho a ſon fieècle. au 
On pont (a) mettre ce femme Iultie" Tb pteaiier rang © 

4 tomanciers. Son * Artamene," ou le grand Cyrus, & 
principalement ſa Clélie, ne cr, (2) que le tableau ce 
quoi ſe par, (b) a la cbur 4 France. + Mademoiſelle lo 
 *Seudert-reporrer (c) en 1671 par ſon diſcours de la gloire W © 
4 premier prix 4 Eloquence qu*#vzrt (e) donnẽ 1Acade. il 
mie Frangeiſe. Le Cardinal Mazarin lager (c) d eilt une ne 
penſion par ſon teſtament. Le Chanceher Baucherat lui of 
en ttablir (e) une for le ſceau, & le Roi ſui en anner (e) 
unne autre de 20 livres en 1683. Elle entretenir (b) com- 8" 
meice A littérature avec pluſieurs ſavaus: elle 2 (b) de 77 
I' Académie de Ricovrati de Padoue'& A toutes A autres X 
.  .academies'od les perſonnes a fon ſexe pour (a) Etre regu. ſe: 
Dix volumes à converſations & 4 'entretiens tre (a) ce Pe 
que Mademoiſelle 4 Scuderi à faite (i) de meilleur. un 
On racenter (a) une ayanture ſingulière, qui arriver (e hl, 
2 elle dans un voyage en Provence avec ſon frère George. At 
On placer (e) let dans une chambre a deux Hits, Avant en 
qe de ſe caucher Scuderi , (c) ce qu ils Fair (f) 958 
d prince Maſard, un des heros du Rüman 4 Cyrus. ©4 
Apres quelques gonteflations, il sie (e) arrèté qu'on de 
Faire (f) aſſaſſiner /, Des marchands logs dans une le 
i chamber voiſine, ayant entenure (i) a converſation, croiri (c) BY 
guet ce (b) la mort 4 quelque grand prince, appele fat 
Maſard, dont on complerer (b) la perte. La juſtice tre (e) WM #7 
taverti, & les deux Scuderi mis en priſon: ils ne part. 2? 
nir (e) qu'avee peine à juſtiſier aus nf. Le celebre he 
_ . Nanteuil Sind e (e) en paſtel mademoiſelle de Scuderi. La 
„ JJ ² A d ²˙ en EN Ge 

© 2, 1: Nanteut), en fefant mon image 

A de ſon art divin fignale le pouvoir. P. 
geen mes traits dans mon miroir®s > 
5 Ga | 5 x Je . toys (4.4) lac 
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Leid 4 Cornville fi etre HER Papcede d te plus haut Point | 
elevation A notre theatre. La piece etre (e) dunner (i) 
en 1637. La cour & a ville me ſe laſir (b) point a voir l 
reprẽſenter. On | admirer (b) ces coups de maitre od le 
fils 4 plus amoureux /acrifier (a) ſon amante a ſon pere; 


od ce meme fils entre chez ſon maĩtreſſe qui ven 00 . 


promettre ſen main 4 vainqueur à ſon amant. II erre (b). 
pale en proverbe de dire, cela 2ye (a) beau comme A 


Cid. Corneille avoir (b) dans ſon cabinet la piece tra- 


Auire (1) en toutes a — A e ue Eſelavouse 
& & h.. i <7 

Un ſucces ſi ae. ne faire (b) qu 1a gmetiter 4 
depit ſecret à Cardinal a Richelieu. II voir (b) tomber, 
ſoit au theatre, ſoit. 4 Jecture, preſque tous ſes productions 
ou ceux 4 ſes protëgẽs da jalouſie cure (b) au comble: 
il voulbir (c) paſſer pour Etre a auteur x Cid; mais Cor- 


neille priftrer AF A Slojrs: a a tous les richeſles 5515 eure (e) 


Mere a lui. 8 23: 471 * 
Corneille aver (a) tant a nN du elles . (a); | 


Z grace pour ſes. .cefams, qui #rre (a) des intrigues froid, A 


amours deplaces & fades, A raiſonnemens alambiquẽs. 


II ſaut oublier ſes premier, & A dernier pidcs en faveur x 


ſes chef. d' uvres. Le Cid, les Horaces, Cinna, Polieucte, 
Pompee,. Redogune, &c. rendite (d) à jamais ſon nom im- 
mortel. Corneille zairre (c) à Rouen en 1606: il tre (b) 
fils d'un maitre des eaux & forèts: il exercer (e) à Rouen 
4 charge a Avocat general. .' Ce grand WALES mourir (c) 
en 1684, denue a fortune. e 
Mademoiſelle de Gournai . (b) « tous A \ langues Jas 
vant : elle kerire (b) dans la ſen mieux qu'aueune ſemme 
de ſon tems; mais elle n', a) écrire (i) que dans 
le gout N & A Montagne. I'fadmiration qu'elle 


avoir (b) pour oe dernier, Penvie a voir be & As'inſtrufre, 


faire (c) & elle entreprendre le voyage 4 la capitale oh il 


Are (b) alors. Montagne, cet homme unique pour dire 


naivement & fortement des choſes neuves, Vaire (c) la 
betitière a ſes Etudes, & nommer (c) Ia ſa fille d' alliance. 
La veritable fille: 4 Montagne, Madame la vicomteſſe de 
Gamaches, donner (b) le rom 4 ſœur a Mademoiſelle de 
Gournai. Elle faire (c) imprimer ies Eſſais en 1635, & 
dedier (e) les au' cardinal a Elle tenir (bj pour © 
'«NCien tems, pour A compliations, & à longs commen- 
taires, pour a ſolitude, & A auf ere raiſon: malgre ce cas. 
Es elle ere * wif 1mpetucuſe, & vindicative : ne. 
: SGaſcone, 


<. 


5 8 "ExTzgrxtentoand F r | 
1 © Gaſcone, elle aveir (b) tout x imagination & tout 4 * 


W 


A ſon pays. Montagne etant mourir, (i) elle tourner (c) zout 
ſes affeRjons-du'cdtE:A' \Racan. 

: Honorat de Beuil, marquis deRacan, fire (b Hors en 
grand rẽputation: ainſi que Mainard, coetre (b) un eleve 
4 Malherbe. Racan avoir (a) uhr (i) dans a pocke 
ſublime comme dans 4 poeſie ſimple & naturelle. Ses 


5 Bergeries, paſtorale diviſẽe à cinq actes, & ſes Odes Sa- 


erẽes, ou para phraſes A Pſeaumes a David, faire (c) 2 lui 
beancoap a honneur. L'envie 4 connoftre un potte 4 
ce merite, ne guitter (b) point Mademoiſelle a Gournai; 


elle prendre (e) des arrangemens, a Sen procurer une vi- 


ite: le jour & 4 heute ou il w (f) voir Ia ctre (e) at. 
 T86168,., Deux amis A Racan ayant avoir (1) le, riſouare (c) 


a ie: doaner un divertiſſement qui pegſr (e) devenir tra- 


gique; voici ce:qu*en raconte Menage: 

Un de ces Meſſieurs; dit: il, preverir (ey d'une heure 
ou deux celle du rendez vous, & Faire (e) dire que 
ecrre (b) Racan qui dmumer (b) à voir Mademoiſelle de 
Foes: Dieu; Javoir (a) comme il etre (e) retewoir (i)! 


parler (e) ſort à Mademoiſelle 4a Gournai des ouvrages 


qu'elle avoir b) fait- imprimer, & qu'il avorr' (b) Stu- 
dier (i) expres. Enfin, apres un quart-d'heure de con- 
ver ſation, il /ortir (e) & daffir (e) Mademoiſelle a Gour. 
nai fort ſatis faite 4 avoir voir (i) Monſfeur de Racan. 
A peine c etre (b) il a troĩs pas de chez elle qu'on venir (c) 
5 9 à elle un autre M. 4 Racan. Elle crore (c) 
d'abord, que C'Zire (b) le premier qui avoir (b) oublie 
guelque- choſe à dite à elle, & qui remonter (b): elle ſe 
3 à faire lui un compliment la- deſſus, lorſque 
5 — entrer (e) & faire (e) le fien. Mademoiſelle A 


SGournai ne pouvoir (e) sempëcher a demander 2 hi 


? Pluſieurs fois, $1 crre (b) vẽritablement M. a; Racan, & 
ratonter (e) à Jui ce qui wenir (b) de ſe paſſer. Le 
Pretendu Racan Faire (c) fort le fachẽ de la piece 
qu'on averr (b) jour: (i) à lui, &. jurer (e) qu'il s'en ven- 
ger (f). Bref, Mademoiſelle 4 Gournai fre (c) encore 
plus contente 4 celui- ei qu'elle ne l' aver. (b) été 4 
' Pautre, parce qu'il lauer (e) la davantage. Enfin il pa/- 
fer (e) chez elle pour le veritable Racan, & l'autre pour 
un Racan de contrebande. It ne. faire (b) que de ſortir, 
lorſque M. a Racan, en original, mander (c) à parler à 
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Neanmoins on faire (c) entrer le. Mademoiſelle a Gour- 


nai le prenare (c) ſur un ton fort haut, & demander (c-) 
à lui s il verir (b) pour inſulter de. M. a Racan qui 


d'ailleurs ne (b) pas trop ferré parleur, & qui s'ar- 
tenare (b) A une autre reception, en re (e) fi etonne, 
qu'il ne pouworr (c) repondre qu'en balbutiant. Ma- 
demoiſelle a Gournai qui re (b) violente, fe perſuader (c) 


tout de bon, que ce (b) un homme envoye pour jouer 
la; &, defeſant ſa pantoufle, elle charger (e) le a grands 


coups a mule,” & obiger (e) le a fe ſauver.“ 

Depuis ce avanture il n*aworr (c) pas envie 4 revoir la: 
neanmoins elle rechercher (c) le encore. Un jour elle 
faire (e) à lui une viſite, & montrer (c) a lui des Epi- 
grammes de ſa compoſition. Comment trouvez vous 


ls,” dit elle a lui? Sans aucun ſens & ſans pointe, 


r4þondre (e) Racan. Et qu'importe, reprit-elle, ce ſont des 
epigrammes ala Greque. Deux jours apres ils ſe trouver (c) 
à diner enſemble ; on eri (e) un mauvais potage. 


a lui: voila une mechante ſoupe. Mademoiſelle, repar- 
tir (e) auflitot Racan, ** c'eſt une ſoupe a la Greque.” 
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perdre (c) patience: Quoi ! encore des Racans, dit. elle? 
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Ma- 
demoiſelle a Gournai ſe tournant du cote a Racan, dire (c) 
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Cette ſavante avoir (c) beaucoup a ennemis; il ſe © 1 15 a th 


trouve encore un monument à leur haine, intitule le Re- 


merciment des Beurrières. Elle preſenter (e) requete au 
lieutenant ctiminel, pour faire arréter à cours a ce libèle, 


quelqu'un Aire (c) le au cardinal du Perron. Oh] pour 
cela, repondre (c) du Perron, je croire (a) que le lieutenant 


Yordonner (d) pas qu'on prendre (e) la au corps. & 


pour ce qui eſt dit qu'elle avoir (a) /ervir (i) le public, 
ga cte fi particulièrement, qu'on n'en parler (a) que par 
coojefture: il faut ſeulement que pour faire croire le 


contraire, elle ſe faire (e) peindre devant ſon livre.“ 


Mademoiſelle a Gournat mourir (e) en 1645 à Pape, a 
80 ans, ſans avoir jamais wvow/oir (i) ſe marier. Les plus 
grands hommes fare (b) gloire a ecrire à elle, & à recevoir 


de ſes lettres; tels que les cardinaux du Perron, Benti: 
voglio, & de Richelieu; Meſſieurs Godeau, Balſac, Mai- wee 
nard, Heinſius, &c. 2 uns donner (c) acl: le MY 


nom 4 muſe & de ſyrène Frangoiſe; mais le chant A cette 
ſyrène ne ſeduire (c) pas long-tems. On ne lire (c) la 
point apres ſa mort. II n'en etre (c) pas ainſi a Racan: 
il ar vi ure (c) a lui-meme.. 2 n'avoir (b) point ẽtudiẽ; 
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il avoir (b) meme, ſelon Coſtar, une ſi grande incapacitẽ 
Pour 4 langue Latine, qu'il ne pouvoir (e) jamais appren- 
dre par cœur le Confiteor. II aweir (b) la voix fi bas, 
qu'on avorr (b) beaucoup a peine à entendre le, ce qui 
Faire (e) qu*ayant un jour acheve. dans une nombreuſe 
compagnie un conte fort agreable, voyant que perſonne ne 

rire (b), il ſe tourner (c) vers Menage, en diſant 4 ui: 

e je wor (a) bien que ces Meſſieurs n'awoir (a) pas enlen- 
Are (1) moi; traduiſez moi; s'il plaire (a) a'wous, en lungue 
vulpaire.” II zoarir (c) en 1670, a 82 ans. Boileau 
Faire (a) un grand loge a Racay dans une lettre à M. 

de Maucroix & dans ſes ceuvres poëtiques. 3 
Cuhapelain &acguerir (c) beaucoup A reputation ſous le 
miniſtère du cardinal a Richelieu auquel il adre/er (c) 

| une ode qui tre (a) ink. La cour cembler (c) Chape- 
| Jain 4 honneurs & a penſions: le miniſtre Colbert char- 
= (e) /e de faire la liſte a ſavans les plus dignes A bien- 
flaits A roi: PAcadewie Frangoiſe compter (b) le parmi {:s 
premiers membres, & briger (c) a honneur 4A poſſeder e; 
maiĩs ſa rẽputation poẽtique tember (c) auſſitõt qu'il faire (c) 
Paroitre {on poeme de la Pucelle, poëme à jamais memo- 
rable par les ridicules qu'on y avoir (a) jeter (i), & qui 
cependant tre (a) Pouvrage a vingt années: les douze 
premiers chants etre (c) imprimer (1) in fol. en 1656, & 
les douze autres etre (a) en manuſcrit dans la bibhotheque 
| 4 roi. L'eveque d' Avranches, Huet, trouve ce poeme 
| admirable; pour a conſtruction a fable; mais tout a monde 
| 


— — 22 ee ets 


s accurder (a) a dire que les vers en ſont durs, baroques, 
Fat en depit a bon-ſens. Boileau, Racine, la Fontaine, 
$*impoſer (b) pour peine 4 en lire 22 certaine quantite, 
lorſqu'ils aworr (b) Faire (i) une faute contre A langue. 
Il y a environ dix ans, qu'il pareitre, (e) à Paris, un 
proſpectus 4a une nouvelle édition 4 Pucelle, avec les 
douze derniers chants: le titre ſeul Frayer (e) tellement 
A public, qu'il ne fe trouver (e) pas vingt ſouſcripteurs. 
Ce pendant ſes melanges de littérature etre (a) encore ein. 
Chapelain weir (e) beaucoup à part A la critique a Cid, 
& m:urir (c) à Paris, ſa patrie, en 1674, à 79 ans. 
Fourſault re (a) le ſeul auteur qui en aweir (e) impoſe 
2 Boileau. Ce dernier prendre (e) le en averſion, parce 
que ſon ami Molière awerr (b) a s'en plaindre, & citer (c) 
ſon nom dans une a ſes ſatires. Bourſault, pour ſe ven- 
ger, compeſer (c) auſſitòt une petite comedic en un . 
- - : x: d ; ' 


* a 
* OK. "- 


le titre tre (b) la Satire des ſatires. La pièce dre (bY 

| © -armoncer (i): on $afppreter (b) à rire auxdẽpens à celui quĩ 
rire (b) des autres. 'Boileau Faire (c) arreter 4 piece, & 
defendre aux comediens a jouer la. Bourſault ne von- 
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lor (c) pas que ſa peine re (g) perdre (i): ne pouvant 


faire repreſenter ſa comedie, il obtenir (e) permiſſion a 


faire la imprimer. Si jamais la bile a Boileau evi (g) 


etre enflammer, (i) ce fire (e) d'un morceauccrit-avec beau- 
coup A Eleyation & 4 vivacite; neanmoins, en liſant &, 
il apprendre(c) x mozerer ſon fiel & ſon ardeur: ſes 
yeux $ouprir (c), & il eftimer (e) celui qu'il avoir (bY 
. = | = I 


- Bourſault gnorer (b) le Latin; mais il p2y/cder (b) tres- 


bien ſa langue: il avoir (b) un genie heureux, le travail 
facile, la 
plus lire (i) aujourd'hui; mais fon Eſope etre (a) reſtẽ 
au theatre, Son Mercure galant tre (a) une des comedies 


qu'on donner (a) le plus ſouvent. Bout ſault faire (c) par 


ordre à roi, pour 4 Edacation 4 dauphin, un livre jati- 
tute l' Etude des ſouverains. Louis XIV. en dre (e) fi 
content, qu'il ner (c) le fous precepteur a Monſei- 
gneur; mais 4 ignorance. langue nẽceſſaite pour ce poſta 
empecher (c) lea remplir le. La fortune trabir (c) le encore 


mille livres, qu'il avoir (b) de la cour, & tre (c) mettre (1) 
2 la Baſtille pour s'etre diverti ſur A compte des peres 
Capucins, dans une gazette en vers, qui er vir (b) d'a- 
muſement à toute 4 cour. Ils faire (b) broder ſaint Frangois 
par une euvrière du Marais: un de leurs freres aller (c) voir 
ot en etre (b) l'ouvrage, & sendormir (e) la tete fur le 


elle travailler (b) a la barbe & ſaint Frangois. 
qu'il y avoir (e) entre la brodesſe & A 
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plaiſanterie wif, Ses lettres a Babet ne ſont 


mẽtier; elle y attacher (c) ſa barbs, au meme endroit du 
Le debat 4 14 
apucin, a ſon wn 
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Die tous les pottes Francois-qui awoir (a) faire (i) des 


9 9 C 


' opera, Qvinault eſt celui qui avoir (a) le mieux reuſſi. 


Alceſte, Théſée, Atys, Phaẽton, Armide, etre (a) des chef- 
d' cuvres. Cet auteur mourir (e) en 1688 à 53 ans. II 

ee (b) fils d'un boulanger A Paris. Il fe repentir (c) ala 
fin a ſa vie 4 avoir faire (i) des opera, II etre (c) d' abord 


avocat; enſuite il Spe¹er (e) la veuve d'un de ſes cliens, 


fort riche. Ce mariage mettre (c) le en ẽtat a acheter une 


1 charge d'auditeur des comptes. 0 EL 
Pradon, foutenu par la.cabale, balancer (e) Racine, & 
- meme #arcitre (c] quelque tems avec plus a Eclat. Pra- 


don cvmprer (b) inſolemment au rang a ſes admirateurs 
Saint Evremend, Meſdames Deſhoul:eres & de Sévigné, la 


ducheſſe de Bouillon & le duc Nevers, qui trauer (b) 


miſèetables les pièces a Racine: de toutes'celles a Pradon 


on ne jcuer (a) que celui a Regulus. Cet auteur n' (b) 


de peece que la figure, A diflradtions, A extérieur neglige, 


A ſaillies, & a aventures ,ingulier. Voyant un jour fiffler 
une de ſes pieces, il Her (c) comme les autres, Un 
mouſquetaire qui ne connoitre (b) pas le, & dont 11 &'ob/7- 


ner (b) à ne vouloir pas Etre connoltre (i), prendtre (c) fa 


pettuque & A chapeau qu'il erer Ic) ſura theatre, Sartre (c) 
de, & woulcir (e) pour venger Pradon, percer de ſon epee 
- Pradon Jui-meme,” II /awoir (b) fi peu la geographie, 


In 


qu'il tranſporter (c) plus d'une fois des villes d*Afie en 
Europe: le prince de Conti en /aire (c) à lui des re- 
- Proches : Je prie votre alteſſe x excuſer moi, repondre (c) 
Pradon à lui, c etre (a) que je ne ſauoir (a) pas la chronolo- 


gie. II mourir (c) a Paris en 1698. 


Racine aire (c) en 1639. C'ctre (a) un des élèves 


des plus illuſtres de Port-Royal: étant enfant, il per (b) 


Jes journeEes entier a Petude à auteurs Grecs : il cacher (b) 
des livres pour lire /cs à des heures indues; il aller (b) 


ſouxent ſe perdre dans les bois a Pabbaye, un Euripide a 


la main, malgre a defenſe a quelques perſonnes dont il 


*  degendre (b), & qui en Gbraler (e) & lui conſecutivement 


trois exemplaires. Il d#buter (c) dans a monde par une 
ode ſur 4 marriage 4 roi; elle valoir (c) à lui une gra- 
tification : il n'awszr (b) que 21 ans, lortqu'il donner (c) 


la Thebaide; apres ce piece il donner (c) Alexandre. 


Avant que de livrer /a au theatre, il aller (c) montrer /a 


4 Corneille, qui, apres avoir ire (i) la, dire (a) a Vau- 


teur qu'il avoir (b) un grand talent pour 2 poeſie, «7 
DO | qu" 


= 


e 


EE ENE TSS. 

u' nien aviir (b) point 

ment faire (c) voir le contraire. F „ 
Ce #tre (c) vers ce tems- là que Racine lier (e) une 


A == 
* 
* 
#7 . 
A : 


6troite amitiẽ avec Boileau, qu'il cor/ulter (e) toujours de- 
puis, & qu iL regarder (c) comme fon maitre. Ce etre ( 
Aauſſi vers a meme. tems qu'il ſe broziller (c) avec Meſ- 


ſieuts a Port-Royal ; pour ſe reconcilier il gyizzer (c) les 
ſujets profanes, & compoſer (c) Eſther & Athalie, chef-d'œu- 
vres du theatre Frangois. Sa dévotion ne r/farmer (c) 


point ſon caractère naturellement cauſtique: il peindre (Cc) Ml 
plus a un perſonnage d'apres nature, Ce poëte, dont” 


tous a ouvrages reſpirer (a) la douceur & 4 molleſſe, 
_renfermer (b) dans fon cœur le fiel le plus amer ; mats iE 
ne faut confiderer Racine que par les endroits qui umor- 
taliſer (a] le. 5 ET 1 


On trouver (a), dans ce ẽcrivain, rival a tragiques Grecs- 


& 4 Corneille pour Vintelligence a paſſions, une élégance- 
toujours ſoutenue, une correction admirable, la verite la- 
plus frappante, point ou preſque point a. declamation ;. 
par tout a langage a cœur & a ſentiment, A art a verſifi- 


cation avec a harmonie & A graces a pocke porter, (i) aw 


plus haut degre On reprocher (a) à Racine une conti 
zuel uniformitéè dans a ordonnance; dans & inttigues, 82 
dans 4 caracteres. 


dele 4 courtiſans a Verſailles. On ne wir (a) dans. 


ſes pieces que des amans & A. amantes qui ſe guitter (a) 


& qui renouer (a) tour à tour: malgre tous ces dẽfauts, 
on avoir (a) bien peu a pareils tragiques. ILnourir (c) 
à Paris en 1699. | = 
Boileau Deſpreaux naitre (c) au. village a-Crone aupres a 
Paris, en 1036. Il aver (o), du barreau, & enſuite a Sor- 


bonne; dẽgoutẽ a ces deux chicanes, il ne ſe liurer (e) 
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pour 4 tragẽdie; Pevenes. 
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4 Tous a. heros 4. Grèce & » Rome? 
qu'il a vouloir (i) peindre, ib. a faire (i) les ſur x mo- 
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qu'à ſon talent, & devenir (e) Vhonneur a France. Ce grand. 


poëte avoir (e) toujours dans le cœur un germe a religion, 
lequel ſe d&velopper (c) parfaitement ſur a fin A. ſa vie, & 
rendre (c) la exemplaire. Entendant un jour des eſptits- 
forts pier A exiſtence A un premier Etre, il entrer (ans 
une rèverie profonde: quelqu*un d'eux etonie:&ecrier (e): 
Mais vous ne dire (a) rien à nous, Monſie ur Delpriaux?!'” 


le poete ripondre (c) à lui bruſquement: je pegſer (a 


que Dieu avoir (a) de ſots ennemis,” II meurir (c) en 


1711. 
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Son titre de Grand-Prevot. du Parnaſſe, n'2re (a) pas 


de qui 4er (a) faire le eſtimer davantage. Les noms 


quelques miſerables victimes, immolées 4 riſce pu- 


blique ne iπmorta iſer (d) pc int Je. Les regards a poſterite- 
Paſſer (d) rapidement ſur les premier ſatires, & 8&arrer (d) 
à les beau Epitres, A ſon Lutrin, & ſur tout A ſon Art 
_ poetiquez ouvrages admirables, od la poẽſie &re (a) por- 
ter (i) a ſon plus haut point 4 perfection. Quel juſteſſe! 


guel pureté! quel force & gue! harmonie! Le genie & 


4 travail a weir (a) Epuile, dans des ouvrages, tout leuts 


— 


a monde, 2 rimer dans * riviere.”. The ; 
Bay le naitre (e) ad Carlat, dans le comts de Foix, en, 


reſſources. OE : 3 . 
Le pere A notre Horace Frangois, par lant un jour de ſes. 
enfans, dire (a) de Nicolas: que c'eire (b) un bon gar- 


gon, qui ne dire (f) jamais du mal de perſonne. Jamais 
Pere n'tworr (a) moins connoitre (i) ſon fils. Les ſatires 
2a Deſpreaux me. ire (b) en fureur le fameux duc de Mon- 


tauſier: toutes x fois que ce miſantrope, fi honnete 
homme, entendre (b) prononcer A, nom Ace poëte, * il 
_ taudroit, dire (b) il, envoyer le en galè e, cauronné a 


laurieurs,, ou bien mener , lui, 


_- 2 


& tous les ſatiriques 4 


1647. II etre &) profeſſeur en philoſophie & en hiſtoire 
A Roterdam. Cet auteur, un des meilleurs dialecticiens 


Ji awoir (e) jamais exile; „en bler (a) vouloir introduire 
le pyrrhoniſme dans tent A ſciences. E' accuſation A deiſme 


etre (a) la moindre de cel es qu*on intenter (a) contre lui. 


On a prctendre (i] trouver, à chaque page & ſes Ecrits, les 
Preuves a ſon inerédulité ; mais ces preuves ne dre (a) 
pas évidentes. On ne /t (a) fouvent à quoi s'en te- 

nir. Bayle aecider (a) rarement: il ne Faire (a) que pre- 


_ fenter le pour & A contre 4 un point a controverſe: il. ne 


dire (a] pas que telle religion Z:re (a) faux; mais il ne 


cire (a) pas non plus qu'elle etre (e) ral. II Aablir (a) & 


ren vetſer (a) également pluſieurs dog mes A chriitianiſme, 


On 7rouver (a] dans un endroit le contraire a ce qu'il 
 &vancer. (a) dans un autre. II ne zerminer (a) rien, & 
Je rer ver (a) toujours quelque choſe a dire, Ses ouvrages. 
Etre (a) un mélange a bon & a mauvais, qui rendre (a) 
An lecture de les dangcreuſe a, ceux qui n'vοi (a) pay 

Pefprit formé. FV | 
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Le cardinal de Polignac étant en Hollande avoir (e) un 


entretien avec lui ſur a religion: Bayle dire (a) a lu i 
Pour moi, je etre (a) Proteſtant,” 


teſtant.“ Mais ce mot ere (a) 
bien vague, repondre (e) le cardinal à lui. Etes- vous 
'Lutherien? Calviniſte ? Anglican? “ Je etre (a) Proteſtant, 
repliquer (e) Bayle, parce go” je proteſter (a) contre faut 
4 religions.” Le ſtile a Bayle etre (a) ſouvent libre & 
indecent ; il s'arréter (a) des contes, a des hiſtoriettes 
ſcandaleux. Quel domage que ſon Dictionnaire conte- 
nir (e) tant a petits faits, parler (a) de tant à petits Ecri- 
vains, qu'un ſecteur judicieux ni la poſtérité n'aworr (a) 
aucun interet de connoitre. L'article a Spinoſa etre (a) 
un des mieux travailler (i]: Bayle y parler (a) admirable- 
ment a divinite, Le fanatique furieu perſecuter (e] ce au- 


teur, & Fairè (c) 2 lui perdre fa place a: profeſſeur . 


philoſophie & a hiſtoire A Roterdam, feul reſſource qu'il 
avcir (g) poor vivre: il etre (e, aux gages a un libraife. 
La precipitation avec laquelle il ie (b) oblige A tra- 
vailler etre (c] cauſe, ſans. doute, de ſa maniere 4 écrire 


ſouvent diffuſe, lache, incorrecte, & ſur - tout familiere - 


& baſſe. Il ſuccomber (e) fous A poids a perſecution, & 
mourir (c] à Roterdam en 1705. | ETD 


a ” 


Croiroit-on que ce grand genie avoir (e) eu des pe- 
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titeſſes ? Sa paſſion Zrre (b) a voir des baladins de place. 


A Page de plus 4 50 ans, des qu'il en arrzver (b) a 
Roterdam, il 8'affubler (b) de ſon manteau, courir (b). a. 
ce ſpeftacle comme un cnfant, & Zrre (b] le dernier aſe 
xetirer, „„ . 5 : 

L'abbe de Fenelon zaitre (e) dans lePerigord-en 16513 


I etre (b]) un des plus grands hommes qui avoir (e) pa- 2 $3 | 


 roitre (1) dans A egliſe_de France: predicateur, theolo. 
gien, & tres-bel eſprit, il re (bY. encore homme A 
monde le plus aimable. Abeille legere & difficile dans 
ſon choix, il n*aworr (b) prendre (i) que 4 fleur a ſci- 
ences. & 4 belles- lettres. San genie tre (b) createur & lu- 
mineux; ſon. goũt ſar & naturel; ſon imagination d, 
& brillant; ſa converſation inſtructif & delicieux;, Ta plume 
celui mEme à graces. Charmant dans uncercle a cour- 
tiſans & 4 femmes, a ſavans & a beaux eſprits, ſouhaite 
par-tout, & ne fe livrant qu'A a amis intimes, aimant & 
rendant aimable a vertu, fait pour a. peuple & 4 grand 
monde, A ville & a cour, il n'y paroizre (e) que pour etre 
Pidole de I. e W 

. Fen&on 
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140 ENTERTAINING and InSTRUCTIVE 
Fenelon #rre (e) nommé en 1689 preEcepteur des ducs 
n Bourgogne, n Anjou, & 4 Berry, Cre (a) pour ces 
jeunes princes qu'il cemeſer (c) le Tetemaque, ouvrage 
immortel: il y a dans ce Roman moral toute a pompe a 
Homere, & toute a <ltsgance'a Virgile, les agremens a 
fable & la force a verite, des deſcliptions nobles & 
ſublimes, & a peintures riant & naturel. Les peuples 
trouver (a) dans te ouvrage un ami zélé qui ne cher- 
- cher (a) qu'à rendte let heureux; & les rois un ennemi 
-  implacable a flatterie: par- tout 4 vertu fe pre/#nzer (a) 
dans e ſous mille formes, ſuivie de la fElicite, Le ſtile 
tre (a) vif, naturel, harmonieux. Le Telemaque ere (a) 
unique en ſon genre. En quinze- mois il en paroitre (e) 
r,, 
Cet auteur payer (b) à la cour pour un homme à pro» 
jets: les fiens tre (b) admirables dans 4 ſpeculation, 
mais impratiquables. Ses maximes a gouvernement af. 
procher (a) de la republique a Platon. Un jour le roi 
Aire (a) en quitter (h) le. * Pai enlretenir (i) le plus bel 
eſprit & le plus chimerique 4 mon royaume.“ Cela 
rappeler (a) la reponſe a Boſſuet à Madame 4 Gripnan, 
qui demander (b) a elle fi Fenelon awoir (b) tant. A eſprit: 
"OP Ah, Madame! il en aber (a) à faire trembler.” 
B 1695 il re (e) nomme archeveque a Cambrai, ot 
il mourir en 1715. Le duc a Marlborough avoir (b) 
tant a eſtime & a veneration pour ce prelat, qu'il ordon- 
ner (c) à ſes Anglois, qa'ils Zpargner (g) ſes terres, pen- 
dant que toutes 4 autres provinces re (b) livre aux 
flammes & a pillage. 5 | 
Fontenelle aa; (e) à Rouen en 1657, & vivre (c) 
10 ans, II Zrre (e) dans tout a cour a fa jeuneſſe d'un 
cemperament ſi foible, qu'a 16 ans le jeu du billard 
. £tre (b) un exercice trop violent pour lui, & que toute 
Agitation un peu violente fare (b) d lui cracher le ſang. 
II re (e) d'abord avocat, & plaider (e) une cauſe qu'il 
perde (e), ce qu'il fatre (c) le auſſitòt renoncer au barreau 
pour ne fe livrer qu'à la littérature & a philoſophie. 
Pierre & Thomas Corneille re (b) ſes oncles maternels. 
H te le) ſecretaire 4 Academie 4 ſciences pendant 
43 ans, & il donner (e) chaque annẽe un volume 4 hiſ- 
toire a ce Académie. On trouve dans, toutes a ceuvres 
A ce auteur, un ordre, une clarte, une juſteſſe, & une ey 
| | | Kinhion, 


0 1 


* 


es 
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cifion, admirable. On y trouver (a) un Ecrivain à grands 
talens, feſant aiwer les ſciences a plus abfrait; reuniſ- 
ſant la ſubtilité du raiſonnement 4 un ſtile qui tre (a) 
particulier à lui; ayant plus a efprit que a genie, & plus 
a délicateſſe que a invention; place ſous deux regnes 
pour meriter 4 eſtime de deux ſiècles, & par la variẽtẽ 
a ſes connoiſſances, & par 4 ſingularité de ſon ame, 
tovjours paiſible, modere, egale, inacceffible aux mouve- 
mens inquiets ou violens qui rexdre (a) les autres hommes 


* 


— « 
4 — 


melheurenx; fait, en un mot, pour les agremens & 4 
delices 4 ſociẽtè, cd il porter (b) les qualites les plas 


aimables, de l'enjoument, A gaieté, a eſprit, a poli- 


teſſe, a reparties in, & A vivacitẽ; prenant tout en bonne 


part, ne parlant jamais en mal a perſonne, & cherchant 4 
faire briller tout a monde. '. n; 
En general tous, a ouvrages 4 Monſieur de Fontenelle 
ire (a) .ivgenieux, & l'on y trouver (a) beaucoup A 
eſprit & A agremens; mais les idées en #rre (a) quelque - 
fois trop metaphiſiques, les reflexions trop ſubtiles, le 
file trop affectè, la tournure A phraſes alambiquee & Epi= 


gtammatique: en un mot, il wry (a) après I'eſprit. A 


cela pres, M. de Fontenelle gener (a) paſſer pour un 
de nos meilleurs, &, ſans contredit, Jour un 4 nos plus 
ingénieux & de nos plus agréables ecrivains, Malgre 


. une ſante peu robuſte en apparence, il n*'avoir (e) dans 


cours a ſa Jongue vie aucune maladie conſiderable, pas 
meme la petite verote, excepté une legere fluxion 4 poi- 


trine. II n'a weir (e) louie dure que fort tard, & ce ne 


fire (e) que fix ans avant ſa mort qu'il s'appercewory (e) 
que ſa vue $affoiblir (b); il dit alors, en plaiſantant, 
J 'envoye devant moi mes gros Equi pages. 

La Fontaine, l'un des plus beaux penies 4 ſon fiecle, 
zaitre (c) a Chateau-Thierri en Champagne en 1621, un 
an apres 4 naiſſance a Moliere. Il y avoir (a), dans tous 
ſes ouvrages, des beautes qu'on ne trouver (a) point ail- 
leurs. On remarguer (b) en lui le meme eſprit 4 ſimpli- 

cite, A candeur, 4 naivete, que nous admirer (a) dans 
les livres. II etre (b) plein a probite & a droiture, doux, 
logéqaieux, naturel, ſincère, ſans ambition, fans fiel, pre- 


. hant tout en bonne part; & ce qui ere (a) plus rare, 


eſtimant les poëtes ſes confreres, & vivant bien avec eux. 


da converſation n'etre (b) ni brilliant ni enjoue, A moins 


qu'il ne Zrre (g] avec ſes in times amis. 
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. EN TERTAININO and INS TRUc TIR 
On Aire (a) gu*un jour ayant été invite a diner cher 
1 un Fermier Général, pour amuſer les convives, il mans 
(e) beaucoup, & ne parler (c) point; enſuite stant 

ve de table de fort ben heure, ſous pretexte a aller a 

„ quelqu'un reprejenter (e) à lui, qu'il n'stre (b) 
pas encore tems. He bien, . ( il, Je "_— 
Are (d) le plus long.“ 

On rapporter (a) qu ayant Etẽ long tems ſans voir fon 

"lp. il rencontrer (e) le un jour dans une maiſon ſans re. 

connoitre le, & ti moig ner (e) enſuite à la compagnie, 
qu'il trauer (b) 4 lui de l'eſprit & a godt. Quand on 
_awvory (c) dit 4 lui que C'&tre (b) ſon fils, il 'rponadre (e) 
ttanguillement. «© Ah! Jen ſuis bien aiſe.“ Cette in- 
difference influer (b) ſur tout ſa conduite, & rendre (b) ite 
 quelquefois inſenſible 4 injures a tems. 

Madame de Bouillon, allant un jour A Verſailles le ma- 
| . tin, voir (c) e revant ſous un arbre ; le ſoir, en reve- 
. vant, elle trouver (e) le dans a meme endroit, & dans 
A meme attitude, quoiqu'il faire-(g) aſſez troid, & qu'il 
avoir (g) tombe a pluie toute a jopurnee. Cet auteur 


( 

_ mourtr (c) à Paris en 16955 & tre (c) enterre dans 4 | 
eimetière a Saint Joſeph, a Vendroit od ſon ami Molitre 
ei (b) été inkumé 22 ans auparavant. -Apres 4 mort a 
» 4 La F ontaine, M. d*Armenonville, intendant 4 Soiſſons, 5 
bexire (c) à fon ſubdelegoe, qu'il wouloir (b) que a fa # 
wille A ce adteur fire (g) exempte à Vavenir 4 toute taxe = 
& 4 toute impoſition. Les deſcendans a ce excellent ; 
. jouir (a) encore aujourd'bui 4 ce privilege, & tous j 

s intendans 4 Soiſſons ſe ſont Faire (i) un honneur « a 
.confirmer le. le 
Moliere gare (e) a Paris ; 8 2 (a) le potte qui {a 


heir (a) le plus excelle dans a comedie depuis A re- | 

naiſſance 4 lettres. II Zrre (b) auſſi bon acteur qu'excel. 5 

lent poëte. S'ẽtant metire (i) au lit apres a quatricme : 

_'repreſentation-du Malade i imaginaire, ſa toux redoubler (e), 

il ſe rompre (e) une veine, & mourir (c) le meme jour en 
1673 à 53 aps. On aweir (e) beaucoup a peine d'obte- 

nir a archevEque 4 Paris la permiſſion à mettre ſon corps 

en terre ſainte. Entre ſes comedies, le Miſantrope, l 
Tartuffe, les Femmes avant, l' Avare, le Feſtin 4 Pierre, 
le Bourgeois Gentilhamme, & les Precicuſes ridicules 
Etre (a) des chef- d' uv res, qui renare (d) ſa mẽémoire in- 
mortelle. 1 

ww 
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EXERCISES. 


Les qualites a ſon cœur n'ere (b) pas moins eſtimables 
que les talens a ſon eſprit. 11-2772 (b) doux, compatiſ. 


lant, complaiſant, & genEreux. Un pure ayant renare 


(i) 2 lui une piece a or, qu i avoir (b). donner ON a lui 
585 'mepriſe : « On la vertu va-t- -elle-{e.nicher ? strie, 


Moliere, tiens, mon ami, en voila une autre.“ On 
95 (a) qu'il lire (b) ſes comedies à une vieux ſervante, 

& qu'il corriger (b) les plaiſanteries dont elle nfawveir (b) 
55 ere frappe. 


Jean Baptiſte Rouſſeau, fi fameux par. Tas en & par | 


4 malheurs, naftre (c) à Paris en 1669 Le nom de rand, 
qu'on donner (A) à lui, caractèriſe l'ide qu'on a de Pelé 


vation a fon genie; nous n'avor (a) point de poete plus 


peete que lui. S'il n'a pas reufli dans ſes comedies & 
dans A opera, en recompenſe il eſt unique pour a ode; 
les /ens etre (a) le triomphe de la pocie & A raiſon. C' re 
(a) là qu il eſt vexitablement grand, ſublime, harmcnieux,. 
fecond en penlſees 2e. of, hardies, & /umintux, en tours 
heureux & pleins 4 evcrgie. II n'a preſque point eu 
d'imitatèur pour la cantate & pour a allégorie, deux ſor- 
tes A poë mes qu'il a, pour ainſi dire, ee. Dans la tra- 
duCtion a pſeaumes, il ere (a) quelquefois preſque egal 
à David. Quelques unes de n eEpitres, qui rouler (a) fur 
des choſes utiles, prouwer (a) ſon bon goat, un jugement 


ſain, un littérature profond. A Vegard de /on epigram- 


mes, de ceux memes qui Z2zre (a) les plus licencieua, elles 


porter (a) l'empreinte a ſon penie. II eſt A la fois le 


Pindare, a Horace, a Martial, & 4 Anacreon, a France; 
rarement trouver (a) on chez lol des negligences, de beaux 
moi ceaux prẽcedes ou ſuivis 4 vers plats ou inutiles. La 
ſeule partie qu'on avoir (e) conte ſiẽe 2 lui, eſt celle du 
ſentiment: il etre (a) bien au deſſous de lui-meEme, lorſ- 


qu'il vonleir (a) parler un langage tendre & affectueux. 
Voilà Rouſſeau comme poete, le voici comme homme. 


Pluſieurs per@nnes avoir (a) reprẽſentẽ le comme na- 
turellement inquiet, capricieux, temeraire, vindicatif, en- 


vieux, jaloux des talens, a fortune, & 4 reputation, des 


autres. Sa converſation n'intérſſer (b) gueres, à moins 
qu'elle ne tomber (g) ſur les belles. lettres ou fur a medi- 
lance, ou qu'il ne lire (s) quelques vers Epigrammas» 


tiques de /n fagon. 11 n'avoir b) aucune connoiſſancę 


des affaires, ni preſque à hommes. Peu 4 gens” avoir (a) 
autant refentir (1) la haine que lui. 
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144 EnTERTaAininG and:InsSTRUCTIVE | 
lee vr (e) en Angleterre le marcchal de Tallare, en 


| 7 de ſecretaire, & s' lier (c) d'amitiẽ avec M. de St. 


_Evremond. De retour a Paris, il ere (b) ſouhaité dans 
les plus brillant compagnies, vr vr (b) parmi les Gran ds 
A cour, & pardtre (b) content a ſon ſort, lotſqu'en 1708, 
les eonemis, qu'il s*&re (P) fait par ſa. poeſie libre & 
ſatirique, pourſuivre (c) le en juſtice comme auteur 4 
ces fameux couplets, dans leſquels plufieurs perſonnes a 


eſprit & a mérite etre (b) noirci par les calomnies 4 plus 


atroces. Ce proces ire (e) grand bruit, & Rouſſeau 
Etre (e) banni du royaume a perpetuite par artét 4 
Parlement 4 Paris, en 1712. Cependant il a toujours 
nié de vive voix & par écrit, meme. au lit 4 mort, 


qu'il ere (g) auteur 4 ces coupleis. Depuis c atrét, il 


Dichre (c) daus les pays Etrangers, oh il trouver (c) d'il. 
luſtres protecteurs. M. le comte du Luc, ambaſſadeur 4 
France en Suiſſe, vouloir (c) avoir de auprès de lui, & 
fe faire (c) un plaifir a rendre 2 lui la vie doux & agre- 


abſe; il mezer (e) le avec lui au Trait a Bade en 1714, 


od il avoir (b) été nommé Pun 4A pleaipotentiares, & 


preſenter (c) le au prince Eugene: ce prince SER EFF — 805 
Rouſſeau une eſtime particulicre : il mander (c) le au 


comte du Luc, & emmener (e) le avec lui a Vienne, od il 


Faire (c) le connoitre a la cour a empereur. Rouſſeau 
aemeurer (e) environ trois. ans avec le prince Eugène: il 
encourir (c) dans la ſuite a diſgrace a ce prince: quelques 


uns ont aſſure, que c'eſt pour avoir prendre (i) devant 
hai, avec trop a chaleur, la defenſe a comte de Bonneval, 


fon ami. Rouſſeau ſe retirer (c) enſuite 4 Bruxelles; il 
Faire (b) ſon ſẽjour ordinaire dans ce ville. M. le duc d' A- 


remberg denner (c) d lui un appartement, & a ſſarer (c) 3 
lui, en 1733, une penſion de 1500. Rouſſeau trouver (c) 
auſſi un genercux protecteur dans M. le comte de Lannoy, 
gouverneur A Bruxelles, on ce poëte meurir (c) en 1741. 
Voltaire faire (c) a Paris connoiſſance avec Rouſſeau, 
en 1710, dans une diſtribution des prix du collège 4 
Louis le grand. On y proclame ſouvent le nom d' Ar- 
ronet. Rouſſeau prendre (a) interet au jeune homme, ainſi 
que deux ou quatre dames qui ſe trouver (b) avec lui dans 


une chambre, dont le P. Tarteron faire (b) les honneurs. 


II er re en converſation avec le Jeſuite ſur Vathlete fi ſou- 
vent vainqueur; il apprendre (a) que c'eſt un jeune pen- 
ot 2 et 725 ſionnaire 
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fopnaire très- heureuſement ne pour 4 pocſie, & dont on 
| avoir (b) des choſes furprenant pour ſon age. | 


En effet, le jeune Arrouet awoir (b) deja dans a college 
la reputation a potte. On connoitre (b) fa fable du loup 
möraliſte, ſes vers ſur une tabatiere, & d'autres qui valair 
(c) ine penſion à un officier des ihvalides ; il en fazre (e) 
des Vage a ſept ans. C'zrre (a) ſur ſes talens precoces, & 
ſon amour extreme pour a lecture, que la fameuſe Ninon 
de Lenclos, en mourir (h), /aiffer (e) A lui un legs pour 
procurer à lui un choix des meilleurs livres. 5 

Le P. Tarteron dit tant a bien de Tui a Rouſſeau & a ſa 
compagnie, que Jes dames wouloir {© voir un ſujet quĩ 
. Horner (b) de fi grand eſperances, Le penſionnare ſe pré- 
ſente de la eure grace 4 monde, embraſſe Rouſſeau, 
&& reponare, (a) d'une maniere vf & ſpirituelle, a toutes 
les queſtions qu'on faire (a) à lui. II avoir (b) alors 
Auinze à ſeize ans. La paſſion a gloire lui faire (e) re- 
garder cette occaſion com me un très- grand avantage. II 
ſe promettre (e) bien de cultiver toute ſa vie 4 amitic a 
Rouſſeau, de conſvlter /e ſur tous ſes ouvrages, & a ſous 
mettre le a ſon jugement. L'envie de s'inſtruire & a for- 
mer le goũt, le faire (c) lier, des ſon entree dans a monde, 
avec les Sulli, les Chateauneuf, les Chaulieu, & tout ce 
qu'il y avoir (b) en France de gens aimables & de mérite. 
Il re (e) admis à ces aſſembles chi, qui ſe zenir (b) au 
Temple; c'eſt la que ſes. idées ſe d&welepper, (a) & qu'il 
puiſer (e) cette force de raiſon, ce goiit exquis & ſar, qu'on 
atmirer (a) dans ſes Ecrits. II avoir (e) encore Pavantage 
d'etre VPeleve, & quelquefois meEmele rival & a vainqueur, 
du P. Sanadon; & ſurtout d'étudier ſous le P. Porte, 
e lequel il conſer ber (e) toujours de l'attachem nt & 4 
enme. 9 . . | 
A peine ſa liaifon avec Rouſſeau tre (c) elle formee, 
que celui-ci etre (c) banni a France; tout le fruit que 
le jeune Arrouet avezr (b) eſpere d'en tirer s' vaĩuuir 
(e) mais, ne pouvant proficer de la converſation a un grand 
maitre dans Part des vers, il avoir fe) foin a entretenir avec 
lui une correſpondance ; il confulter (e) le ſar les premiers 
effais, & exwoyer (c) à lui deux odes compoſees pour le 
prix de poẽſie de l'Acadẽmie Frangoiſe; elles ne etre (e) 
Point conromnẽ. Le ſujet dq Edipe ayant paroitre (i) au jeune 
poete digne d' etre traitẽ de nouveau, il fe hater (c) ay 
mettre la main. Auſſitòt qu'il avoir (c) achevẽ A ouvrage, 
il ſe faire (e) un devoir de envoyer /e A celui dont il am- 
— — | FO - bitioner 
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146 Ex TEA TANnm and InareycTIVE 
| titioner (b) le ſuffrage, & dont i! croire (b) la critique & 4 
| luwicres Air. Rouſſeau rroywer (c) Ia piece tres- boy en 
| general, en relever (e) quelques endroits, & finir (e) par 
| - exhorter a, auteur 4 travailler dans ce goüt, a s élever 
toojours ainfr ſur les pas a Corneille & 4 Racine. Sa 


4 jalouſie; mais elle zc/azer (e) bientbt. 5 
| Les briflans ſucces de celui qui cogſulter (b) le paroitre (e 
donner à lui de Pombrage, Edipe aveir (b) recevoir (i) 
les plus grands applandiſſemens, Mariamne aveir (c) qua- 
rante repreſentations de ſuite. De toutes les gloires, celui 
du theatre tre (a) une des plus flatteuſes. Le poete liri- 
que wouloir (e) montrer qu'il etre (b) ga ement en ẽtat 4 
ie dillinguer dans ce carriere ; il fe mettre (c) a compoſer 
une Mariamne d'apres A ancienne piece. a Triſtan; il en- 
woyer (e) {a tragedie aux comediens, qui n'awvorr (a) ja- 
mais pougioir (1) jouer /a, & au libraire Didot, qui n' avoir 
(a) jamais poucſoir (i) vendre la. La deſtinẽe differeme 
des deux Mariamnes, fi g/oriexx pour un auteur, & fi humi-. 
liante pour l'autre, mettre (c) entre eux la plus grande 
diviſion. Rouſſeau ne pardonner (e) jamais au jeune poëte 
A avoir Eclipſe /e, & A avoir fait 4 ientir a ſon Age le danger 
qu'il y a de ſortir a ſaſphere. V 


madame de Ruppelmonde achever (c) a brouiller . Les 
deux poetes ſe voir (e), fe parler (e), & manger (c), pluſi- 


Voir (c) mille diſtind ions flatieur de tout ce qu'il y avoir (b) 
* de grand dans a ville. Toutes a attentions /embier (b) 
ſe fixer ſur lui; Rouſſeau en Sire (a) irrite ; il chercher (a) 
les moyens 4 dEtruire /z, II publier (a) je ne ſadcir (a) 
pas quelles ſcenes qu'il dire (b) tre page, tantôt à Le- 
eliſe des Sablons, tantöt chez madame de Prie, tantot 
chez la. princeſſ: de la Tour, & generalement dans tous 4 
endroits od Voltaire awo:r (b) paroitre (i) Ce qui ſcan- 
galzſer (c) le plus R ouſſeau, Z/re (c) a ce qu'il dit dans une 
A ſes lettres, la lecture qu'il lui entenare (c) faire de Pepiire 
2 Julie, aujourd'hui a Uranie. Mais rien ne morliſier (e) 
tant Rouſſeau que la Henriade; ce poeme admirable, le 
pien ier qu' avi (e) eu Ia nation Frangoiſe, parce qu'il 
tie (a) effectivemèent le ſeul duguel elle ſe vante. 
Ces beautes ſans nombre ge/quels la Henriade eſt rempli; 


civiles, preſentes ſans partialite ; amour à bien public, re- 
TE Duo 1 commandè 


/ 


reponſe A ce ſujet ne dicser (b) encore aucun mouvement 


4 
* 4 * 
G as iid r 


Un voyage que M. de Voltaire faire (c) à Bruxelles avec | 


eurs fois enſemble, chez des amis communs. Voltaire ree- 


caraQeres vrais & ſoutenus; tableaux frappans a diſcordes 
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commandè ſans veſſe; reſſorts a paſſions humain, developpss 

habillement.; intẽret croiſſant de chant en chant; magie 
de vers, pouſſt auſſi Ioin que Vimagination pouvoir (a) allen; 
tout cela irriter (e) Rouſſeau, Que faire (e) il alors? Un 


trait qu'on pouvoir (a) interpreter diffẽrem ment. En re- 


mettant a M. de Voltaire, pendant ſon ſéjour a Bruxelles, 
un manuſcrit du poeme a Ligue, qu'il avoir (b) defire a 
voir, il con/eiller 3 à lui Ay faire jouer un rôle confide- 
zable au fameux Al . 4 

plus grand capitaine a ſon ſiècle; celui -: là méëme qui, 
dans ce dẽfection A Pays-Bas, en con/erver. (e) une partie 


à Philippe II: qui venir (c) faire le fiege de Paris en 1590, 


& celui a Rouen en 1592; qui ſe ſarpaſſer (e) par /on re- 


traite, une des plus admirables Auguel il tre (e) parlé dans 


4 hiſtoire. Peut @tre que Rouſſeau ne chercher (b) pas a 
tendre un piege,: & qu'il crozre (b) que Vinteret partage 
ne nuire 5 pas A un poëme. Dans 1liade, on s interefe 
pour Achille & A Hector. Ouoiqu'il en grrè (e), le conſeil 
ne tre (e) pas ſuiure (i) par Pauteur de la Hentiade, 

-- L*abbe Des fontaines etre (b) fils d'un conſeiller au par- 


lement a Rouen. II entrer (e) dans la ſociẽté des Jeſuites 
en 1700, & guitter (e) Ju quinze ans aprés. II wenir (e) 
fixer ſon {cjour a Paris. Cet Ecrivain, qui ſe croire (b) fi / 
redoutable, s iirfe (a) eſſayé dans pluſieurs genres. Rien 


na plus contribue à faire à lui un nom que Peſpèce de tri- 
bunal qu'il % r (c) s'ériger lui-meme pour juger tous a 


Ouvrages nouveaux. Ses extraits inſeres dans + Journal 


A ſavans, en donnant à ce journal un peu plus a interet 
& 4 chaleur qu'il n*en avoir (b) auparavant, ne faire (c) 


point oublier ceux de Sallo, de Gallois, & du'prefident 
Couſin; cependant ils donner (c) 2 lui une ſorte de repu- 


tation. II ne 8'Zere (b) juſque-ia faire (1) connoitre que 
par une critique du livre de la Religion prouvẽe par les 
faits, par l'abbé Houteville, & par une autre a tragedie 
d'lnès de Caſlro, ſous ce titre: Paradoxes literaires ; 
mais des ce moment on pont (a) dire qu'il drvenir (c) 
celebre, On rechercher (b) tout ce qui ſeriir (b) de ſa 
plume. Les libraires, au commencement a année 1723s 


refuſer (e) a imprimer le Journal a ſavans, faute de debit;. 


& Pannee ſuivante ils changer (c) d*avis, C*zrre (b) un 
des ouvrages periodiques qui av (b) le plus a vogue. 


Avec quelque diſtindtion que Pabbe Desfontaines $'acquit- 


ter (g) de ſon emploi, des mecontentemens faire (c) lui 
5 8 O 2 | | abandonner 
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exandre Farneſe, duc de Parme, le 
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'abandonner /+ trois ou quatre ans après qu'il &en ire (e) 
charge. _ c Ton. Mo WS CE re a ne 


Ne fans fortune, étant d'un caradère inquiet, cauſtt. 


vfvre que de ſa plume; mats fl tronver (c) toujours en 
elle des reffources. Son talent ee enir (b) pour lui de 


| 


nee 1735, il chrenir (e) un privilege 4 rot pour faire des 


_Feuille tcutes a ſemaines. af 3 
On ne connoitre (b) gueres avant Iur̃ ee genre de critique, 
qui, ſans donner dans a sechereſſe de la froide anali e, ni 
dans a degont 4 Erudition, ne grenare (a) de celle. ci que 
ee qu'elle a d*apreable. Ee fel &a agrémens, dont il 
aui (c) ſoin 4 aſſaiſonner ſes feuilles, faire (e) lit moins 
rechercher des perſonnes ſavantes que des eſprits frivoles; 
les femmes furtout tres ver (b) let amuſan:. C' eſt dans ces 


Zecrits periodiques que Des ſontaines a paremre (i) aux yeux 


4 fes partiſans PAriſtarque de nos jours; c*#rre (b) à leur 
ere un critique judicievx, qui aveir (b) le taft ſur, avec 
un talent ſingulier pour ſaifir les beautes & a endroits foi. 
bles a un ouvrage ; pour preſenter les au public dans leur 
vrai point A vue, pour preſenter les lui d'une maniere Ele. 


gante & enjouee; un obſervateur qui mettre (b) de Pinteérẽt 


Jans les moindres choſes, qui /avorr (b) Part aamuſer & 
A jnſtruire, de fondre habilement dans Poceaficn toute 
Perudition qu'il awozr (b) pu;/# dans les meilleurs ecri- 
vains anciens & modernes. Ce qu'il y a de certain, c'eſt 
que la mechancete de ſon cœur & a vẽnalitẽ qu'on repro- 
cher (b) a fa plume avoir (a) faire (i) ſouvent appeler de 
ſes pretendus arrets. Des obſervations juſtes & impartiales 
ne aver (f) pas attire à lui tant a brocards & a libeles 
diffamatoires, & l'on n'aveir (f) peut-etre pas dit de lui: 
« It n'a point de vertus, il n'a que des talens. “ 
Auſſi- tõt qu'il fe re (c) acquis un nom dans 4 repu- 
blique a lettres, il ſe faire (e) prẽſenter a M. de Voltaire 
par un ami commun. L'illuſtre poëte rece voir (c) cet 
abbẽ comme il a coutume a recevoir tous ceux qui avoir (a) 
une eſpece de celebrite. La liaiſon Zzre (c) bientot 
faite; ce qui rempre (c) la, ce #tre (c) une reflexion ſur 


la tragedie de la mort a Ceſar, & une plaiſanterie inſe - 


ée dans a ſeuilles pẽriediques. Ce qui cronner (c) Vol- 
taire, ce dre (e) la main d' oð partir (b) le coup; il fe 


1 * 


e, & porte X Findependance, I re e) reduire (i) a le 


jour en jour plus lucratff. Vers le commencement a an- 


F obſervations ſur les Ecrits modernes; il en publier (b) une | 
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que j*ai portẽ de ſon amitie eſt fini.“ 


£crivain, dont il frre (b) à la fois le plus grand admi- 


viner le nom A auteur qui ne ſe.d#cl/arer (b) pas. L'abbẽ 
Dexfontainer e (e) que la pidce ne pouveir (b) ap- 


- geoie & a feu qui di&cer (a) le grand maitre. L'enigme 


„„ eee Re RE rk 


1 


FVV V 2 : 
pla nure (e) de le Vabbe convenir (e) de la juſtice 4 re- 
proches, & fe. mettre (e) en devoir de reparer ſa faute g 
mais tous A ſatis factions, qu'il inag iner (c) pour s'aequitter 


envers. A auteur du Temple du govir, n'appaiſcr (c) pas 


Foffenſe,  L'un creire (bj qu'on avoir (b) manquẽ à % 
eſſentiellement, & l'offenſeur preterdre (b) avoir ẽtẽ trop 


loin dans ſa rẽparation. L' un & l'autre wou/orr (e) d'aberd 
& ne pau voir (c) ſe reconcilier, 
Fabbe-Desfontaines, a. eu un aſſez long cours, Le-deuil 


% A... 5 


s-lors il n'awvoir (c) plus 4 mẽnagement pour ow 


rateur & le cenſeur le plus rigide : il decrier (b), autant 


qu'il Are (b) en ſa puiſſance, les chef-d'ceuvres qu'il 
voir (b) enfanter par ce genie univerſel: il n'y avoir (b) 
que la force 4 verits; qui pouvoir (g) obliger le de rendre 


jullice a {ori ennemi. Lorique la comedie de: PE nfant 
prodi ue parcitre (c), tout Paris erre-(c) partags pour de- 


partenir qu'à 


o 


de Voltaire, etant-remplie à ces traits de 

re (e) A la fin decouverte. L'explication quꝰ en at (b); 
donner (i) l' obſervateur hebdomadaire Faire (c) beaucoup 
& honne ar 2 ſon jugement. Toutes les fois qu'il avoir (c) 


a parler de Merope, x Alzire, a Zaire, pieces redeman- 
des fi ſouvent au theatre & toujours rouveaur par le plai- 
fir qu'elles cau/er (a), il ſe ripandre (c) en Eloges ; mais 


dees louanges etre (b) en meme temps accompagnees A re- 


flexions amères. II Zire (b) force a reconnoĩtre dans M. de 
Voltaire des parties admirables; mais il s %iner (b) I 


tefuſer à lui celle de i' invention. 


| Fer pluſieurs gazettes. 


La Voltairomanie eſt l'opprobre a ce abbe. D'ailleurs 
cet õcrit n'eſt que pour amuſer la canaille : auſſi zrozwer (c) 
on Pouvrage ſi affreux, qu'il d&/awvorer (c) 4e bien vite à 
la police; ce deſaveu ſigné de ſa main #rre (e) imprime 
III y avorr (b) dans celui d' Ame 

dam, du Mardi 19 Mai, 1741: je me croire (f) deſ- 
honore,. fi Pawoir (b) la moindte part a cet.infame libèle.““ 


Mais perſonne ne prenars (c) le change. Cet exces de 


vengeance ne #7re (e), dit- on qu'une reponſe au Préſer- 


— 


vatit, ou Critique des Obſervations ſur les crits mo- 


/ 


O 3 Les 


_« Ma patience, dire (b) 
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e Eura ram e ind Tix gertve 
Lies deux libèles pon, (b) avoir les ſuites les plus 


funeſtes. II y avoir (e) des plaintes porre en juſtice. O 
Voir (e) le moment où Phiſtoire des couplets de Rouſſeau 
aller (b) ſe renouveller.  Heureuſement on coafer (c) 


cette affaire; mais la haine de Pabbe Desfontaines n'en 


etre (e) que plus implacable. M. de Voltaire erouver (c) 


le dans toutes a occaſions. II parozre (c) des libèles 


contre lui en 1743; lorſqu'au grand ẽtonnement de la | 
France & de toute 'a Europe, il n'ob:exir (e) pas une 


place vacante i l' Académie Frangaiſe. On reconneirre (c) 


fans peine l'auteur 4 ces Ecrits clandeſtins; le potte avoir 
(F) dewoir (i) mepriſer et. L'indignitẽ de ces manceuvres 


Faire (e) à lui maudire plus d'une fois, comme le Taſſe, 


Apollon, & 7ous ſes inſpirations divines. Une dame dire 
(b) 2 M. de Voltaire, qu'il uoir (b) gotiter une grande 


latisfaction d'avoir fait tant a belles choſes : © Je ſuis, 
rah 


tout a monde 7ouir (a) excepte lui.“ 


Lesbbe Desfontaines mourir à Paris en 1745. 0n 
ouvorr (a) bien s'imaginer que ſes cendres ne dre (c) 
gusres reſpectẽes. Très peu de gens tornoitre (a) fon. 


epitaphe'*. Rien ne caractériſe l mieux que ſa fameuſe 
reponſe' a un miniſtre qui reprocher (b) à lui de faire un 


me tier de la ſatire, II faut que je vive: le miniſtre re. 
pliguer (c) à lui froĩdement, Quelle neceffite?” Malpre 


tous ſes 'defauts, on a prezendre (i) que etre (b) un homme 


doux, affable, poli dans ax commerce a vie. II avoir (b) 
pea 4 failttes heureux; pluſieurs de celles qu'on citer (a) de 
uo Fere apocryphes. Sa converſation n' re (b) guères 
intéreſſante: il n*awvorr (b) rien non plus dans fa phyſiono- 


5 mie qui annoncen (g) un homme d'eſprit. 


Voltaire & Maupertuis' avoir (c) quelques demeles 


enſemble. Devenus tous les deux les favoris d'un mo- 


narque tel que le roi a Pruſſe, appelés & fixes a fa cour, 


ebvliges 4 ſe voir continuellement, la meſinteNligence aug- 


enter (c). Maupertuis ne voir (e), qu'avee beaucoup 4 
ine, arriver a Berlin, quelques années apres lui, Pob- 


Jet a Ja jalouſie. Le preſident a académie ne wea/oir (b) 


point de. conſeillers qui partager (g) fa conſideration dans 


4 public, ni ſa faveur aupres a prince. II y aveir (e) de 
mauvais plaiſans qui parier (e) que ces deux eélebres 


fir jacet authorum derror ſimul ac puerorum. 
28 8 ö 


* 


e (e) il à ele, comme le mari d'une coquette, dont 


Frangaĩs 
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EXERCISES. 16 | 
Frangois, qu'on dire (b)_naturaliſes Pruſſiens, ne etre (f) IM 
pas trois mois enſemble ſans qu'il ne ur venir (g] entre. 
eux quelque ſujet de brouiterie. „ 

'Des fon arrivee en Pruſſe, M. de Voltaire croire (c}. 


- 


” 


avoir des faiſons a ſe plaindre : il vouloir (b) faire rece-. 
voir de Pacademie pluſieurs auteurs diſtingues.. Mauper. 
tuis er (c) a admettre les, & ſuſciter (e) à lui des, 
ennemis; entre autres la Beaumelle, auteur du Qu'en di- 
ra-t-cn, & des Memoires de inadame de Maintenon. 
Maupertuis, attentif a ſe faire des partiſans, gagaer (c) 
facilement la Beaumelle qui ſe trouver (b) alors a Ber-„i 
lin. Ce grave preſident rapporter (c) à lui que M. de . . as 
Voltaire, dans un ſouper avec le roi, avoir (b) mal parls. IM 
du Qu'en dira-t-on & A auteur; qu'il a vir (b) prẽten- 
dre (i) que cet ouvrage dure (b) injurieux a fa, majeſtẽ, 
qu'on I'y' comparer (b) lui - mème aux petits princes 
Allemands, & qu'on zrazter (b) ſes courtiſans de nains 
& a -bouffons.” La Beaumelle ne manguer (e) pas a ſe 
livrer a des emportemens :- il ſe r#crer (e) ſur ce qu'on 
interpreter (b) mal ſes penſces & ſur ce qu'on empoi/on- . 
ner (b) la reflexion ſuivante : ** Le roi a Pruſſe a comble Wa 
4 bienfaits les gens a lettres, par les memes principes que WY 
les princes Allemands cambier (a) a bienfaits un bouffon WA 
JJ... . 
Toutes ces tracaſſeries etre (b) fait, & tous ces pièges 
tendus, ſans que M. de Voltaire ſe douter (g) de rien: il 
sb exprime ainſi lui-meme dans une lettre qu'il zcrire (c) 
alors: re (b) uniquement occupe a mon ẽtude. Je 


— 


ne connoitre (b) preſque perſonne des miniſtres, & de 
tout ce qu'il y avoir (b) a la cour: je ne rendre (b) pas 
meme les viſites, quelquefois les plus indiſpenſables. ]a- 
voir (b) mange ſouvent à la table a roi avec des per- 
ſonnes dont j'ignorer (b) le nom; mais quelques attentions 
ſingulicres a roi, une gros penfion, la faveur de voir e 4 
des heures 72g1e, de lire avec lui plus intimement les 
ouvrages par leſquels le roi fe delaſſe du gouvernement, 
m'ont attire la jalouſie.“ . 
Les mauvais intentions d'un rival en credit à la cour 
4 Berlin wenir (c) bientot à la connoiflance a M. de 
Voltaire: il fe contenter (c) d'avoir recours à quelques 
traits a plaiſanterie: c'eſt alors qu'il donner (e) VAkakia. © 
Si Jawais M. de Maupertuis, dire (a) ſes adverſaires, 
Palle à la poſterice, ce etre (d) par cet ouvrage, qui eſt 
Bd ot ec oe le 4, Ol LOTS h 5h IO Ng We ST 
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15 ExTZR TAN and Infra verive 
üne critique très. / de tous les ſiens: elle porte ſur les 
opinions ngulieres & ridicules od a conduit Je la fureur 
A dire des choſes aondeau, A fe diſtinguer par ſa mabiere 
&ecrire, comme il ſe difinguer (e) toujours par celle x 
_ #habiller, A ſe preſenter, & a parler. Le doctèeur Akakia 
ſe moque ſurtout de Pidee 4 etablir une ville Latine, du 
beau projet 4 ne point payer les médecins, lorſqu' ils ne 
 gupgrir (a) pas les malades, G. 1 
Si M. de Voltaire ſe /arisfaire (e] en ne ſuivant que le 
conſeil a vengeance, 1] s'attirer (c) en meme tems une 
diſgrace éclataute. Le roi a Pruſſe avoir (b) recom- 
_ mhande 2 li de reſter neutre dans le demele de M. de 
Maapertuis & de M. Kcœnigz profeſſeur de philoſophie & 
A dteit naturel en Hollande. On /aurprendre (c) une im- 
| e de 'A kakia chez un libraire a Berlin: tous les 
-  Exethplaires re (c) arretes. Le roi a Pruſſe voulair (e) 
fſavoir fi Pouvrage n' etre (b) imprimẽ en aucun autre lieu: 
Il avoir (t) quilt en ar (b) été envoye à Koenig un 
exemplaire manuſcrit; I Akakia paromre (c) bientòt après. 
Le roi A Pruſſe en donner (c) des marques de mEcontente. 
menk, Tur leſquelles la voix publique a beaucoup varie, 
k ſurleſquelles on ne_/awory (a) rien de certain. 
On a pretendre (i) que ce prince en digracier (h) 
- Fhomme a genie qu'il aver (b) le plus dẽſirè d'avoir a fa 
cour, avoir (b] e accable de ces paroles: je ne chaſls 
point vou, parce que je al appele vont; je ne 0te point de 
Vos, votre penſion, parce que je ai donnee la à vou | 
mais je defendre (a) à vous de reparoitre devant moi :” 
rien n'eſt plus faux, M. de Voltaire etre (e) toujours libre 
de paroitre à la cour. Sa majeſte d aigner (e) meme nom- 
mer e d'un voyage de Potzdam elle rendre (c) a lui la - 
clef'de chambellan & le cordon de l'ordre du merite que e 
i 
c 


Voltaire avoit remetire (i) 2 lui, & qu'il ne pergre (e) que 
_ quelque: tems apres. On coznoizre (a) les quatre vers 
Juli exveyer (e) av roi de Pruſſe à cette occaſion: 


* ; N a 5 * C 

- Je les regus avec tendrefle, ; 
Et je les rend avec douleur;, © 1 

_ _.___ Comme un amant, dans fa fureur, 5 = 
KRend le portrait de ſa maitreſſe., F 
JJV 2 OT WE Oh 5 

* T'ccrivain, le plus fait pour meriter des Egards, ſe voy- 1 


e ain 1 vieume 4 Jatouſie, & facrifs par un privce 
PS, Ml 1 dont * 
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d eis 808 
dont Phiftoire parlar (d) longtems, & pour lequel il 
"avoir (b) tout quitts, . comprendre (e] qu'il avoit mal con- 
#oitre (i) les rois. II gefirer (e) vivement de s'arracher a 
la cour a Berlin; il pre/ey (e) ſa ſortie de Pruſſe; d'ail- 
leurs, fa fante ne permettre (b) point à lui d'y reſter plus 
longtems. II faire (c) valoir cette raiſon auprès du mo- 
narque qui rejeter (b) la, & qui defrer (b) a voir le encore 
attache a lui. Les chagrins, les infirmites, a poëte redou- 
 blant, il ere (c) aſſez heureux pour obtenir ſon conge, 
des conditions très. flatteuſes pour lui. Son intervue avec 
le prince en quittant {e Zrre (e) intereſſante-& ſingulière. 
Le monarque s'artendrir (c), cpnjurer (e) le, de la maniere 
la plus ſeduiſante, a ONE Ap ſes erats, auſſitòt qu'il 
ſe porter (f) mieux. Le poete lui meme etre (e) fi touche 
dans ce moment qu'il #crzre (c) à Paris, qu'en revoyant le 
10 4 Pruſſe, il awoir (b) retrouve ce roi enchanteur. 
--Leexprefſion re (b) convenable. II n' eſt point a marques 
A eſtime & A attachement qu'il n*'awoir (e) données a M. 
de Voltaire. Ce prince avoit auparavant entretenir (i) 
avee lui, quinze «ns entiers, un commerce de lettres; 
commerce philoſophique d'eſprit, 4 goũt, Avers, & a proſe. 
Le heros, ne le Salomon & I Alexandre du Nord, 
apres une victoire, ou la priſe a une ville, enveyer (b) 4 
lui du milieu a camp des productions 4 genie. C eſt ain 
que-CEfar, au milieu du bruit des armes, #crire (b)-dans - 
la tente ſes mEmoires & des remarques de grammaire. 
Le roi A Pruſſe, impatient a avoir Voltaire a ſa cour, 
mander (c) à lui ces propres mots, apres la mort a immor- 
telle Emilie: j'ai reſpectẽ une amitie de quinze ans 
avec madame du Chatelet ; mais actuellement je ſuis une 
de vos plus ancien connoiſſances. On pretendre (a) que, 
lorſqu'il /aworr (c) le en chemin pour la Pruſſe, il 8*zcrier (e) 
Je le tiens.“ L'envoyẽ d' Ammon dire (b) plaiſamment, 
qu'à l'exception de la Siléſie, ſon maitre avoir (f) tout 
donne pour avoir M. de Voltaire, ed. 
_ Ce dernier guitier (e) la Pruſſe au mois de Mars, 1753. 
c'eſt- A- dire, après trois ou quatre ans de ſẽjour en ce roy» 
aume. 11 ſe propoſer (b) d' aller a Plombieres, & a y at- 
tendre la faiſon des eaux; mais ſon ẽtat de foibleſſe con- 
 traindre (e) le de s arrèter a Leipſig. Toutes a gazettes 
annoncer (c) ſon arrivee en cette ville. L' Europe entière 
$'occuper (e) de lui & a fa diſgrace; il faire (e) meme 
Pentretien du peuple, On etre (b) ẽtonnẽ à voir ſon ad - 
; „ on Ca 1 mn | verſaire 
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254 EnTexTaininc and IngrrveTive 
verſalre garder fi longtems le filence; mais il ere (b 


alors mourant diene maladie de poitrine; auffitöt qu'il 


Eure (o) rendre (i) à la vie, il en ##fraire (c) ainſi, par une 
lettre, Pauteur de l'Akakia: “ Je declare à vont que ma 
AantE eſt afſez bonne pour vous venir trouver partout os 
vous ſeréz, pour tirer de vous la vengeance la plus com- 
e. Rendez grace au reſpect & 2 Pobetffance qui ont 
Julquicirachir (i] mon bras... 
8 5 | VE | -MavyERTUIS 
5 5 b 3 22 . 
La rẽponſe de M. de Voltaire à ce cartel de deh eſt tres 
1 La requë te preſentee par le docteur Akakia à 
Puniverſite de Leipſig. le decre: denné par cette meme 
-untverſite; la lettre d*un Lapon Malouin *: au ſcctetaire de 
Academie, reppirer (a) encore une imagination enjouce & 
ſupërieure à tous maladies, à tous à diſg races, à tous a Eve- 
nemens A vie. On ne pouvoir (e) s' empècher a rire du por- 
trait d'un vieux capitainedecavaterie traveſti en philoſo- 
phe, marchanten raiſon com poſce de Pairdiftrait & de Pair 
Precipire : l' il rond & petit, la perruque de meme; le 
nez ccraſe;; la phifionomie mauvaiſe, ayant le viſage 
Plein, & Feſprit plein de lui mème.“ C'eſt ainſi que M. 
de Voltaire, dans fon ſ&jour a Leipiig, malgre tous ſes 


- waux, & malgre les menaces du, gEometre, /outenir (b) le 


tom qu'il avoit prexare (i); mais il etre (c) ſaifide douleur 
& d'étonnement lorſqu'il /ire (e) ces paroles rapporices 
dans une gazette d' Utrecht, & qu'on ire (b) fauſſement 
voir ẽtẽ add reſſees 2 lui par le rol a Pruſſe: © Il n'etoit 


Pas beſoin de faire le malade pour obtenir votre conge 


Je bais les gens a cabale.“ . 
Etant encore a Leipſig, il Zzre (c) invite par la plupart 
des princes A Allemagne à venir a leur cour. Une ſœur 
du roi 4 Pruſſe, la margrave de Bareith, lui dipëcber (c) 
un courrier pour engager /e A ſe rendre à la ſienne; flaite 
de cette attention honorable en pareilles circonſtances, il 
E tranſporter (e) à Bareith. Cette illuſtre ꝓrinceſſe eſt la 
meme qu'ont immortalifee & ſes vertus & l'ode philoſo- 
= _—_ qu'apres fa mort le poete a croire (i) deveir adre 
TTT SES . 
II etre (b) incertain fi de Bareith il iroit à Plombieres, 
& Lunevilte, 3 Manheim: il ſe decider (e) pour venir & 


* M, de Maupertais ẽtolt de Saint Malo. 
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vole; elle-apprendre (a) qu'il eſt tres malade à Francfort, 
& aller (a). joindre le. L'un & l'autre y tre (a) arretes & 
oardes à vue. Quel etre (b) done le crime de Poncle?- 
celui d'avoir entre les mains un crit, qui n', (b) pas 
un contrat, mais un pur effect de la volonte du roi x 
Pruſſe, ne tirant à aucune conſẽquence“, un livre de 
poẽſies de ce meme prince, qui, apres en avoir fait 
tirer quelques exemplaires & avoir diſtribuẽs /es a diffẽ- 
rentes perſonnes, du nombre deſquelles etre (b) M. de 
Voltaire, awoir (b) ordonnẽ qu'on 4bri/zr (g) la planche. 
Le roi 4 Pruſſe reclamer (b) ſes deux gages de ſes premiers 
tranſports. a affedtion & a eſtime. Le favori diſgrace ne 
pauvarr (b) rendre- 5, parce qu'ils etre (b) avec ſes au- 
tres papiers a. Hambourg ou a Paris. II prorefer: (e) 
qu'il. remettre (f) les d ès Vinſtant qu'ils etre (f) entre ſes 
mains; conſentant, s'il manguer (b) aſa parole, d' etre 
declare criminel de leſe-majeſte envers le roi a France, fon 
maitre, & le roi A Pruſſe. A Pegard du ſujet de la dẽten- 
75 A niece, on ne pouvoir (e) pas meme en imaginer un. 
e procede, qu'on avoir (b) eu pour elle, etre (b) fi ex- 
traordinaire, que le roi 4 Pruſſe ſe: d&/exgre (e) de avoir 
fait art ter /a, & ne tarder (c) pas à procurer aux priſon- 
niers leur delivrance. 1 5 
Vans le tems 4 cette aventure facheuſe, on donner (e), 
au theatre- Frangoie, Alzire, Zaire, Merope, & les plus 
belles pieces du meme auteur, Les comédiens izt&refer (e) 
le public en ſa faveur. Devenu libre, il aller (e) paſſer 
quelque tems a Manheim chez PeleQeur Palatin. C'eſt 
de Mayence qu'il #crire (e) a ſa niece, retournee a Paris, 
cette fameuſe lettre, ou il retrace à elle l'horreur a ſitua- 
tion od ils ont EcE,. ** Je crois que c' eſt un reve: je crois 
que tout cela s' eſt paſle du tems deSyracuſe, &c. &c.“ 
On dire (b) fauſſement qu'il tre (b) Pruſſien. Dela 
cette exclamation : ** Peut-on pretendre ſerieuſement que 
Pauteur duSiecle de Louis XIV. n'eft pas Frangois ? Oſe- 
roit-on dire cela devant les ſtatues de Henri IV. & de 
Louis XIV. & j'ajouter (d) de Louis XV. puiſque je 
ftre (e) le ſeul acadẽmicien qui fazre (c) ſon panegyrique. 
quand il Aenner (c) la paix à nous; & lui-meme a ce pa- 
negyrique traduit en ſix langues ? 11 adreſſe ces paroles 


straſbourg. Ute de ſes nieces, Madame D. , 7 | 


„* Déclaration de M. de V oltaire donne 3 Francfort. 
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au 


1 


156: ENTERTAINING a | 
au roi à Pruſſe: Il ſe _fozvenir (d) qu'il acte mondiſciple, 


& que je nꝰemporte rĩen d aupreès de lur̃ que Phonneura avoir 
Vu ii en ẽtat de mieux Ecrire que moi. Il fe comenter (d) 


Ixs Taue rivr 


de cette ſuperiorite, & ne vonleir (d) pay ſe ſervir de celle 


— 


que donne à lai ſa place, pour accabler un ẽtranger qui a 
enſeignẽ /equelquetois, qui àæ cheri /e & reſpect. 
Ve eirconſtanee qu'il ne faut pas omettre, & bien ho- 


norable au roi a Fruſſe, c'eſt fon courage a reconnoitre 


Au“ il ate trop loin a reparer une demarche précipitée. 


a dedommagse, & dedommage encore autant qu'il pu- 
voir (a) par des lettres frequentes & pleines a eſtime, 


| ceclui-dont les ecrits faire (a) fi frequemment ſon eloge, 


celui qui, toutentier à la philoſophie, d&iabuſedes grands 


& des rois, préfère Pindependance & le repos à fou A 
Cours. M. de Voltaire a remerciẽ Pimperatrice de Ruſſie 
de Phonneur qu'elle a fait à lui de appeler ie a la ſienne. 
Siollicité continuellement a retourner a celle 4 Berlin, i} 
ſe contente 4 repondre au monarque, pour lequel ſon 
| Coeur n'a point changẽ: Je ne pouvoir (a) vivre avec 


vous ni ſans vous,” - 


- * 


. 8 | * 2 5 8 
Lorthographe a cauſe, parmi les gens a lettres, un ve- 


table ſchiſme. Quelques-uns ont croire (i) devoir changer 
- Pancienne, par a meme raiſon qu'on a reforme nos vieux 
modes. Les Italiens aweir-(a) donné a toute 4 Europe 


| Vexemple a ces changemens. Le Trifin eaereprendre (e) 


moins qu'un homme qui avoir (g) toujours YE (g) 


A introduire de nouweuux leitres dans a alphabet Italien, & 
d'en Dter ceux qu'il creire (b) inutiles & meme embarraſ- 
ſantes ; mais il ne gtre (c) pas auſſi heureux dans cette in - 


novation que dans pluſieurs autres & particulièrement 
dans celle des vers libres. „ . 
Des 1531, quelques Ecrivains Frangois tenter (e) ẽgale. 

ment 4 reformer: notre orthographe d apres 4a idee du 


Triſin; mais ils ne rer (e) pas mieux que lui. Le 
projet a ces hommes ſiſtẽ matiques tre (b) A rendre notre 


langue plus belle, plus facile A Ire, & ſurtout a appren - 


dre: il trouver (b) abſurde que l'orthographe ne r#/por- 


Are (g) pas à la prononciation; que Pune Zzre (g) con- 


tinuellement en contradiction avec A autre. Le plan, 


qu'ils zmagizer (e) pour remedier à ce qu'ils appeler (b) 
un abus, etre (b) bon ſans doute; il air (b) a grands 
avantages; mais execution n'en ere (b) pas facile. Pour 


etre rempli d'une manjere ſatisfeſante, H ne falloit rien 


. 1 


ans 


k 


Sees „ 


* at A a9 4. 4 


1 


1 
* "Rp 
© ru 


9 — 388 
— * 7 8 —— 
K " N 6 2 Rr ** "- og = == — Py 
Era * n * N d =. N 
5 2 299 . 5 ö i . * 
\ 4 Y 


«dy + $36. £5 
P * 7 * a 
9 ö 2 4 
© * 


ERS EKS. 1 
dam les meilleures e e peffever (g) perfaite- | 
mont fa langue, qui parte (g) la fans laiffer entrevoir 
le moindre defaut d' organe, de pays, d'ignorance, & A 
. mayvable education, | Queiqu'un qui prenonrer (f) bien 
tre (f) foul an Etat d'osthographier de meme, © Mais 
quels etre (c) les premiers en France & les plus zelss 
partiſans du ncegrapkiſme f on Manceau, nommé jacques 
Pelletier, & un Gaſcon, appele Louis Maigret. En vou- 
lant tous deux Tamener 'Porthographe à la prononciation + 

uſitse ils ne ramener (c) la qu'a la prononciation de leur 
pays; & ce qu il y avoir (e) de plaiſant, c'eſt qu'ils Te 75 
echer r) la, & e ee. (e) avoir de ſen core 
Tate dtadle d be e maniEre 4 bien pronon cer. 
Ramus, ou Pierre de la Ramée, vonloir (e) entrbr en 
lice 1.i1-inwwenter (c) & eber (c) accrẽditer une nouvelle 
ortlographe. I encheErit ſur tout ce qu'on @worr (b) 
imagine pour reformer 4a. La ſienne tre (b) ſi fingu- 
liere, que perſonne ne pouvoir (c) lire ſes ouvrages, & 
qu'il air (b) de la peine à ſe Hire lui meme, Cet in- 
convenient abhiger (e) l 4 mettre, à cote de ce qu'il 
Faire (h) imprimer ſuivant - fa réforme, la meme chote 
Ecrite de la manière ordinaire. Le publie ne ſawozr g 
point du tout gre à l'auteur 4 avoir eu cette attention, 
& traiter (c) le de ridicule, comme les autres, pour avoir 


Le mauvais ſuccès de ces differentes tentatives a#pou- 
ter (e) pendant quelque tems d'en faire de nonvelles.. 
Quelques ecrivains ſe Hater (e) n Etre plas heureux; on 
evnbattre (e) les oncore; mais enſin leurs idées commencer (c) 
a prendre. Hs eravailleri(c) a diferentes repriſes ſur a 
orthographe, & /aire(c) preſque ſentir la necefliiea cn. 
avoir une nouvelle : ils Aiſcuter (c) la propriete a chaque 
dettre; les accens meme'ne titre (e) pas oublies. On 
- atterminer (c) o devoit étre le grave & 'aigu: le cir- 
TConſlexe etre (c) imagine alors, afin de conftater la ſup- 
Preſſion à quelques lettres. II parbſtre (e) des obſervations 
dur les points, les deux points, les virgules, & les trẽma. 
Il ſe. faire (e) des in- fohio pour ces derniers articles ſeuls. 
Het 'parle dans Fabb& Goujet d'un certain doReur, qui 
ſe d;ſcip/iner (b) pour les fautes contre AB C. jamais 
grammairiens ne miriter (o) plus qu'alors Papplication 4 
cette penſẽ: Pextreme exaQitude eſt le ſablime des ſots. 
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Toute fors ces obſervateurs-ripides; ayant une ſorte de rai. 


ſon dans la defenſe a leur cauſe; groffir. (e) chaque jour 
Jeur parti. Les plus grands Ecrivains ſe ranger (c) à leur 
opinion. Ce ſonteyx principalement qui faire (e) la va. 


| Es. 8 * 5 | 
loir, & qui ont mettre (i) à la mode la nouvelle ortho- 


PPV / TOY 
., Parmi ceux dont le nom en a le plus impoſẽ, il faut 


diſtin guer Do Marſais, Labbé de Saint-Pierre, & M. de 
Voltaire. Le judicieux Du Marſais, un des hommes qui 
avoir (a) le mieux entendte (i) le genie a langues, & qui a 
porté plus loin Vefprit de diſcuſſion & d*analyſe dans 
toutes à parties grammatisales, a faire (i) voir, qu'en ma- 
tiere d'orthographe, fi Puſage tre (b) un maĩtre dont il con- 
De nir, (e) en general de teſpecter les lois, cre (b) le plus 


ſcavent auſſi un tiran dont il falloit ſavoir à propos ſecouer 


le joug. Il a marque les changemens qu'on geworr (f) y 
faire. II eſt d'avis qu'on ſupprime les lettres redoublees, 
quand elles ne rendre (a) aucun ſon. L'abbé de Saint. 
Pierre a ẽtẽ plus hardi: ne voyant que fautes & abus dans 
A ancienne orthographe, il a travaille avec plus a zele 


que a. ſageſſe à reformer Ja. Dans ſon livre de la Taille 


1celle, un de ſes meilleurs ouvrages, il rächer (c) de re- 
- _duire en pratique ſon nouveau ſiſtè me fur 4 orthog raphe ; 
mais plus d'une perſonne ſe trouver (e) fort embaraſlee à 
la lecture. On y lire (a) ſaje, ulaje, langaje, neglijence, 
peizam, Franſoes, Ejipfiens, &c. M. de Vol'aire paſſe 


our avoir innové à ſon tour; mais la pratique qu'il 


Jui vre (a) . qu'il eſt parvenu à rendre aſſeꝝ commune, 


aver (b) ere propoſee avant lui. Sa mapiere 4 ortho. 


gtaphier ne conſiſte qu'en deux ou trois points: il Zcrire(a) 
connaitre, aimait, Frangais, qubique Louis XIV. pro- 
noncer (g) toujours Frangois. II mettre (a) deux F à phi- 
loſophe. Chez ui les lettres redoublées ire (a) rares: en 
general il Zcrire (a) ais ou ois ſelon que Von prononce un 
cu l'autre. II decide, par ce moyen, la bonte de bien des 
rimes, & la terminaiſon véritable de beaucoup a noms de 
Peuples. 11 faut avouer que cette mẽthode facilite beau- 
coop la prononciation de bien a mots aux etrangers. 


Le ſiſtème des plus hardis -6ovateurs,: en fait d*ortho- 


graphe, etre (c) vivement rẽfuté par ceux qui preferer (b) 
& lui Pancienne. - M. Vabbe d'Olivet combattre{c) pour 


Tuſage. - Labbé Desfontaines, toujours en guerre pour 


abattre 
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abbatre le neologiſme, roirner (e) pendant n tems 
ſa plume contre A nẽographiſme. 
ſs Joindre (e)-a-ce combattant redoutable. Ils ne cęſer (e) 
4 repeter qu'il re (b) de la derniere 3 Importance de laiſ- 
ſer les choſes ſur x ancien pied; qu'il y aller (b) de la 
police des lettres, & de celle meme de Petat ; que Por- 


falloit apporter autant à ſoin pour orthographier correcte- 
ment que pour ᷑rire purement: ils fender (b) leurs ex- 
clamations ſur a nẽceſſitẽ a conſerver Petymologie A mots z 
de faire porter à notre langue, derivee de celle a anciens 
Romains, les glorieuſes marques de ſon origine; fur la 
dĩculté qu'il y avoir (f) à diftinguer le fingalier & le 
plurier, ſoit des noms, ſoit des verbes, puiſque il aime & 
ils aiment, 8*/crire. (f) il aime, ils aime; ſur 4 multitude 
de dialectes qui s'iatroduire (f) dans notre langue, le 
Normand; le Picard, le Bourguignon, le e E: 
étant autoriſes x Eerire comme ils parler (a); enfin, ſur 
Finutilite dont A enir (H) nos bibliotheques, & ſora obli- 
gation c l'on gte d apprendre a lire de nouveau tous les 
lieres Frangois imprimés avant la refogne, Ils ajouter (b) 
que cette difference, qui ſe trouve entre notre orthographe 


dans & langue Anglois ſe. 11 eſt vrai que, de toutes 4 langyes 
connues, c'eſt cela oh ce defaut eft le plus conſiderable. 

Les vengeurs zẽlés de Pancienne orthographe zraiter (b) 
leurs raifons- de-demonſtration morale; mais leurs adver- 
faires ne fager (b) les pas meme une fimple preuve s ils 
rifuter (c) les pour la plapayfarce. ſuecèẽs. Quant a cette 
raiſon, qu'on cyoire' (b) ſans replique, qu'il faudroit 
jeter au feu les meilleurs livres, comme devenus inutiles 
par la nouvelle orthographe, ils repondre (c) que, pour re- 
medier à cet inconvenient, on n avoir (b) 1958 'à faire 1 . 
primer es de nouvean. - 

Le pere Buffier, Meſſieurs Rollin & Reſtant, le (cy 
rapprocher les deux parties: 
kloignés de reſpecter ſuperſtitieuſement a uſage & hurter 
le en tout. L'orthographe pour laquelle ils ic declarer (c) | 
eſt une orthographe raiſonẽe. Un cas, diſent- ils, où il 

fire (f) ridicule a changer la maniere uſitée a écrire, 
_Ceſt lorſque des mots, ayant un meme ſon, ont pourtant 
une ſignification oppolee, comme poids, poix, & pois: 
vale & vile, qui ſont choſes differentes, II n'eſt 
2 


Beaucoup A ecrivains . 


thographe int&refer (b) la grammaire & la langue; qu'il 


& notre prononeiation, ſe faire (b) encore plus ſentir 


ils paroitre (c) Egalement 
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pas dc uteux qu'il ne faille marquer aux yeux les diffe- 
Ttences que l'on ne pouverr (8) faire ſentir à Voreille, 

_ Snivre la raiſon & l'autorité, voila, ſelon a: Ferivains les 
plus judicieux, la tegle a. plus ir par rapport à l'ortho- 
graphe. Cette regle dire (a) tout, & condamne le p- 
dantiſme & toute affectation. On n'a rien dit de plus 
ſenſe que ce qu'on trouve dans a prkface 4 Didtionnaire 

de Académie Frangoiſe, en parlant de l'orthographe: 
«© L*ancienne Schaper (a) à nous tous les jours; & comme 
i ne faut point ſe preſſer de rejeter la, on ne de voir (a) 
pas non plus faire a grands efforts pour retenir a.. 

Si des conteſtations Elevees au ſujet de Porthographe 
nous Safer. (a) A ceaæ qu'a ſuſcitèes la prononciation, 
nous wor (d) encore les grammairiene diviſes, L'impoſ- 
Gbilits- de ſavoir comment, il fagt prononcer quelques 
mots Latins, & les idées x modernes Latiniſtes, merirs (c) 

; utiefois en combuſtion [univerſe de Paris & a college 
Royal. II s'agir (b) de. ſavoir comment il falloit pto- 
noncer les deux mots quiſquis & quanquam. L'oniver- 

fite a Paris wewloir (b) qu'on pronancer (g}Kiſkis, Kankam. 
Quelques profeiſ2ngg du col:ege Royal, nouvellement Eta-' 
bli*, jaloux a ſe faire un nom dans a monde Latia, dre (b) 
davis contraire: ils ogpiner (b) fortement pour quꝭon pro- 
non cer (g) quiſquis, quan quem cette detviè e prononcia - 
non tre (b) alors une nouveauté. La Sorbonne creire (c) 
la dangereuſe, & oribenrer (c) qu'on ſe conformer (g) a la 
prononciation d'uſage dans a ecoled.. e. 
Les profeſſeurs royaux ſe moguer (e) de pareils ordres: 
ils roxoncer (c) le Latin, mme ils croire (c) devoit 
faire la, & exgager (c) à un coup d'eclat un jeune bachelier 
lus ardent encore qu'eux pour a nouvelle prononciation. 
Ts abbe, au mépris des ordres réitérés de la Sorbonne, 
promoncer (b) partout avec affectation quilquis & quan · 
quam: il etre (c) bientot cite au tribunel de la faculté 

de theologie, qui voslar (e) depouiller 4 da revenu 4 
fes benéfces. Appel ſur le champ de la pait de l'abbé 
au Parlement: Vaffaire. aller (b) devenir fer iesſe; mais 
les proſeſſeurs royaux, engages d'benneur à ne pas laiſſer 
condamner le plus zels deſenſeur de leur opinion, aur (c) 
en corps à Paudience, -repreenter (e) à la cour Vinjoſtice 
des procedes a Sorbonne. Le Parlement avoir (c) egard 
à la priète 4 ſupplians : il retaber (c) Vabbe dans * a 
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ſes 0 & laiſſtr (c) chacun libre . proviecents Latte fp! 
comme on vouloir (f). 
La prononciation de la langue Francoiſe a cauſé um 
plus grand nombre de conteſtations :- il sen lever (a/ 
ckaque jour: pluſieurs ne tre (a) pas aiſees à terminer. 
Je vouloir (f) conſeiller à mes compatriotes, qui ſont dans 
le cas a de Frangois & ne pu etre Pefeuptoĩres 
& A ſavoir doute. 
II s'agir (a) de favsir 6 une eradattion;pour etre bonne, 
& pour reunitr à ſuffrages de tout le monde, 4ewoir (a) etre 
ou littérale ou libre. Cette queſtion a été fair” de tout 
tems; mais on a principalement agitée 4a & Poccaſion- 
des voyages de Gulliver, traduits par l'abbẽ Des fontaines. 
On ſavoir (a) que ſon principal mérite ftr (b) le juge- 
ment & le goùt. II avorr.(b) fart des changemens con- 
 fiderables- dans cette traduction, ainſi que dans eelle de- 
Laurent Echard, de Joſeph Andrews, &c. car, parmi les au- 
teurs od il y a le plus & changer, c'eſt aſſurẽment chez les: 
romanciers Anglois, & nonimement chez le docteur Swift. 

- Un homme de genie, & qu'on a voir (i) remplir une 
Jew premieres places du miniſtsre, M. de Silheuet, Gans» 
la preface de ſa traduction en proſe des · Eſſais de Pope ſur 
la critique & fur Phomme, b/4mer (c) la liberté qu'on 
avoit pris a Gter quelque ehoſe au Gulliver. II bj 
ver (e) contre ceux qui ſe donner (b) carrière en tradui- 
fant,” & vouloir (e) deẽmontrer la nëceſſitẽ 4 erre litteral = 
il appuyer (e) ſes raiſonnemens de ' exemple. Sastrubugs 
uon de l' Eſſai fur la erĩtique eſt rendu preſq ue mot pour 
mot de Voriginal, & par- la directement oppolſce à la tta- 
duction de oy meme ep hom en vers our M Fabbẽ 
Dureſnel. . - 

La — Rey remarque pour la fidélité, entre ces 
deux traductions, eſt ẽtonnante: il /emb/er (a): que ce ne 
etre (e) pas le méme ouvrage. Autant Pune a pour obs 
jet A faire fentir toute x force & tout métite du- texte, 
adtant l'autre zendre (a) a accommoder le à notte godt, 
& à tourner e beaucoup moins a-notfe inſtruction qu'à- 
dotre amuſement. L'abbé Dureinel envoyer (c)-un exem 
plaire de ſa traduction a Pope, qui ne gre (e) pas ſatis fait 
de le, & ne juger (e) point à propos de faire rẽponſe: il 
croire 4050 avoir ẽtẽ defigure: Il eſt certain pourtant qu'il 
Ja des vers de genie, & d'une verite ſrappante dans 
n P 3 cette 
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cette traduction en vers de VE ſſai ſur la critique. Le e- 
Fontentement A Pope ne &tre (c) pas Je ſeul chagrin 
1 qu'aworr {C) à eiluyer M. Vadbe Durefſnel on farre.(t) 
2 ii beaucoup a autres tracaſſeties, qui ont empeché 1. 
A donner une édition nouvelle 4 fon. . avec des 
corrections & A changemens 
Le tradudeur des voyages de Gulliver, attogue par geln 
de lEſſai ſur la critique, repouſier (e) les traits lances con- 
tre lui, & R'econter (Cc) * ſon de pit: on en voir (a) la 
preuve dans ſes feuilles. En ſeſaꝝt l'oppoſ tion a traduc - 
tion en proſe A traduction en vers, il jager (e) celle. ci 
| ſopérieute 2 a l'nutte: il ne Weir (c) dans la premiere 
qu'une mauvai ſe copie d'un très · bon original. 11 n ꝓren- 
dite (c) occafion de faite valoir ſes idöes ſur a liberté, & 
Feſpece d' aud ace que de voir (a) ein anne toute n 
fonne qui traduire (a); 
Selon lui les beautes du goat de tobte les. nations Y 
voir (a) etre conſervees; mais il ne pager (a) pas, il 
en tre (e) de meme de certaines beautés locales, 
des alluſions à des aſag es particuliers epic her (a) dere | 
Jenti partout, & rendre I le plus ſouvent des enigmes 
iaſipides: avquel- cas il recommande gu on Jubfeitacr (e) 
des hong plas ingenieur & plus ſenſibles, qu'on rem 
later (e) mème quelquefois les idẽes oxtre, les détails 
trop étendus, les comparaidons force, par des choſes plus 
juſtes & plus nobles, en avertiſſam toutefois le public 
de ces changemens. Il ſe mogue de ces tradetfieurs qui, 
ſous pretexte de conſerver à un original fon air mature, 
facrifeer (a) la force, «elegance, & 4 clarté, & vac fdelite 
ridicule, 4* Subſtituer, dit-i,. des mots Fran ois à des 
mots 4 une autre langue, c'eſt faire comme les écoliers 
qui commenter; (a) A traduite.“ -D*ailleurs, ajou e. t- il, 
queſt-ce qui empeche qu'on ne dre (ec) a la ois * 
& fidele ? F 
Le ede denen proſe, ennemi diclars. de toute tra- 
duction libre, foutenir (b) que la crainte a n'eétre pas 
aſlea exact & litteral det (b) Faire dacrifier les mots 
aux choſes. Rien de plus vrai que ces principes, T4 
pondre (b) l'abbé Desfontaines, mais qu'ils ſort dange- 
reux dans 4 conſequences | Celui qui ſe borne a etre 
Furement lit Eral enabu/er (a) le plus ſouvent; enſorte, 


40 a0 lieu 4 ſacrifier les mots aux choſes, il er 4) 
| reellement 


r c 


1 „ two = co 
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| reeilement,; les choſes à mots: la raiſon eft-qu'en rendant 
les mots, & méme le ſens principal, on ne rendre (a) pas 

iqujours les idoes: *accefipires, od. forment tout Pare & * 

tout 4a METH à un ouvnage. 

es partiſans a uaductions Rikbealen arc), le comte 
de Reſcom mon, qui, dans ſon potme fur la manière de 
traduire, eprocber la] aux traducteurs de notre nation a 

etre d ennuyeux & troids paraphraſtes; un trait, dit- il, 

une penſẽe, que nous remfermer (a) dans wne ligne, Ja ee (f ö 

a.un Frangois pour briller dans des pages entie res. Les 

circoniocutions & a paraphraics cee {a} des defauts com- 
muas à tous 4 traducte urs. Les partiſans des traductions 

libres ner tenin (c) aucun compte de cette autorite, & p- 

peer (e) A elle celle de Madame. Datier,. qui caractériſe 
ainſi une traduction: ſervile & & litterale: Ce n'eſt 1& 

qu'une imitation baſſe, qui, par une fidelite.trop ſerupu- 

leuſe, dewenir: (u) tres. in fid le: pour conſerver la lettre, 

elle rauer (a) n; oe "Ow 45 degra d'un froid & 

file adnnes” +6, rink eh 

A force de vouloir etre ad er (b) ib 2 00 

que plat & ec, on ſe fait un tile _— ſouvent confus, 

eutortillẽ. Tout waduQeur, il cit vrai, a, pour ainſi dire, 
up meitte qui ei ſon auteur; mais 4 ce maitre ne 4 
woir (a) pas exercer ſur lui un empire oriental & deſpo- 
tique, ni le charger de chaines oome un vil eſclave. 
L'unique devoir de celui-ci eſt a ſuivre ſe toujours, mais 
quelq uefois d'un peu loin: c'eſt, meme par cette - eipꝭce 
de liberté qu'il Faire (a) honneur & i. En marchant 
icrupaleuſement. & 1mmediaiement ſur toutes ſes traces, 
il ne power (f) avoir qu'une dẽmarche contrainte, & ia 
baſſe ſervitude ee If] honteuſement marquee par ſes 
pas timides per la mauvaiſe grace de tous fes mouve- 
mens. 

Faute de prendre on juſte milieu entre une exaRitude 
ſerupule uſe & une liberte honnete, prefque toutes nos tra- 
ductions @vorr-(a) ẽtẽ manguees ; il en eit tres peu dont on 
parle: celui d Amiot ont 6te longtems recherchẽes pour 
leur ſtile naif & charmant: on mettre (a) encore au rang 

des bonnes celles des Lettres 4 Pline, par Vavocat Sacy, 
de l' Academie Frangoiſe ; des lettres a Ciceron a Atti- 
cus, par Pabbe Mongant: celles a Virgile, par Pabbe 
Des ſontaines; de l' Anti-Lucrèce, par M. de Bougain- 
ville; de la vie d Agricola & des an des Germains, 
pas 
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par M. l'abbé de la Bletterie. Les préſidens Couſin. & 
Bouhier, les abbẽs Prévôt & d/Olivet, ſe frre (a) diſtingués | 
par leurs traductions. Cette &lite de nos traducteurs * 
tache 4 reunir la fidelite, 4 elegance,” & x nobleſſe. 

Vn bon traduQtear 4% (a) avoir un plan à ſoi. - . 
grand dẽfadt de tous eſt de mareber au haſard, de ne ſa- 
voir pas ramener les choſes a un poiat intsreſfant. C'eſt 
cette raiſon principalement qu'on ne ire (a) plus“ 
dA blancourt, | repute fi longtems la perle des traduc- 
teurs. 'On' wVaimer (a) plus fa traduction 4 Taeite, ſur- 
nommee la belle infidèle. La Houflaye eft un diſcoureut, 

. froid, minutieux, peſant. Quelle. langueur, quelle in- 
correction, quelle indécente familiarité de ſtile, dans M. 
Crevier l iI nbi (a) avoir vonloir (i) PING: Ws; me. | 

| t x endroits 4 Tacite qu'il a rendus. 0 

II y avoir (e) differens ſentimens "oP 4 te * 


—_— ona  .& A ae SD 


Sms nin, wma am. 


| traduire les poetes. \-Eſt-ce en vers,  eſt-ce en proſe! f 
Le celebre preſident” ouhier, ce ſavant d'un efprit ſe x 
juſte & d'un goat fi délicat, tenir (a) pour les vers. II 7 
pretenare (a) que * les traductions en ꝓroſe ſont moins c 
Feit pour le plaifir 4 letteurs que pour Pintelligence * d 

texte. In" ne penſer (a) pas, quavec cette exactitude fervile , {i 
qu'eles caiger (a) on pon (e) rendre toutes à beautes, - d 
toutes graces, a poẽſie: au contraire, dit- il, cette Seureux b 
hardieſſe, l'ame des bons vers, ne pouvoir (a) 8 etre que fa- I; 
vorable au trad ucteur. Le prefident Bouhier a pour lut- 
exemple des Italiens & & Anglois. '{Homere- eft| tres: t 
heureuſement traduit en vers Italiens par Salvini ;- Thé- m 
acrite par Ricolotti ;. Anaereon ſurtout par pluſieurs ex- A 
cellentes plumes; Virgile par Annibal Caro; Ovide par v. 
les Anguillara. Les Anglois etre (a) auſfi heufeux en ch 
traductions poẽtiques. On connoitre (a) ctiui d' Homeère er 
par Pope, de ane & di ohas _ ene de Lucrèce ſe 
Fal Creech. ve 

A tous ces exemples Grange: les partiſans a watuoe. pe 
tions en proſe! oppeſer (b) le mauvais ſuccès de uos tra- de 
ductions en vers; comme de o6/u; de Virgile par Segrais ;, th 
des Odes d' Horace par:'Pabbe Pellegrim; des Heroines & pr 
des Elegies amoureuæ d' Ovide par Thomas Corneille, par po 
Vabbé Bartin, & par Richer qui a mieux réëuſſi dans ſes 2 

Fables; des Metamorphoſes par Benſcrade ;. de la Phar- de 


ſale par Brebeuf, Ils mettre (b) tous: ces copiſtes verfift- 


cateurs dans la dernière claſſe a 6 3 Ws juger” O) 
4 tes 


- 
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kites plus eruels fléaux 4 verits & 4 beautẽs briginaurxe: 
ils priferer (b] à eur, fans hẽſiter, Pignorance & A plati- 
tude de Marole & de Martignae, les Ecarts d' imagination 
de Catrou, les bẽvues de Saint Remi, la froideur de Belle. 
garde & de Tarteron, la mauvaife grace de Dacier, Pen-_ 
ure & A eſprit de ſiſlème de Sanadon, l'incorrection & 4 
verbiage de Fabbẽ Bannier. Traduction pour traduction, 
ils en aimer (b) encore mieux une Mit e. en proſe 
qu'une autre mal rend en vers. 
Le tradacteur en vers du poëme de Pẽtrone ſur la guerre 
civile, de la Veille des fétes de Venus“, du quatrieme' 
livre'a Eneide, raws?y (b) encore expoſe qu en genẽral 
ſes idẽes: bientor i} dfwelopper (e) ler dans une preface 4 
la eit de meme gamricme lit?! 
.- L'abbe Desfontaines fe propeſer (b) alors x donner une 
traduction complette des euvtes de Virgile. Ainſi il 
a0 (b) à craindre de voir ſon travail de plußeurs annees. 
perdu, n les idées du préſident Bouhier aver (b) lieu. 
Auſſi ne manguer (e) 11 pas à proteſter hautement, dans une 
de ſes feuilles, contre tout ce que celui - ci aveir (b) dit 
dans Ya preface. Cette proteſtation / re (c) faite a Pocca-' 
ſion du compte qu'il rie (e) de la traduction nouvelle 
de Pétronne, ce courtiſan emporte par a ſatire & A dé 
bauche, ou ptutot N enfle, qui ne cainoltre (b) 
E - Hoo TT TS ome gn 
Le pere Sanadon eſt d' avis qu'on pruwery (a) traduire 
tres heurevſement les poëtes en proſe. II s'expfique claire- 
ment fur cela dans la krersce Je fa traduction des couvres. 
A Horace. L'abbẽ Desfontaines n*xBlizy (c) pas de faire 
valolr ee ſentiment, il ter (c) le morceau od cet auteur 
dt; © Une traduction en vers ne fanroit manquer a ſa- 
crifier ſouvent l'eſſentiel A acceſſoire, & A alterer les pev- 
ſees & A expre ons de l'auteur pour conſerver les graces 4 
 verſification,” “ Mais, d'un autre cor le prefident Bouhier 
penn (by Te reelamer da pere Tarteron, qui, apres avoir” 
donné la traduction des Satires, des Epttrer, & A Art, poe-. 
tur, d'Hlereee, awry (b) etc vingt ans fans oſer entre- 
preddre” ceſte des Odes, dans Ia perſuaſſon qu'elles ne 
Pier (by tre bien venανt qu en eee e e 
M. d' Alembert, dans ſes'Obfervations far Part de tra- 


dare, eondamne auff fes traduction en praſe. II Aire (2) 
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qu'un 
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qu'un potte Grec on Latin, dépouillé de ſon principal 


charme, la meſure & harmonie, n*zrre (a) plus reconnoif- 


| fable; que les habillemens à la moderne, qu'on pouwoir (a) 


noitre leurs poëtes. 


onner 4 lui, pouvoir (a) ëtre tous tres. beaux, mais que 
ce ne etre (d) jamais les ſiens; qu'on imitera le, mais 
qu'on ne rendra jamais ſe au naturel; que notre poẽſie, 
avec ſes rimes, ſes hEmiſtiches toujours ſemblables, I'uni- 


formite de fa marche, & ſa monotone, ne ſavoir- (f) re- 


preſenter la cadence varice 4 poefie des angiens 3 qu'enfin 
il faut apprendre leurs langues, lorſqu'on wouloir (a) con- 


Le combat inſtruQif. entre Pabbe Desfontaines & le 
preſident Boubier n'amener (c) pas d'autres Eclaireiſſe· 
mens. La mort enlewer (c] ce dernier en 1746. M. de 
Voltaire, en remplagant i 3 l' Acadẽmie Frangoiſe, & fe- 
ſant, dans ſon diſcours de reception, 1'eloge de ſon pre- 


_ deceſſeur, rappeler: (e) ſa diſpute ſur la traduction 4 poëtes, 


dener (c) à lui gain de cauſe. II iutenir. (e) avec le 
celebre academicien, que les poëtes ne dewoir (b) Cre 


tcaduits que par les poëtes. Il en montrer (c) la nëceſ. 


lite en méme tems qu'il en dicauurir (cles obſtacles, 
Ce qui fait, ditril, que les grands poëtes de Vantiquite 
@voir (a) ets traduits en vers avec beaucoup a fucces chez. 
nos voiſins, & ridiculement chez les Frangois, c'eſt la 
difference du genie a Jangues : la nötre ne /avorr (f) ie 
plier à rendre les petits chaſes; à nommer, ſans: cauſer du 
depoiit, (tant nous ters (a) des Sybarites, dedaigneux & 
difficiles,) les inſtrumens des travaux champètres & des 
arts mechaniques.; paint de mots, au cniraire, qu'on 
ne ponvair, (e, à Vexemple, a anciens, zendre avec une 
ſorte ge nöbleſſe dans la langue de Dante, de Lopes de 
Vega, & A. Shakſpeare... Ee Eh SHES LING S's 
On pouvnir (f) ajouter, que ſi nous Zire (a) Jepourvus 


- 


de bonnes traduttions, il faut s'en prendre à Vincapacite 


de ceux qui ſe mclir (a) ordinairement & nous en donner. 
Par qui voyons- nous ce carrière courne ? par tel homme 


; qui n enteng . (a) 5 8 ure mieux le Frangoig. que, la langue 


wil traduire (a) 3 par tel rimailleur,cle.mepris. & 4 ef- 


froi des gens ſenſes, &c. Labbé Desſontaines, en par- 
lant de ſa traduction de Virgile, dine (a Ne n'y a pas 


une ſeule ligne, qu'il n'awveir (e) trayaille avec autant a. 


ſoin que Defpreaux travailler (b) ſes vers. On a voir (i) 


un traducteur, homme de mérite, tre denx jours entiers 
CRE 55-5 f 5 1 8 2à rende 


2 


— * 


EH K E 5, 


3 fendre une ſeule phraſe de fon orignal ; ; mais ces ſortes 
de traducteurs tre (a) rares. Le commun ne ſe doute 
pas qu'il faille du travail & A genie. 


ercer une ſeconde fols,,. & ee eh ceſſe contre ſon 
inal. | # # 7 
was ya des, duteurs apf avoir. (a) anch 14 po ſie: ; 
ib repre/enter (b) un poëte comme un ere tout particu- 
Her, dont. la demence pouvoir (a) vivement frapper A 
; imagination des autres, & tourner les tétes. Platon, qui 
en aver (b) une Jes mieux organiſces, eſt le premier 
auteur a fiſtẽme anti- poẽtique. Dans ſa republique & 
dans ſes lois, définiſſant un, homme qui sboccuper (a) a 
faire des vers, il peindre (a) / des couleurs les plus af= 
tur. Quelques: mogernes ſe ſont faire (i) gloire a adop- 


ter Popinion de ce e 0 avoir (a) encore 8 


| le portrait. 5 
Parmĩ les plus grands ennemis 4 Pag il faut comp- 

ter un frere de Madame Dacier,, ſavant comme elle quoi- 
que moins celebre; mais eſprit entets de reforme: il 
<vouloir (c) apporter, la dags A littérature, ainfi qua dans a 
religion. Apres. avoir abjure le Calviniſme, il afficher (e) 
des idées igoureux & ſingulières. II zroxwer (c) la poëſie 
ſeandaleux, s'appliguer (e) fortement a decrier. 4a, & don- 
ner (e) un ouvrage dans lequel il maintenir (b) la non 
ſeulement inutile, mais tres dangereur. Le livre eſt en 


Latin; il awoir (b) au moins cet avantage d' etre peu 


connu; mais le pere Lami de l' Oratoire entreprendre (c) 
A tirer Ik de Pobſcurite, Hen Faire (e) paſſer les Principes 
Ka preuves ( dans un ouvrage, intitule, Nouvelles reflexions 
fur Part poetique._ I! n're (a) guere d'attentats dont il 
Twavnir (e) charge la poẽſie. Cer oratorien aimer (b) les 
ſciences & A arts; mais il n'aimer (b) que les ſciences 
-abftraites. On dit qu'il compoſer (c) ſes elemens de ma- 
thematiques dans un done qu il faire e) a Poo av 
Grenoble a I Paris. 
Saint - Eure mond ſe We (e) auſſi contre Ia poeſie e. 


La poẽſie, dit-il, demande un genie particulier, qui - 


ne s' accommode pas trop avec le bon - ſens. Elle eſt 
tantöt le Jangage 4 dieux; tantot celui a foux ; rare. 
ment celui a un honnete homme. Certains cenſeurs 
auſtères de la pocſie redouter (a) la au point de compter, 
FR A belles actions a leur vie, celle de s * la 
ecture 


6p 


Avant que d' etre 
traductenr, il eſt eſſentiel d'e etre auteur. Traduire, c'ẽtre (a) | 
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lecture a poetes. On a louẽ Madame Racine de n''avoir 
jamais ure (i) les tragedies a fon Epoux, 
Si Pon remonte des particuliers aux princes, on weir (d) 
que bien 4 ſouverains avorr (2 en de mẽ me; qu ils 

n , (a) rien eu tant à cteùr que de tenir 4 poẽſie 


ikloignée de leurs Etats, comme un de ces maux con- 


tagieux qui porter (a) la deſojation & a mort partout 


od als! ſe ger (a). Perſonne n'a poulſſe la prevention, 
a cet Egard, plus loin que le feu roi a Pruſſe, Tout 


poste lui tre (b) un objet odieux, Le prince royal, 


aujourd'hui , roi A Pruſſe, etre (b) _oblige, du vivant de 
on pere, 4 fe cacher pour ẽtudier & pour sl entretenir avec 
rr - 

Pour revenir au feu roi a Pruſſe, il avoir (b) une telle 
Antipathie pour les pottes, ** remarquant des caractères 
traces one oo lus 4"'principale Por A ſon palais à Berlin, 
21 Aemander (c) à fes conrtifans ce que c'stre (b): on 
Aire (a) a lui que c' etre (b) des vers Latins, compo As par 
Wachter, reſident à Berlin. Le roi courouce mande /: 


ſiur lechamp; le poëte, en paroiſfant, sattendre (b) à une 


recompenſe; mais qu lil re (c) ẽtonnẽ quand ce monarque 


' adire (a) à lui, avec menace: je vous ordonne a ſortir 


inceſſamment de la ville & A mes Etats.” _ 


Au r eſſe ce prince n' imer (d) pas plus les philoſophes 
& A ſavans que les poetes; temoin l'exil du celebre 


Wolf, & le mauvais accueil qu'il faire (c) au jeune Ba- 


comme un prodipe d'erudition. 


ratier, fils d'an Francois rẽfugiẽ * etre (c) pretents a lui 
roi ae mamder (c) à lui, 


pour mortifier e, s iI /awoir (b) le droit public. Le 


— 


Jeune homme Etant -oblipe A convenir que non, Allez 
tus ier le, dit il à lui, avant que de vous donner pour fa- 
'vant'*.” Le jeune Baratier y travaillir (c) ff Kat, re- 
nongant à toute autre ẽtude, qu'il /autentr 8 ia theſe de 
droit public au bout de quinze mois: mais il maxrir (c), 


fe fait eſt contredit par M. Tabté Ladvocat. Yoyez fon Diction- 
naite hiſtorique-pomatif, a Variicle Baratier; od cet auteur dit que le 
feu Roi de Pruſſe, charme. de notre jeune nr, lui fit l'aecueil je plus 
racieux, & Fenvoya chercher preſgue- tons les jours; que la Société 
Royale des "ſciences Taggtegea ſolemnellement au nombre ve ſes mem- 
pres : que la reine fit peindre & plaga ſon portrait a Monbijou, maiſon 
He plsiſauce de ſa majeſtẽ, & que toute la famille royale le combla d'hon- 
ne urs & de prẽſens. ö N ; 
rtr peu 
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EXERCISES. 


3 A tems apres, de Vexces du travail, en 1740, à 


Vage de 19 ans. On aſſure que ce jeune homme dg: Lage 


de quatre ans parler (b) bien les langues Latine, Fran- 
coiſe, & Allemande; qu'il /avorr (b) le Grec à ſix ans, 
& ſi bien PHebreu, entre neuf & dix ans, qu'il pouwerr (b) 
y compoſer en proſe & a vers, & traduire le texte He- 
breu de la Bible ſans points en Latin ou 4 Frangois a 
Pouverture. a livre. II dinner (c) au public pluſieurs 
ouvrages Frangois & Latins. De toutes A ſciences la mede- 
eine etre (b) peut Etrela ſeule qu'il navi ib) pas etudice, 
Les ſavans du fiecle de Frangois 5 
longtems apres ce monarque, etre (b) fanatiques à egard 
A anciens, & idolãtrer (d) tout ce qui porter (b) Fempreiate 
A antiquize. Muret rendre (c) les ridicules dans la per- 
ſonne de leur coriphee, Joſeph Scaliger, l'homme de ſon 


fiecle, qui avoir (b) le plus de mots Grecs & Latins, 


mais auſſi le plus vain, le plus envieux, le plus emporte, 
le plus cinique, & a plus ridiculement enthoufiaſte, à an- 
ciens. Le puriſte & Velegant Muret exveyer (e) à lui des 
vers Latins. Il accompagner (c) cet envoi d'une lettre, 


dans laquelle il ire (b) que les vers avoir (b) ete addreſſes 


@ lui d* Allemagne, & qu'on avoir (b) tires /cs d'un vieux 
manuſcrit. Scaliger ne ſe douter (b) de rien. Auſlitot 


apres les avoir lus, il $#crzer (e) qu'ils ere (b) admira- 


bles, qu'ils ne pouvoir (b) appartenir qu'à un ancien, & 
pretendre (e) quiils &iFe (b) d'un vieux comique, nommé 
Trabea. II cizer (c) les, dans ſon commentaire ſur Va- 


ron, comme un des meillevrs morceaux A ce poëte. 


Quand Maret avoir (c) voir (i) Scaliger engage cans le 


plege, il en iaſtruire (c) tout le monde ; on rire (e) beaus 


1 aux depens du dernier. 
Lie cèlèbre ſculpteur, Michel Ange Buonarotti, donner (o) 
à Rome une ſcene dans a meme got. Voulant faire 
trouver en defaut les aveugles enthouſiaſtes a antiquite, il 
enterrer (e), un Cupidon de ſa fagon dans unendroit on il /a- 
voir (b) qu'on devoir (b) fouiller. On n?avear (e) pas plutor 
decouvertla ſtatue, qu'elle deu nir (c)! objet de l' admiration 
de tous les prẽtend us connoiſſeu s. LE morceau ee (c) 
vendre (i) pour antique au cardinal de Sain:-Grégoire; 
mais Buonarotti reclamer (c) ce Cupiden, & pour preuve 
qu'il re (b) de lui, produire (c) un bras qu'il aweir (b) 
caſſe à cette figure avant que de cacher la dans a terre, & 
qu'il av-ir (b) conſerve ſoigneuſement. | 
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Le premier, en France, qui % (e) diſputer ouverte. 
ment aux anciens leur gloire & leur mErite, & qui pri. 
tenare (e) que les Grecs & 2 Romain % (b) cẽder à 
nous à tous 'Egards, eſt Pabbe Boiſrobert, fi'celdbre par 
fa faveuraupres/du cardinal deRichelies, dont il faire (b) 
Pam aſement, & dont il awoir ( la protection n eſtime. 

De dix huit pieces de theatre qu'a compoſers cet abbe, 
H n'y en a pas une qu'on lire (æ) aujour hui. II artri- 

_ Gutri(b) le mauvais fucces de ſes pieces à la grande ad- 
miratiun qu'on awoir (b) alors pour les anciens, & 4. 

clares (c) a cus la guerre. Depouilknt /ts Parr après l'autre 
d'une glbire qu'il crolre (b) uſurpee, il pr enter (e) bes 
comme des hommes infpires . par le genie, 
mais toujours abandonrés par le yolt & par 4 gräces. 
Homere tue (c) le plus maltraité de tous 4 anciens, Boiſ. 
robert comparer (c) le d ces chanteurs de carrefour, qui ne 
ail iter (a) leurs vers qu'à la canaille. 

Cette idee itre (c) ſaiſie par un autre protege de Riche- | 
lieu, par Deſmarets de Saint-Sorlin, un de ceux qui tra- 
Sailer (e) le plus a la tragẽdie de Mirame de ce miniſtre. 
Saint Sorlin 2 ˙¹ (b) de la r6petation, - quoique ſon ex- 
teme fecondite faire (c) à lui beascoup A tort; C'eſt 
une des plus extravagantes imaginations qu'il y-aworr (e) 
jamais eu: on wire (b) qu'il fre (b) ſe plus for de tous 
A poties, & le meilleur poere qui e (g) entre ſes fous. 
Il abaner (c) des ſcenes de fanatiſme ſur la fin a fa vie, 
qui Yawpir (a) plus fait! connoitre que tous ſes ouvrages. 
da comedic des Viſionnaires peer (c) pour un chef- 
d' u,:-le; c'eſt que Molicre n*avor (b) pas eneore paru. 
des deux pommes, Clovis & la Magdelaine, eure (a) des tiſſus 

ed'extravagances qu'il creire (b) ſaperieurs A tout ce qu'il 
ya de mieux dans à Ifiade. Il ne ſe corre (b) pas meme 
flattẽ, quand on fugner (b) quel quefois de don ner @ Jai la 
preference ſur le poste Gree, L' Hiade ſenꝛbſer (b) à lui 
le comble de toutes a impertinences poëtiques; & pour 
ame ner le public a ſon opinion, il ſew#chazzer (b) contre 
Homere. Zoile aveir (b) meins a acharnement, forſqu'il 
aller (b) mu tilant & fouertant toutes les ſtatues: de ce pot te, 
dont if Ste (c) furnommè le fleau, | 

Perrault garden (b) encore. le Mende: mais les folli- 
Citations renterees de Saut Serlin, qui pr 1 b) 7e de fe, 

indre a lui, & A embraſſer leaf e derernriner- (c) le 

a {e faire chef de petti. L'idee de ſervir ſa patrie & ſes 

contemporains 
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coßtemporains Fatter (e) le. Saint Sorlin „ ay. 


4 lui, days une 1 1s coor 9 7 7 & W 8 


2 lui ſon appui: 
Viens aefendre, Perrale Ia France qui t appelle. 


Charles Perrault n'& re (b) pas aſfurẽment le plus giand 
ſoutien, & le premier genie a nation; mais, au de faut 

de talens, il à voir (b) un amour veritable 1 Pour eux, & 
Fire (c) plus utile aux lettres & A arts que la plupart des 
. perſonnes qui awerr. (b) la plus grande reputation. II 
danner . (c) la forme aux academies de peinture, de ſcùlp- 
ture, & d'architecture. Controleur general des batimens 
_ ſous Colbert, aime & conſiders de ce miniſtte, i] employer (e) 
1a faveur aupres de lui pour faire recompenſer les gens a 
mérite. II avoir (f) paſſe pour en avoir beaucoup lui- 
meéme, sil n'awair (b) pas eu la ſottiſę de faire des vers; 
& sil s'en etre (g) tenn à la proſe, dans laquelle cee (b) 
tout un autre homme. II ere (b) frère du famenx Per- 
rault, 2 qui nous ſommes redevables du plan du Louvre, 
& de plufeurs excellens commentaires ſar Vitruve. 
Comme architecte, Claude Perrault ' dewojr (a) tenir un 
rang parmi les premiers hommes de ſon ſiènle: comme 


médecin, il ent encore recommendable, ne fät-ce que 


pour avoir donné la vie & a ſantẽ a piuficurs de ſes amis; 


& nommement. à Boileau, qui en 74moigner, (e) 2 lui ſa 


reconnoiſſance par des ẽpigrammes. Peu a gens s. der (b) 


les vertus de la ſociété dans un degre auſh ẽmirent que 


les awoir (b) ces deux freres. Charles, ſurtout, ne con- 
| votre (b) ni la haine ni la jaloofie : il ſe faire (b) diſtin- 
ner par un zsle étonnant pour fes amis, & Par. une 
Franchiſe. finguliere, . : 
Son Parallele des anciens & des oe en ce qui 
W les arts. & les ſciences, Etre (c) cauſe qu'il 8541. 


-#irex (c) de puiſſans ennemis On crore (c) le poeme de 


Louis le Grand la ſatire la plus indecente qu'on pauwoir (g) 
faire de tons les autres glorienx fiecles, a monde. 

Il eſt vrai que Perrault ne aweir (b) imagine ie que 
Pour faire revenir de la grande admiration pour les Grecs. 


& 4 Latins. . Ses dialogues, dans Jeſquels on air (a) de 


po me, Zire. (a) le Eeveloppement de fes idées. II y 
Faire (a) Panalyſe a Iliade & a ouvrages ge platon; & &, 
Petonnement ou il eſt que ces deux genies tre (c) 
Yabjes de A A. * 1 il . Il faut que 
2 —  "_ 
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172 ENTERTAINING and InNsSTRUCTIVE 
Dieu ne faire (e) pas grand cas de la reputation-Ce be). 
eſprit, puiſqu'il ger meitre (a) que ces titres ttre (e) donnes 
a deux hommes comme Platon & Homèfe; aun philoſophe 
qui a des viſions fi biſarres, & à un pcere qui debite des 
choſes fi peu ſenſees.” 5 „ 
Perrault faire (e) plus encore: il mettre (c) au deſſus 
d Homère non ſeulement nos premiers Ecrivains, mais les 
Scuderi, les Chapelain, & les Caſſagne. II ger (c) les 
:poemes d' Alaric, de la Pucelle, de Moiſe ſauvè, des chef. 
d' œuvres en comparai ſon des rapſodies a Homere. En- 
core, ſi, dans ce projet d*elever juſqu' aux nues ſes con. 
temporains, il av (b) eu Part de louer & A gag ner les 
plus illuſtres, peut- etre eüt-il trouve le public diſpoſe à 

,Croire le mais ou il ne parler (c) point d' eux dans ſon 
. Paraileie, ou n'en dire (a) que des choſes qu'ils crouder (c) 
choquactes. Deſpreaux s'y croire (c) perſonnellemest of- 
'ferie: Racine le &re (e] également. Boileau prendre (c) 

.tur lui de ne pas eclater d'abord. „„ 
Cette indifference, dans un homme dont on ævcir (b) 
toujours vir (i) la bile s'echaufer ata moindre atteinte 
qu'on pcuvoir (g) donner au bon goũt & & raiſon, Sen- 
ner (b) ſingolièrement. Le ſavant prince de Conti dire (e) 
un jour, qu'il aller (f) a Académie Frangoiſe ecrire tur 
la place de Defpreavx :. Tu dors, Brutus. „ 

Le ſatitique ſe rt veiller (c) enſin: il prenare (e) vive- 
ment Je parti à anciens, auxquels il re (b) ſi redevable. 
Ses réflex ions ſur Longin tre (a) routes a leur avantage. 
Cbeſt là qu'il woxlcir (a) montrer que le cute qu'on rea- 
. fre (a) à eu weſt point un culte d'idolatrie, mais un 
cult raiſonné: à exception de quelques legers defauts 
qu'il recennoitre (a) en eux, il trouve les divins en tout, & 
croire (a) la nature epuiſee en leur faveur: il n'y a point 
de lidicules dont il n'awoir. (e) couvert tous les Perrault. 
La téponſe de Charles aux reflexjons ſur Longin, outre 
qu'elle faire (a) autant d'honneur a fon jugement qu'elle 

en faire (a) peu a celui de Boileau, etre (b) dittee par 
la politeſſe & a moderation ; mais PAriſtarque de ſon 
ſecle tre (e) ſouvent injuſte. II ne pardenner (b) pas à 
ſon. adverſaire de s'etre moque de Pode ſur la priſe de 
Namur, & de la ſatire contre les femmes. Cependant 
qu'etoit-ce qu'une critique de quelques vers foibles, de 
quelques aauvait expreſſions, de queſques bevues reelles, 
& A quelques penſees Faux, en compafraiſon de tant a traits 
qu'il d&cecher (e) ſur toute 4 famille de Perrault. Le 
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TL.aee proces de ces deux hommes, ſi diffẽrens pour le govt, 
pour A genie, & à caractère, etre (c) ports au tribunal a po- 

. blic. Tous les Ecrivains de l'Europe s'h iger (e) en juges: 
chaque nation awszr (c) ſon chef de parti. En Italie Je 
_-celebre Paul Beni zenir{(b) pour les modernes, & ne voir (b) 
rien de comparable à Guichardin, au Dante, x Ariofte, & 
au Taſſe. Les Anglois en général faire (b) le meme 

: honneilr I leurs Ecrivatns. Saint Evremond retire alors 

a Londres, y plaider (b) de fon mieux la cauſe des n0:res 

& Yes leurs. Ce bel eſprit, mauvais p-ete, mais proſateur 
agreable, enterre a Weſtminſter avec les rois & les hommes. 
illuſtres d' Angleterre, y parler (b) & y &crire (b) contie 
injuſtice de n' eſtimer que les anciens. 1 
Ainſi Perrault, malgre toutes les plaiſanterſes dont fon 
adverſaire accabler (b) li, comprer (b) au moins quelques 

. - ſuffrages. Son triomphe etre (b) hors de fa patrie. [1 n'a- 
dar (c), pourſoutenty e en France, d*ecrivain de diſtinc- 
tion que Fontenel le, dont Ia reputation naiſſante /ouf; ir (cy 
alors quelque eclipfe. On r&unir g) contre lui tous les 
- fifflets, & il ere (e) preſque jugẽ un Perrault. Dans Pode 
ſur la priſe de Namur on lire (a) un cboplet contre 
Fontene le, qui prendre (c) Ta revanche au moyen d'une 

5 5 contre la fatire des femmes noovellement pu- 
 bliee: mais cette ſatis faction tire (e) de courte dure Les 
ad verfaires de Fontenelle aworr (c) de quoi $*exercer ſur 
lui à l'occaſion de la tragẽdie d' Aſpar, qu'il donner (c) 
malheureuſement dans ces circonſtances 1 acine faire (c) 
une Epizramme, dans laquelle il ragporter (a), & cette 

piece, l'origine 4 ſifflets du par terre. 

Puiſque ceux qui avoir (E) le plus de talens; & dans 
gui le genie pit (b) tenir lien de tout le reſte, ſe 46. 
clarer (e) pour a antiquite, on imagine aiſement com- 
bien ceux, dont Perudinon ire (b) le plus grand mérite, 
devir (cette revoites de voir le mauvais traitement fait 
à leur idole. Les Huet & a. Hardouin en tre (e) au de- 
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| Racire, Deſpreaux, & tous ceux qui ſe Aeclarer (e) pour 
; Tantiquité, s abuſer (b) ẽtrangement. Ils n*'aavrir (b) 
les yeux que ſur les beautes de détail des anciens, & Ar- 
mer (b) les ſur Penſembie. Les defenſeurs a Perrault 
Faire (b) tout le contraire,, & n'a vir (b) pas. plus raiſon, 
Ils ſe pr valer (b) des vices qu'on remarque dans Penſem- 
ble, pour ne pas rendre juſtice aux details : ainſi Perat a 
- queſtion ne tire (el ſoifi ni de part ni d'autre. On Va- 
wvoir (f) decide bien: ot, ſelon M. de Voltaire, ſi l'on 
- avoir (b) compare ouvrage a guvrage; un. ſujet traité 
par les anciens. a un ſujet traité par A modernes; 
I Amphitrion de Moliere i l'Amphitrion a Plaute. - En 
effet, fi Pon employer (b) ce moyen, on voir (f) que ha 
difference eſt A notre avantage; on 8'appercewvoir (f) du 
progrès 4A arts; on en laiffer (f) Pinvention aux anciens ; 
& encore n'ont-ils pas conncitre (i) celle de F imprimerie, 
oh glaces, a pompes à feu, 4 poudre, A canon, 4 eſtampes, 
hiſique experimentale, xc. Leur muſique tre (b) 
In forme, auſſi bien que leur hiſtoire nature]! E, Tont a 
ets perfeRionne, & les ouvragee > pour Etre * 
-. averr (a) pas moins de defauts. | 
Hans le tems que les deux partis etre (b) le plus ani- 
mes, le vieux abbe Deſmarais wenir (c), comme un ſecond 
_ Neſtor, ſe donner pour conciliateur. Il croire (b) pa venir 
adtoitement A faire pancher la balance du cote a anciens, 
Ioriqu'il aveir (f) fait connoitre une traduction en vers 
du premier livre a Iliade; mais elle etre (b) déteſtable, 
"ie lorſqu on cut air (J) h, on ne vauloir (c) plus de 
lui pour arbitre. 
Cependant les auteurs 4 diſpute awir (b) envie de faire 
ceſſer la: ils dre (b] las 4 pieter-fi longtems A rire au 
_ public ; des amis communs s'empliyer (e] pour cela. La 
Paix tire (b) fort avancee, lorſqubelle mange (c) d'etre 
-. omg. ue totalement. Perrault exiger (b) qu'avant que de 
_conclure, on prametire (c) d'eſtimer ſes ouvrages. De- 
Ipre zx trouuer (b) la condition trop dure: il ne pou- 3 
Voir ( bh ra paſſer a fon adverſaire le ccnte des Sou- X 
Baits 1idicules, od eſt cette aune de, boudin que le grand 
Iapiter fire (2) deſcendre par la cheminte & qui perdre (a) 
au. bout 4 nez de l'béroine: mais tous Ies obſtacles de 
Paccommodement etre © n & Boileaa c/tbrer (e] l 
nee e 33 
9 of 165 Fe, Ge re Tout 
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; Tout le trouble poẽtique, 
A Paris, s'en va ceſſer. 
Perrault Panti-Pindarique, 
Et Deſpreaux PHomerique, 
— e de s 'embraſler. 


Les chefs de parti reconciliés, le feu a diſpute ne 
zrre (c) pas Eteint: il refter (c) cache pendant quelque 

tems, & enfin il fe montrer (c) plus violent & plus à 
craindre que jamais, lorſque Pon voir (c) La Mothe aux 
priſes avec Madame Dacier. Elle manguer (e) a tous 4 
devoirs de la bienſeance en detendant ſa traduction, 
qu'elle croire (b) excellente pour Etre au deſſus de celui 
de you adverſaire: ni l'une ni l'autre n' re (a) ſuppor- 
tab e. : 
Celle de La Mothe eſt d'une abſurdité ſinguliere. On 
ne conce voir (a) pas comment un homme d'eſprit, ſans 
,entendre un ſeul mot de Grec, a pouvoir (i) former le 
projet a mettre I'Iliade en notre langue; comment, dans 
L'idée a reduire ce poëẽ me, à en retrancher le giganteſque, 
le pueril, & 4 ſuperflu, il a rendu /e plus long & plus 
chargé A inutilites. La traduction en proſe de Madame 
| Dacier a comblee la a gloire dans l'eſprit de certaines 
gens. Mais qu'eſt ce pourtant que ce traduction? qu'elle 
elt /ec & decharnce ! quelle dition pedanteſque ! quels 
tours forces! le genie ne 8'y montre preſque nulle part: 
elle eſt uniquement Vouvrage 4 travail: point A feu, 
Point 4 poëſie. Un poete ne _deworr (a) tre traduit qu'en 
| poete. Le morceau que 'abbe Desfontaines a traduire (i) 
de Hliade donne à aut l' idee de ce que faire (f) la-deſ- 
ſus une excellente plume. 

15 our juger combien Homere eſt defigure dans La Mothe, 

il /z uffire (a). d'ouvrir au haſard ſa traduction. L'expreſ- 
fon meme du ſentiment que La Mothe a fi bien traité 
dans ſon Ines s'eſt refuſe à lui dans ſon Iliade. Du 
moins fi Madame Dacier manguer (a) d'elegance, 4 poẽſie, 
& a ſeu, elle a le mérite de la fidélité a texte: elle en 
rendre (a) les idees principales & acceſſoires. 

Les deux traducteurs s' accabler (e) mutuellement de re- 
proches; mais ces reproches tomber (b) moins ſur leurs 
traductions que ſur ce qu'ils avoir (b) forme le deſſein, 
Fan, de dciher Homeze ; s & Fautre, A ravir à li Vapo- 

theoſe, 


* 
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theoſe. La Mothe expoſer (c) ſon projet dans un diſcours 
A la tete de ſon Iliade. Le difcours eft ecrit & raiſonne 

ſupericurement : mais Homère y eſt bien petit. On y 
avancer (a) qu'il n'a rien de ce fry dscidir (a) le grand 
poëte & un genie createur. On y condamner (a) le def. 
ſein de ſon poeme, lequel net pas affez determine ; 
la multiplicite de ſes dieux & A ſes heros, ſi vains, ſi ro- 
domonts, fi crnels. fi impies, fi babillards ; la baſſeſſe a 
quelques unes de ſes deſcriptions qui rouler (a) fur des 


menus ſi etranges ; la longueur & la wonotonie a ſes nar. 


rations ; Vennui prodigieux a {es repetitions ; ieftile meme 
qui n eſt pas toujours aſſorti au ſujet ; on y trouver (a) que 
la nature pouvoir (f) etre peinte dans toute ſa fimplicite, 


FE plaire HPavantage, La plupart a remarqaes de La 


Mothe #zre (b) juſtes 3 ſes principes etre () vrais, Ceux 
de Madame Dacier etre (c) deyeloppes dans a preface de 
ſa traduction. Jamais 1dole ne recewoir (c) d'bommage 

s fincere que celui qu'elle y rendre (a) a fon — 
iy -nommer (a) ſe la fource de toutes les vertus & a toutes 
les connoiffances, © Il eſt univerſel chez elle, geographe, 
* chron6logiſte, antiquaire, hiflorien, pot te, orateur, phy- 
freien, moralifte, theologien. Elle repreſenter (a) le tri. 
omphant de la mort, a tems, & a envie. Quel dommage, 
* Une,” qu'il ne powporr (e) Etre donné à aucun mortel 
d avoir fon Inſpiration ride, pour Etre en ware we rendre 
le en vers. 
Tous les gens de lettres irs (c) encore partages. uot, 
qui "avoir (b) deja écrit pour les anciens, #crire (e) de 
nouveau Pour Homere.  Borvin, homme ſavant, &, qui 
plus eſt, d'eſprit & A goũt, fe' Z&clarer (e) vivement pour 


ES Same Dacier. Fenelon, quoiqu 'ami de La Mothe, 


niger (c) approuver e dans tout. II convenir (b) bien 
ve les dieux & A heros de ilade ne valoir (a) pas nos 
© Hoaneres gens; mais il zier (b) que ce Cre (g) Ia faute 
* A poete, qui avoir (b) of peindre les mœurs & ſuivre a 
' tdees du tems. Ainfi, felon tor, tant pis pour ceux qui 
ſe moquer (a) de Patrocle & 4 Achille Preparant leur 
diner, & de la princeſſe Nauſicaa lavant fes robes, Fun- 
tenelle ofer (e) encore moins que perfonne embraffer ou- 
vertement ua parti: ſes demetes avec Racine & Peſprẽaux 
ayorr b) -dEgoae e du polemique. II fe contenter (c) 
&efftenrer la queſtion agitee, ce dire des choſes obligeantes 
dur tes deux calebres combattans, &a defigner ws Tous 
rom de Veſprit & du ſavoir. + 5 HY 
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Les perſonnes qui ſe Aecider (e) pour La Mothe etre (c) 
la marquiſe de Lambert, Pabbe Terraſſon, & Pabbe de 
Pons. L'illuſtre auteur du Traite de Pamitie por/er (c) 
d' Homère un jugement tel qu'on ' avoir (b) lieu a Pat- 
tendre d'une dame de beaucoup a mérite, & dont les 
Ecrite re/þirer (a) la j uſteſſe, a morale, & A agrement. L'abbe 
Terraſſon entreprendre (c) a prouver. par gcometrie & dẽ- 
monſtration, qu* Homere eſt un radoteur. 'C'eft de cet 
abbe que Madame Dacier dit: Quel fleau pour la 
poẽſie qu'un geometre !*? Dyailleurs il n*e&zre (b) pas 
ſans mérite: F traduction de Diodore eſt utile. i 
L'abbe de Pons traiter (c) Madame Dacier comme elle 
avoir (b) traité La Mothe, 11s Zrre (c) a Puniffon l'un 
de l'autre pour les injures & a groſſièretẽs. Cet abbẽ 
comprendre (c) dans ſes declamations toute cette claſſe de 
ſavans; toute cette eſpèce de manœuvres Grecs & La- 
tins, dont la baſſeſſe ne s'ẽlè ve jamais au deſſus du ſervile 
emploi de travailler ſur Pantiquite.” II nir (a) l'Iliade 
un beau monſtre nẽ du ſeul inſtinct d'un homme ſupèẽrieur.“ 
Parmi les ennemis de Madame Dacier il faut compter 
encore Pabbe Cartaud de la Vilate. II dire (a) que le 
Grec avoir (b) produit des effets ſinguliers dans a tete de 
cette dame; qu'il y avoir (b) dans ja perſonne un aſſem- 
blage groteſque & plaiſant des foibleſſes de ſon ſexe, & 
de la ferocite a enfans du nord; qu'il corwenir (a) aufh 
mal aux femmes de ſe herifſer d'une certaine erudition 
que de porter des mouſtaches; qu'une femme ſavante a 
quelque choſe de trop hommaſſe, & conclure (a) que Ma- 
dame Dacier Ztre (b) peu propre a faire naitre une paſſion. 
Son extẽrieur awoir (b), continue - t- il, un certain air de 
. bibliotheque peu galante. Quelle indecence n'y avoir (f) 
il pas eu de ſe mettre des pompons de la meme main dont 
on ẽcrire (b) un paſſage Grec ' Tout ce que Cartaud 
de la Vilate, dans ſes Eſſais hiſtoriques & philoſophiques 
ſur le goùt, rapporter (a) de Madame Dacier, eſt zcrire (i) 
de ce ton & à ce ſtile. | 7 
D'autres ecrivains prodiguer (c) encore les louanges à 
La Mothe, & artiſer (e) le feu & diſcorde. La querelle 
s icbaufer (e) tellement, & devenir (c) fi plaiſante, qu'on 
en jouer (c) les auteurs ſur pluſieurs theatres de Paris. On 
Faire (b), dans une tragi-comedie, le Bon- goũt amant de 
I'Iliade, Plliade amant du Bon- got, La Mothe amant de 
 laPucellede Chapelain, Fontenelle confident de La Mothe. 
2 9 : On 
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Da danger (e], an theatre: de la foite, Arlequin defenſcur 
d Homere, Arlequin,traitant, &c. Dans une de ces farce; 
arleguin rirer (b) reſpectuenſement l'Iliade d'une chaſſe, 
SHrendre (b) ſucceſſivement par le menton les afteurs & 
A actrices, & downer (b) la à ca à baiſer, en-reparation de 
tous les qutrages faits a Homòre. On repreſenter (e), dans 
une eſtampe, un ape qui. Sreuter (b) I'Iliade avec ce vers 


au bas contre la traduction de La Mathe, qui avoir (b) 


veduit 'iade en douze chants: 
| Doupe livres mang&s, & douze-eftropics, - 


Valincourt, Pamides arts, aartiftes, & a paix, arr#ter (c) 
.tautes ces plaiſanteries. II weir (e) ceux qui en ire (b) 

Fodjet, parler (e) 2 cu, & rapprocha l. La paix entre 
eax t tre (c) lignee, & I'atte rendu ſolemnel dans un zepas, 

qual donner (e) d eux, & dont &r2:(Þ) Madame de Staal. 

| <4 "y.reprefenter (b), dit elle, la neutralite-?* Qn, barre (o) 
A la ſante.d*Honere, & tont ſe pager (e) bien. 


Quoique Madame Dacier, dans tout je cours a cette diſ. 


Pute, le etre (g) miſe à ſon aiſe, & qu'elle avoir (g) aſſea 
exhalẽ ſon xcſſentiment contre La Mothe, elle canſeruer (c) 
an fond de chagrin qui abriger (e) (es jours; elle un- 

rir (c) au Louure en 179 3 Vage de 6g ans. Elle etre (b) 


done aſſiduité apinigire au travail, ne. hir: (b) pas fix 
iois Van de ches elle, ou du meins de ſon quartier. Mais, 


apres avoir paſſẽ - tonte la matinge: à l'etude, elle roce- 
nir. (h) de ſoir des viſites de tout ce qu'il y awotr (b) de 
Sens de lettzes en Fran e. 

Lee Florus avec des votes Latines eſt o'elle. Sa Tra- 


duction de Terence @ fait & alle beaucoup. a honnsur. La 


manisre dont elle apgrendune (c) le Grec & n Latin ef re- 
matquable: on la zenir (a) df un vieux oſſicier de Saumur, 
Ani avert. vsναre (i) avec Tannsgui Le Ferre. 


De favant clever (b) Ial- nt me wn file, me dfrer (b) 
rien tant que de voir le avancer dans Petude des langues, 


& gronder (b) e beaucoup de ne uvouloir rien apprendre. 


LA pete: Le Fovre toit mein de toutes les yivacites de 
ſon apëte. Un jour qu'il sent (e) plus que Vordi- 


naire, elle prendre (c) en partieulier fon. frere, & lui ex- 
haſer (c) ſon tort. Le pere entenare (e) cette converſation, 
E, quand; elle dre. (c) finis, il appcier (c) fa fille & lui 


 Hemanaer (e), ſi elle ſe ſertir (b) du gont pour Verude: 


elle 
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elle 7zpondre (e) qu' oui. Le pere enchante lui mettre (c) 
entre les mains des grammaites, & elle y faire (c), en 
ttes-peu de tems, des progrès ſinguliers. Le jeune Le 
Fevre fre hong exemple; & le fiere-& la ſœur, a Penvi 
Pun de l'autre, ſe trouver (c) par la ſuite à la tete des 
favans de l'Europe. 55 „„ 

Le plus bel eloge que les Romains croire (g) faire de 
Virgile #re (b) de comparer ie a Homere : ils ne donner (c) 
jamais, d'une voix unanime, la preeminence à leur compa- 
triote. L'amdur de la patrie n*aveug er (e) point les, comme 
i arrive quelquefois chez les nations modernes. Le merite 
du pome Grec & du potme Latin a ẽtẽ metre (1) en dif- 
cuſſion parmi nous. Le Jeſuite Rapin prefere VEneide: 
Boivin & lepere le Boſſu ſoutenir (a); au contraire, qu'il y 
a tel morceau dans l' Iliade ſupericur A toutes a beautes 
réunjes A Virpile.. L'abbé Fragu'er, également natufa- 
he Grec & Latin, n'a rien vouloir (i] decider : ce qui 
eſt très- fage. Entre deux genres de beauté differente, ce 


ne ftr (d) jamais que le goũt particulier qui dẽcidera. 
Hy a des autres qui dire (a) que PEneide eſt totalement 
calquee ſur lliade :,meme deſſein, memes dieux, memes | 
eHoes, Les amours de Didon 2rre (a) d'apres les amours 
de Circe & 4 Catipſo dans POdiffee ; la deſcente d'Enẽe 
aux enfers eſt imi: e de celle d' Uliſſe. Le changement 
des' vaiſfeaux Troyens en nimphes a mer, au moment on 
ils vont Etre brules par Turnus, etre (b) preſque la ſeule 
choſe qu'on diſoit appartenir a Virgile. On ne accor- 
ar (b) mEme' 2 lui d' etre createur en ce point, que pour 
montrer combien ſon imagination, livree a elle- mème, 
sure r (b) & enir (b) bifarre. * 
II faffir d'un coup d'œil jete rapidement ſur ces pre- 
tendues copies & Poriginal ſuppoſe pour en decouvrir la 
prodigieuſe difference. Si Virgile imite Ennius, & quel- 
ques poëtes ſubalternes, c'eſt en homme ſupericur, en 
homme qui Fare (a) gloire de tirer, de quelque mine que 
ce gr (e), des diamans bruts, pour polir /es & mettre les en 
&avre, Ne ſe moguer (f) on point d'un homme, remarque 
vegrais, qui, en conſidérant le Louvre ou quelqu' autre 
palais mag niſique, dire (f). que ces ouvrages ne ere (a) 
pas nouveaux, parce qu'il awvorr (f) vu ailleurs des domes 
& 4 pavillons ? res x . 1 
M. Le Franc &crire (e) en 1734 que Virgile ere (b) 
un mauvais modele pour les caracteress Le jugement 
| | n' Etre 
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180 ENTERTAINING and-InsTRUCTIVE 
n*Zrre (b) pas haſardé; neanmoins il s'eſt reproche lex. 
Preſſion qu'il avoir (b) employee en portant /e. ** Je tẽ- 

tracte la aujourd'hui, dit. il, par reſpect pour. Virgile, en 
penſant toujours de meme par reſpect pour la vérité.“ 11 
trouve qu'Enee a rien moins que les qualites d'un heros, 

II definir (a) le un amant ſans foi, un prince foible, un 
devot ſerupuleux. Saint - Evremond avoir (b) dit que le 

prince Troyen tre (b) plus propre a ètre fondateur d'un 

| ordre de moines que d'un empire. 55 

- Dans la perſuaſion oh etre (b) M. Le Franc, qu'un tel 
caractère avoir (b) ete manque, il a vnloir (i) le deſſiner 
mieux dans fa tragedie de Didon, & rapprocher / de l'idẽe 
que nous avons de Pheroiſme, II a fait à la fois, d'Enée, 
un prince religieux & un grand-homme; un heros qui 

_ eraindre (a) les dieux, mais A qui les-oracles n'en impo- 

fer (a) pas; un heros plein 4 franchiſe & a valeur, ne 
ſauvant ſa gloire, & ne s'arrachant a Didon, qu'après 
avoir rendue la triomphante de ſes ennemis, & fait preuve 
des ſentimens les plus cleves. Ence, vainqueur d' Iarbe, 

& ſauvant Carthage, au moment oft il quitte Ja, eſt un 


coup de maitre. PF 
L'abbé Desfontaines conwenir (b) en 1740, dans une 
lettre a M. Le Franc, que le caraQtere d' Ene etre (b) 
pitoy able, & que quiconque mettre (f) aujourd'hui, ſoit 
dans un pceme ou dans un roman, un pareil caractère, 
Etre (f) infailliblement ſifflé. 5 
© L'academie de la Cruſca a porte le meme jugement 
dans ſon apologie du Roland furieux de l' Arioſte. Elle ſe 
moque d'un heros qui s'occupe d'amour, lorſqu'il 40 
voir (f) avoir la téte remplie des grandes vues que les 
dieux ont ſur lui; qui, dans le tems que la reconnoiſ- , 
ſance vouloir (b) qu'il &attacher (g) à Carthage, pretexte 5 
leur ordre pour s' aller Etablir dans tel coin a terre plutot 


a 


* 
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que dans tel autre, & trahit une reine qui s'eſt livrée A a 
lai, & a comble Je de biens pour devenir la raviſſeur 4 ; 
une femme promiſe à un autre prince. On ſe preva- ; 
hir (a) encore de la plaiſanterie du poëte Rouſſeau ſur C 
Ence & ſur l'amour de Didon: ) 
Ce fut ſa faute, en un mot. D 

A quoi.penſoit cette belle, *” | 1 
De prendre un amant devot ? 


Mais 


"ap f 


W 
Mais autant d'ecrivains cẽlèbres, autant a avis differens. 
Le prefident Bouhier juſtĩſte Virgile quant aux caractères: 
celui d' Ene paroitre (a) à lui etre dans la belle nature 
& dans A veritable heroiſme. II cambatire (a) M. Le 
Franc, & blame /- d'avoir appelé foible & parjure un tel 
prince. L'apologiſte de ce heros ne trouve le foible en 
rien, pas meme dans les larmes qu'il ripandre (a) quelque- 
fois: de pareilles larmes ſont celles d'un grand homme. 
Achille ne pluere-t-il-pas dans I'Iliade? On ne wouloir (a/ ü 
pas non plus qu*Enee avoir (e) viole ſes ſermens; il n'a- 6 
voir (b) pris aucun engagement ſolemnel avec Didon. M. 
de Voltaire eſt de Pavis du/prẽſident Bouhier; i' abbẽ Peſ- 
fontaines s'y eſt | range pareillement. II a detruit, dans 
fa preface à la tete a Virgile, ce. qu'il avoit avancẽ dans 
quelques lettres particuliè res. 


„Quelques ſavans, qui ſe. donner (a) pour connoiſſeurs, 
'pretendre (a) que l' Enẽide n'eſt point ſinie: ils comparer (a) 
Ja à ces chef-d'œuvres de Pantiquite, qui ne etre (a) ar- 
Tives juſqu'à nous que mutiles. Une main groſſière & peu 
"habile a enterpris a achever Vouvrage. .Maphee a ajoutẽ 
un treizieme chant aux douze autres. Ce chant eſt la 
deſcription des noces-vraies ou imaginaires d' Enẽe avec 
Lavinie. Mais on a montré que Paction de PEneide. et 
complette: en effet que pouvoir (a) avoir à dẽſtrer le lee- 
teur, après avoir vu l'implacable Junon appaiſée, la mort 
de Turnus, Lavinie, & l'empire du Latium, devenir le 
partage du hẽros? „ S | 
Quelques auteurs dire (a) que les fix derniers livres ne 
font pas de la beau:e des fix premiers. La deſcription 4 
Tuine.deTroye, le recit des ainours a Diden, la deſcente 
aEnce aux enfers, dit-on, ſont le plus grand effort du 
genie. De ce haut point d'eleyation, on le cigne du 
Tibre dre (b) parvenu au milieu de ſon vol, il n'a fait 
que deſcendre. L' imagination, echaufee par les grands 
objets que le poete a chants d'abord, ſe refroidir (a) ſur 
le reſte. La guerre contreles Latins, qui avoir (a) raiſon a 
defendre leur pays, le projet du mariage a Enẽẽ avec La- 
vinie qu'il n'a jamais vue, ne pouvoir (a) rẽchaufer le ſujet, 
Que pouvoir (a) tout l'art du monde ſans la nature ? 

Tee ſn'eſt pas que Virgile ne etre (e) Virgile dans les fix 
J̃erniers chants. On y trouve des morceaux ad mirables, 

le diſcours des embaſſadeurs d' Enée, & la reponſe du res, 

Latinus; le bouclier forge par Vulcain, & dont Venus 


Faire 
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Faire (a) preſent A Ente; Vepiſode pathetique d'Buriale 

& A Niius; la deſcription de pluſieurs combats qui n'@- 
weir (a) rien d'ennuyeux, & qui faire (a) Peffet de ces 
tableaux, oh Le Brun a fi bien repreſente les battailles 
&* Alexandre; le combat ſingulier entre Ence & Turnus, 
& pluſieurs auti es traits uniques. Tels ſont les ſefitimens 

du plus grand nombre a critiques, &, en particulier, de 
celui 9 2 Porte ce decifion fur Virgile: 


Mais il s poiſe avec Didon, 
Et rate a la fin Lavigle, 


I. de Voltaire prctendre (a) qu il Are re (b) aſe de Jeter 
40 Pinteret dans les fix derniecs chants; qu'il n'y air (b) 
a repreſenter Enée & Turnus tout autrement qu'ils ne 
fire (a); qu'il falloit peindre celui- ci X ſon  deſavantage, 
& l'autre avec tout Pheroiime poſſible. Su vant ce plan, 
Toruus ne #rre(f) point un prince jeune, aimable, & digne 
4 obtenir la main a objet qu'il adore, mais il en erre 6 
| 'Poppreſſeur ; il avoir (t) profite de la foibleſſe a reine 
| Ama e & du vieux roi Latinus, pour envahir leurs Etats : & 
. le prince Troyen #rre (t) le liberateut de Lavinie & a ſon 
| pere; au lieu que, chez Virgile, Turnus 4 fendre (a) La- 
| vinie, & Pon ne wsir (a) dans Ense qu'un Etranger 
| fugitif, courant les mers, & devenu le fleau 4 peuples & 
| A rois d'italie, & d'une jeune princeſſe, de ſorte qu'on eſt 
| tentẽ 4 prendre le parti a Turnus contre Enee, 

L'abbé Desfontaines a vouloir (i) defendre Vauteor 
qu il a traduit. I rrowwer (a) que, dans PEneice, Vin+ 
tcret augmente par depres, de livre en livre; que les fix 
derniers {cnt autant au deſſus des fix premiers que l'Iliade 
eſt au deſſos 4 Odiſiee, Il eft revolte de la comparaiſon 
de la ſeconde partie a Entide, avec un terrain ingrat, ol 
i! faut toujours Jutter contre les obſtacles. 

Il decouvre une plus belle matière A traiter ; de plus 
grands Evenemens a developper ; un palais plus vaſte & 
plus digne 4 admiration ; interet de nation, int&ret de 
famille, inte et de politique, interet de religion, de cu- 

riofite. C'eſt une ſaccethon continuelle des plus beaux 
traits & iques. L'abbe Desfcnraines % iter (a) ſurtout les 
cori ectifs propoſets, afin de remédier aux dẽfauts dans les 
fix derniers chants. Son etonnement eſt extreme de voir 
DP! on yo «as Kiter les plans A ae maitres. 


On 


— 
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On pouvoir (a) obſerver que tous les Ecrivains 8*accor»- 
der (a) ſar un point ſuc 4 flile de l' Enẽide. On n'en coz- 
neitre (a) pas de plus beau. L'expreſſion a auteur eſt tou- 


jours juſte, correcte, ſimple, claire, Energique, brillante, & 


naturelle. C'eſt le poëte qui a le mieux verfifie. En un 
mot, s'il n*Zzre (a) pas le plus grand peintre, le meilleur 


deſſinateur, il eſt le premier coloriſte, _ _ - 


' Quelques ſavants prẽtendre (a) qu'il y a eu des Romans 
chez. toutes 4 nations & dans preſque tous a ſiècles. En. 


effet on pouvoir (a) remonter juſqu'à un certain diſciple a 
Ariſtote, nommé Dearque, lequel s'eſt exerce dans ce 
genre. On cite PHiſtoire de Leucippe & de Clitophon, 


les Amours de Rhodanis & de Sinonides, ceux de Daph- 
nis & de Cloe,. fi celebres par la charmante traduction 
d'Amiot, & par des eſtampes fair ſur les deſſeins du duc 
d' Orléans, regent. On cite encore ceux ds Theagene & 


de Chariclee, par Héliodore, eveque de Tricca, dans le 
quatrieme ſiècle. Tous ces ouvrazes, & principalement 


les Cerniers, faire (a) plaiſir par la man'ere dont les paſ- 


ſions y etre (a) traitees, par la variete a epiſodes habile 
ment ie a l'action principale, par le naturel & les agre- 
oo GE GO 
L*ereque HelioJore eſt le Fenelon Gree, On iner (c) 

le beaucoup d'avoir traite un ſujet p:u convenable a dig» 
nice 4 ſon état. Quelque reſerve & quelque politeſſe 
qu'il avoir (g) mis dans fon livre, la lecture en parcitre (c) 
{: dangereuſe pour. les jeunes gens, qu'il Z/re (c) contraint, 
par un ſy node, ou de ſupprimer ie, ou 4 quitter ſon ẽv che. 
Il pre/erer (e), dit on, ce dernier parti. | 

| L*hifloire des faits de Cha lemagne & de Roland, fauſſe- 
ment attribuce a Peveque Turpin, prouve enco:e que les 
Romans Zre (a) fort anciens. 8 

Le ſavant abbe Fleuri vouloir (a) qu'on n'a vit (e) 
commence A connoitre les qu'au douz è ne ſiècle, & donne, 
pour la ſource de tous, Phiſtoi:e de: ducs a Normandie: ce 

vi rezwver/er (a) le ſentiment de ceux qui uettre (a) He- 


liodore a la 16 e des romanciers, & qui dire (a) que du 


mariage de Theagene & de Char iclée, re (a) nes tous: 
les Romans, Italiens, Eſpagnols, Allemands, Angicis, & 
PFrarcois, 5 . 2 

Dom River, de la congrégation de Salat Maur, fixe 
leur origine au dixiè me ſiècle. 11 Are (a) qbe le plus an- 
cien de tous re (c) celui qui parcitie (c) au milieu de ce 
. R 2 ſecle, 
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ſiecle, ſous le titre de Philomela, ou la Bien-aimẽe. Ce 
Roman contenir (a) les pretendus beauxexploits de Charle- 
magne devant Narbonne & Notre-Dame de la Graſſe. 
On worr (a) encore A Thoulouſe un exemplaire de la. 
Philomela en langue originale, c'eft' X dire, romance ou 
Polie, telle que parler (b) la alofs les gens bien élevée, 
& ſurtout ceux qui vivre (b) a la cours IIs preferer (b) 
{a au Latin qui #rre (b) la langue commune, & qu'on 

avoir (b) fort corrompu. 5 x 
Au milieu de toutes ces conteffations ſur Pepoque 4 
Romans, ainſi appeles parce qu'ils ere (b) ẽcrits en langue 
romance, on pouwery (a) remarquer combien les anciens 
differer (a) de ceux de nos jours. Les premiers Romans 
fire (b) un monſtrueux aſſemblage d' Hſteires, moitie faux, 
moitié véritables; mais toutes, ſans vraiſemblance, uncom- 
poſe d'aventures galantes, & de routes lee idées extrava- 
gantes de la chavaliris. Les actions multiplices' a l'infini 
Y paroitre (a) ſans ordre, ſans raiſon, fans art. Ce Ztze (a) 
ces memes anciens & pitoyables Romans que Cervantes, 
dans celui de Dom Quichotte, a convr# (i) d'un ridicule 
—_——C_.- BY + 5 
Mais le Roman, informe alors, a été perté depuis à la 
plus haute perfection dont il ętre (b) ſuſceptible. D' Ur- 
_ fe, ſous Henri IV. y. a beaucoup contribuẽ: il efacer (c). 
ſes devanciers par ſon Aſtree, Roman en quatre volumes. 
Baro, ſon ſecretaire, y ajouter (c) un cinquieme. Une 
narration, ẽgalement , & fleurie, des fictions tres-in- 
genieuſes, des catadtères auſſi bien imagines que ſoutenus, 
& agréablement varies, faire (e) le grand ſucces de cet 
ouvrage, dans lequel l'auteur aecrire (a) e ſa 
propre hiſtoire & une partie des aventures 4 ſon tems, 
L'illuſtre Baſſa, le grand Cyrus, Ja Clélie, donner (c) 
Egalement. beaucoup. a celebrite à leurs auteurs, On 
tire (f) encore ces trois Romans ainſi que VAſtree, s'ils 
A*#tre (b) inſupportables par leur ſtile diffus, & plus en- 
core par leur fadeur, La Zaide de Madame de la Fayette 
& de Segrais, & la princeſſe de Cleves, ont toujours 

paſſẽ pour des chef - d' œuvres. 3 | 

Boileau regarder (b) le genre romaneſque comme vn 
genre pernicieux de ſa nature: il dire (b) que les Romans 
ne fouweir (b] s'allier avec le bon-ſens, les bonnes mœurs, 
le bon golit, & 4 progres des lettres; & faire (e) tout ce 
qui put pour decrier 4e, au milieu du dernier = 
ere 


— 


EXERCISE S. e 
cetre (b) le tems ou ils etre (b) le plus en vogue. On 
ne voir (b) que productiops, en ce genre, ſans genie 8 
ſans vraiſemblance: elles ne /aiJir (b) pas dere lues, 
& generalement admirces. Gonmberville. la Calprenede, 
Delmarais, & Scudéri, avoir (b) le ſuffrage de preſque 
toute la nation. Boileau, jeune alors, mais d'un goũt 
fin, & d'un jugement forme, /entir (e) allumer ſa bite. 
Son dialogue, A la maniece de Lucien, fare (c) ceſſer 
Pillafion : il ſe moque, dans ce dialogue, des bourgeois 
& des bourgeoiſes de la rue Saint Honoré, peints ſous le 
nom de Brutus, d*Horatius Coclès, de Lucre:e, de Clélie. 
Il vou/oir (a) qu en punition de ce traveſtiſf: ment, on mene 
ces faquins de bourgeois au bord d'un fleuve, pour y jeter 
les tous la tete la premiere à Pendroit le plus profond, eux 
& leurs billets doux, leurs lettres galantes, leurs vers 
paſſionnẽs, & leurs nombreux volumes. Cependant comme 
Deſprẽaux awsir (b) une forte d'eſtime pour Mademoiſelle 
de Scudéri, it ne woeulrir (c) pas faire imprimer ce dia- 
logue par reſpect pour elle: "a ſe contenter (b) de lire le 
dans quelques focietes; mais Pouvrage #re () enfin 
donnẽ au pablic, & tous les romanciers ſe r&unir (c) con- 
tre Lanteur. DT 

Ia Calprenede 4 dire (6) un . ceax qui ſe eroire (c) 10 = 
plus offenſe :. il ſe p:guer (b) d'eire Phomme qui cone 
ter (b) le mieux: toute ſa reputation d#pendre (b) de 
Cleopatre, de Caſſandre, & de Pharamond: il ne voir () 
qu'avec deſeſpoir ſa glotie attaquee, La vanite #tre (b) 
extreme dans cet E-rivain Gaſcon, qui faire (b) auſſi des 
vers ; apprenant que les tens avoir (0) ete trouves laches 
par le cardinal de Richelie „ U $*e&crier (c): Comment 
lache! Cadedis, il n'y a rien de lache dans la maiſon de 
La Calprenede.” Que que i rité que etre (e) ce romancier 
contie Boileau, auſſi bien què tous tes confrères, il u ait, 
qu'une colère impuiſſante. Tonte leur cabale reunie ne 
Pou vir (e) :irer vengeance du fatirique: ils ſe S rner (c) 
a medire de lui dans toutes les ſocietes dont ils tie (b) 
les orac les. 

Apres Deſpréaux, it FIR mettre. au rang des célèbres 
contempteurs des Romans, le {avanteveque d' Avrancbes, | 
Huer, Son ouvrage ſur leur origine faire (e) beaucoup a 
bruit, & /erwir (c) encore à decre:i:er . Il deplorer (c) 
le ſort de la France d'ẽtre inondée de tant 4 ri olités, & 
n n oublier (e) rien pour faire tomber 4. | E: 
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Le pere Poree lever: (c) la voix contre les Romans. II 
prononcer (c) en 1736 une harangue dans laquelle i] T. 


dreyer (c) les. A la maniere dont iI repreſente les, il 


ſemble qu'on dire (e) a la veille d'une revolution funeſte 


dans la littératäre & dans a meeurs. On croire (a) 


entendre Ciceron & Demoſthene, haranguant leur patrie en 


danger. Tout ce qu'on pouveir (a) imaginer de plus fort 


contre cette ſorte dꝰouvrage, Vorateur dire (a) l avec ſou 


* 


Eloquence& ſon eſprit ordinaire: il parler (a), tour à tour, 


en homme de lettres, en homme yertueux, en citoyen. 


Les tableaux qu'il trace des romanciers fam&liques, des 
Femmes occuptees jour & nuit à lire Jes, des petits enfans 
echapẽs du ſein de la nourrice, & tenant dẽjà dans leurs mains 
les Contes des Fees ; d'un gentilhemme campagnard aſſis 
ſur un vieux fauteuil, & liſant a ſes enfans les morceaux 
Jes plus merveilleux 4 ancienne chevalerie, re (a) d'une 
verite frappante, & Vouvrage eſt d'un grand maitre. 

II croire (a) ſi bien les Romans Vecueil A vertu, qu'il 


'$*ecrie ; *© Rendez nous Jes chaſtes Bellerophons, les fa- 


rouches Hyppolites, quiontete inſenſibles aux ſollicitations 


des Stenobees & des Phedres ; en liſant PARree & la prin- 
cefle de Cleves, ils Zewenir (d) amoureux.“ Declamation 
inutile: tout l'effet qu'elle greduire (c) Zzre (c) de faire 
changer de batterie aux romanciers. 

Ils ſacriſer (c) la nature a Vart : ils chaifer (c) une me- 
taphiſique de ſentiment, & perſifflage inconnu juſgu? 
aldrs. On abandonter (c) les grandes aventures, les pro- 

ts heroiques, les intrigues 3 noueces, le jeu 
4 paſſions nobles, leurs reſſorts, & leurs effets, On ne 


chotſir (e) plus les heros ſur le trone, on firer (e) les meme 


de la lie du peuple. Le genre des Scuderi, des Segrais, 
des Villedieu, Faire (e) place à celui des Laſſan, des Ma- 
rivaux, des © kn no Le titre de Roman #tre (b) trop 
decrie pour oſer deſormais en faire uſage: mais on y - 


fiiiuer (e) celui d'hiſtoire, de vie, de mEmoires, de contes, 


d'aventures, d'anecdotes, . 
il Blas eſt le meilleur Roman que nous avoir (e): il 
vaut lui ſeul pluſieurs traites de morale. Quelle vérité! 


quels portraits des differens Etats a vie! On nepouwerr (a) 


reſuler des louanges a Dom Quichotte, à 'Argenis de 
Patclay, qui et un tableau des vices & des rẽvolutions A 
cours, & à cuelques effais d'un genre tout particulier, tels 


que Zad'g, Memnon, Babouc. Le compte de Hamilton a 
3 | faire 


* : 
9 


faire (i) auſſi des Romans dans un got plaiſant qui n'eſt 


pas le burleſque de Scarron. Il a Part Qintereſler dans 


o 


je fond le plus mince, par le ſtile le plus vif & le plus 


Le marquis d'Argens dire (a) que Dom Quichotte eſt 
Pouvrage qu'il aimer (f) le mieux avoir fait. Saint- 


Evremond avoir (b) dit la meme choſe avant lui. Il ef 
certain qu'un Roman, com poſẽ ſur le modele de ceux que 
Yon wenir (a) de citer, dewoir (a) Etre mis au rang des 
excellens ecrits. Un bon Roman merite d'occuper un 
homme de lettres, comme un poëme Epique, une tragedie, 


une comedie. La mediocrite meme en ce genre n'eſt pas 


plus condamnable que dans tous les autres. Cependant 
devenir (a) le dernier de tous A Ecrivains. 

Le grand reproche que l'on a fait a un de nos roman- 
ciers, eſt de ne devoir fa reputation qu'a Tanzai, au So- 
pha, & a pluſieurs autres ouvrages dans leſquels la licence 
eſt toujours preconiſee, Manon Leſcaut eſt encore un 
livre de debauche. L'auteur de Clevyeland- & des mE- 
moires d'un homme de qualité ne erf (a) pas ſe louep 
de ces productions. Ne avoir (f) on conter agrẽable - 
ment ſans etre Porateuc du vice ? 5 ; 


fi les meurs etre (a) atraquees dans un Roman, Pauteur 
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A. étant oblige d'aller à la campagne ce matin, 

@ Price M. B. de ne pas ſe donner la peine de venir. 

aujourd'hui. M. A. ſera bien aiſe de voir M. B. apres 
demain A cinq heures. ons) 5 


| £ 
M. B. A M. Co . LY 
M. B. Souhaite le bon jour a M. C. Comme il va 1 
diner en ville, il ne pourra pas avoir le plaiſir de le voir 
aujourd'hui, & prie M. C. de venir demain à l'heure qui 
lui ſera la plus convenable. | 
M. C. à M. D. i 
Je pars aujourd'hui pour Greenwich: la voiture eſt a is 
la porte: vous m'exculerez ſi je ne puis avoir le plaiſir de 
vous voir comme je m'en Etois flatte. Demain je ſerai 
au logis, je vous y attendrai. | 
M.D.aM.E, Ve 


Vous n''aviez pas beſoin d'apologie. Vous Etes trop 
exact à remplir vos engagemens pour manquer de parole, hy 
& moi, je vous eſtime trop pour vous faire des reproches. v 
Adieu. Je vous parle du fonds de mon cœur. 

8 | M. E. 


APP EN D. I X. 


M. E. à M. F. 


Je vous. prie de me renvoyer bs livre aulit que vous: 

Paurez. ln. Ma. ſceur ſeroit bien aiſe de le lire auſſi apres 

vous. Dr tes trop Poll. pour ne pas faĩxe toute la dili- 
gence Pd le. 


1885 


M. F. 3 M. G. 


je vous renvoye le livre que vous. m'avez prete:: je 
Pai In avec beaucoup de plaifir: Je ne donute pas que 
Mademoifelle- votre ſœur wen trouve auſſi: il eſt fort, 
amuſant. 


M. G. a a M. H. 


Comme il fait fort beau temps aujourdihul, 3 je vous 
attends apres diner: nous irons voir, M. A, & enſuite 
nous ferons une petite promenade ay Parc juſqu/au foir-z, 
n'0ubliey pas de venir auſſitòt que vous Aurez diné. 


M. H. a a M. J. 


Vous n'avez pas beſoin de n ce ſoir. Je ſis 
engage pour toute la ſoirce, Ie domeſtique, qui fe charge 
de.ce bullet, vous fera, de ma part, un rapport exact des. 
raiſons qui m'en em pechents Je ſais perſuade que vous 
les approuverez. 


M.. KX. 8 
Je viens d'rriver de Chelſea; fi vos occupations vous 
1xint le lift de venir. me trouver, je vous dirai des 


nouvelles qui vous feront plaiſir. Je ſerai toute la journẽe 
au logis; 3 aĩnſt choiſiſtes votre n. ; 


NM. Ko: 6 \ M. I. 


Je vous prie de m 3 de ce que je n' ai point ẽtẽ 
vous voir. Nous avons eu tant de compagnie qu'il ne 
m'a pas ẽtẽ poſſible de ſortir: vous ſavez que j aime pour- 
tant a, vous voir. Demain je ſerai libre, & la premidre 
ſortie que je era * * vous parler. 


r 


o g 6 75 > - 
vt” 


ST Res 
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. 
\ - M. L. A M. M. ; % FD = 3 i * i . 
Comme on repreſente ce ſoir une nouvelle comedie, je 
me propoſe d'y aller de bonne heure pour trouver une 
place convenable. On dit que M. Garrick repreſente le 
r0le de. .. jugez quelle foule de monde il y aura. Si 
Vous avez le temps de m'accompagner, je ſerai charmé 
de votre compagnie. „„ Tr, 


II y aura demain un grand concours de monde 4a. 
mon frere, mon coufin & moi, nous y allons a cheval; fi 
vous voulez Etre de la partie, faites-mei le ſavoir, nous 
en ſerons tous bien aiſes, & moi particulicrement.., - 


La compagnie s aſſemblera à cing heures, ne manquez 
pas de vous y trouver avec votre violon; on fe propele 
de bien rire: votre preſence y contribuera, j'en ſuis ſur, 
s votre eſprit, natorellement enjouẽ, trouvera Poccafion 
de prendre ſon effort. EE Se Ce ee Ie 


- 


15 
4 


— 


Ne ſoyea pas ſuretis de ce que je ne me ſuis pas trouvẽ 
au rendez-vous: ] avois un mal de jete affrenx : ce n'eſt 
pourtant pas Vetude qui me Ia oecaſionné; vous ſavez 
que je ſuis naturellement un peu pareſſeux; c'eſt mon 
toible. Demain ſans faute je ſuis à vous. 


T oo wow 99. odicl->! tn 
Avouez que vous Etes- bien pareſſeux, 'Quoi ! deux 
jours ſe paſſeat ſans vous voir, & ſans recevoir de vos nou- 
velles. Vous negligez vos amis, vous n'en avez pas de 
meilleurs que moi. Venez reparer la longueur de vote 
abſence; je vous attends ce fecit. 


| M. Q. à M. R. 5 : Mes 264+ 44 mY 7 | 
Comme je ne ſors pas de toute la journee, vous me 
feriez plaiſir de venir me voir, fi vos oceupations vous le 
ermettent: vous trouverez chez moi votre ancien ami; 
xt ſera. bien aiſe de vous voir, il a pluſieurs fois 
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A 8 vos nourelles ; venez lui donner vous-mEme. Il mẽ- 
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rite votre amitie par toute celle N a-pour vous x . 
le crois fort ſincère. Do - 


M. R. 3 DH 9 


30 vous Naa ce ſoir au concert: nous fominey ſept 
muliciens, & vous ferez le huitième: je vous annonce 
bonne & brillante compagnie; que vous ne {crez pas fache 
de. voir. Ne manquez pas d*apporter votte humeur en- 
joue, nous en aufons beſoin: W hein de me 1 
voir de mon cõtẽ. 4 BD : e 


MI. 8. 3 a M. T. 


1 etes un vrai miſantrope. Depuis bit; jours vous 
nous avez laiſſes ſans aucune de vos nouvelles: eſt-ce 
ainſi que Von traite ſes amis ? ſouvenez vous que je ſuis 
le vötre: mais j'ai tort de vous faire des reproches de 
votre ſilence; vous avez cent raiſons pretes pour votre 
apologie: venez la faire vous-meme, &, des le moment 
que je vous verrai, je vous en diſpenlerai de W 
E | "TOM 


M. T. A M. v. 


Depuis mon retour de la campagne Pai ẽtẽ accablẽ de 
viſites, & moi-mEme, je n'en ai pu. faire a perſonne, je 
me propoſe de vous aller voir demain, ou apres demain, 

ſans faute : je ſouhaiterois que vous fuſſiez gueri de votre 
goutte qui vous empeche de venir voir vos amis. 


M. V. 2 M. X. f N Hh 1 


Je vous invite. à venir prendre votre <a d'une 1 de 
bouteilles de vin de Bourgogne: nous aurons quelque au- 
tre petite choſe avec cela. Mon fiere qui. vous eſtime 
autant que moi vous en prie: vous ne pourrez pas vous 
refuſer à une invitation & une prière ſi fneere. Adieu. 

Ne MAnquer pas. de venir. 


M. X. A M. v. 


leſt difficile de ſe refuſer aux ſollicitations de 1 amis; 
5 alert tous les preparatifs d'un voyage que je devois faire, 
13 
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"me propoſe de vous aller vdir: ee fueriſſce OM u- 
—— & il flatte tles ſentimens de mon cœur e 
toujours inviolables. Puiſſe notre amiti&Qurer àuſſi long- 
tems que je le ſouhaiterois, elle immortelle, En 
ſeriez. vous fache? 


M. v. A M. 2. 


Je viens de brei ae apeable. nourelle FRY vous 
Intereſſe beaucoup; ves ka Tavez deja, ſans doute: Je 
mempreſſe à vous Panganter, en attendant que je puiſſe 
vous en raconter les particulariges. Venen me trouver 
aujourd'hui; ; ſi vous n'avez pas le tene, 1 Iral vous trou- 
ver demain. | 


Ine, A. A Melle, B. 


Je vous invite, ma chère, A venir ene le the 'avec 
moi; je ſerai Toute '& feſpere-que vous youdrez bien me 
faire le plaiſir de venir me tenir oompagnie. Malen. Je le 
N encore ins que en 8 8 905 5 
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Melle, B.A Meue. C. 5 „„ 

Je ſuis charmee d'entendre que vous ſoyes do-retuur de 

la campagne, j'aurai le plaiſir de vous voir quelque- 

fois. Venez asjoard' hui, neus ndus amoſerons. à une 

partie de Whiſt: ma e mon moe: vous zavitent 
e 1 N - 


Melle. C. DS Melle. D. : | 


En verite, je ne ſais que penſer de votre len dene 
Etes vous malade? Je ſouhaite le contraire, &, fi vous 
vous portez bien, venez voir une amie qui vous aime 
autant que vous Etes aimable: je vous attends: en TORE 
8 enen Pay ce _ | | 


YI e, D. a M= E. 


Nous allons au Panthẽon; oh l que zen ſuis bien aiſe! 
3 'y vais avec mon freie, ma chere mere nous y accom- 


— 


CF 
„ 


pagne. Que j'aurois du plaifir, fi vous pouviez, ou fi vous 


- voutiez, venir avec nous. Adieu. Je vais me pre parer 
Pour partir; mais il faut que J hille Ama toilette aupara- 
vant. | 


Melle, . 
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Fe ma ehre, de ce que vans maden 

mis, & ne manqdez pas de venir à Pheure 0 ar : 
Nous allons a la tragedie ce ſoir: on ditque J'y pleurerai,” 
parce dae Phiſtoire en eſt fort tragiq ue: par bonheur, n 
reptẽſentera une aa 1 N mes larmes & me 5 


Pug 


W 555 FVV 


Meuse. F. 3 2 1e 8 Wo „„ 
: Io 


3s vous demande mille pardons,” ma pee de ce que, . 
je ne poarrai vous voir aufourd'hui. Je ne puis me di. 
pevſer aller a Kenſington ; demain ſans faute j Je ſerai ; au 
logis, &, fi vous ne venez 12 me voir le matin, j' ira 
vous trouver le wir. PC i i Pry 1 
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| Melt, G. A Mere, H. LEES 5 23 . 25 5 9 | 


"Je yous fais mon compliment for Is W qui EE 

eſt arrive :. perſonne n'en.. Etoit plus digoe que vous, & 

| perſonne ne vous eſtime plus que mol. Palpire que vous. 
be m*oublierez pas, & que vous vous ſouviendrez toujours Be 
de notre amitie ; elle doit Etre inaltérable. , 


> 3 « x 
FR * 


Mene. H. 3 Menue. > VV 


Vous avez bien mal fait de ne pas venir bier au heir: 

nous eumes bonne compagnie, des meſſieurs & des dames. 
Tout le monde demanda de vos nouvelles, & vous rendit 
juſtice: on eut meme la hardieſſe de dire en ma preſence 


que vous Etiez fort jolie; en verite j je ne vous le cacherat - - 


pas, j'en ſuis un peu jalouſe : n'en ſoyez pas fachte, ma 
oo Je: vous aime autant þ was 205. e 4 


ue. J. * Melt, . 


— 


Oa vous tes malade, ou vous aten bien de Pindife. 
rence pour une perſonne qui vous aime. Quoi! je vous 
invite à venir me voir, vous me le promettez, je vous at- 
tends, & vous ne venez pas. Quelle excuſe trouverez 
vous? Adieu. Je vous aime ele Flas due 2 ne NP; | 
__ contre your, | 
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©  Profiterez” du beau tems pour venir acquitter « . detie 


* ne me N de vous voir en hive.. 1 
WEE Pons e he 
EE ES — Mondenr, 
1 3 . 


ITL de m'a pas 0 polible _ n as e digager 
ma parole: mille occupations viennenten foule m'em- 
7 her de vous aller voir à la campagne; à peine ai-je 
tems d'aller me promener au Parc, Agreez mes voeux | 
au renouvellement de Paninee ;.ils s'&tendent A tout ce qui 
| = peut vous faire plaiſir aufſ bien qu'a Madame votre 
GER a 5 je prends Ia liberté de preſenter mes * 15 
* al Phonneur 1 avec eſtime, 
GN og ek I 5 4 
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b [E me dro; 8 envers vous 4 1 os Aolre | 
A ivgratitude, fi je ne ſaĩſiſſois pas les premiers momens 
Is lotfir pour m'acquitter . d'un de voir auſſi doux 
pour moi qu'il eſt indiſpenſable. Vous avez droit 3 ma 
reconnoiſſance, par les bienfaits dont vous m avez comblẽ, ES 
& par les ſervices que vous me rendez tous les jour. - 
Cee A vous que je dois tout ee que je ſuis. 8 N 
Notre navigation a étẽ des plus heureuſes; les: yents 0 
nous ont ęEté favorables, & nous ſommes arrives en 
faul bonne ſante que nous pouvions eſperer, vue a 
ee du trajet: une ſeule tempete- m'a un peu ef- 
frayé; les pilotes prenoient plaifir a m'en augmenter le = 
_ * danger. Quel amuſement de tourmenter les gens 7 Je 5 
n Jamais en ſi peur de ma vie 2 ma frayeur eſt pardon- A 
vnablez J*etois novice, & je puis bien vous aſſurer qu'a- 3 
mon retour je ſerai Jus aguerri. _ Vous. devinez, fans Re 
doute, que j ai 2 tribut: j'ai 6tE malade pendant 
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. SET, imaginables; ; C'eſt lui qui m'a raſſurẽ 2 ma * 7 it 
frayeur; Ceft une obligation de plus que je lui ai: ſans © 


lui je me ſerois bien ennuye; il m'a Egaye par ſon bumeur 


enjouse : C'eſt un rôle qu'il joue parfaĩtement bien; 


mais ceſt la moindre,de ſes qualitẽs; il eſt auſſi generenx 


du, amuſant, &, 6 j'oſois hazarder une hyperbole, je dirois > ; ; | 


qu'il calme les flots impetoeux de la mer: pardonnez 


cette expreſſion, en faveur de la joye que j'ai d'tre en WM 


Etat, dans des climats ẽloignẽs, de pouvoir vous tẽmoigner 


ma reconnoiflance:, elle ſera toujours auſſi vive que E re- 
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5 LETTRE xvi. © 
% Mien bene, 1 : 5 >> 
E viens de 8 0 r Celie, & Cardin: : 


vous devinez ce que je veux dire; je ſuis gueri: 


peut etre Paurois- je ete platot; mais, vous ſavez, il faut 
Petre dans les formes, au: riſque de n'en jamais ẽchaper. 
+ Graces A la nature & A mon erament, Je ſuis. en Etat 
de me paſſer de la facults. - J'etois preſque plus las de 


mes docteats que de mes maux. je ne voyois chez moi | - WH 


due des perruques auſk larges que des vans. Vous yoyesz 
Aue je n'ai rien perdu de ma gaiete, ni de mon ſouvenir 
envers vous; je vous en donnerai des preuves, quand 
vous ſerez de _retonr de la campagne: vous y trouvez 
£ bien des attraits; mais, de grace, n'oubliez- pas vos 
amis: - ſoyez perſuade que je ſuis le votre, & que mon 
55 plus grand plaiſir ſera celui de vous voir ici en bonne 

N . 8 n'eſt plus que mai, day 
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L eſt done vrai que vous avez tile de partir pony Jos 
Þ Indes, malgre-toutes les ſolicitations: de vos amis. 


_ Honnez-nqus, au moins, la conſolation de pouvoir nous 
Auter d de vous ener Gang 1255 * vous clume, & meme, - | 
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Je led, Je 3 aime + ep pour 3 N80 ba 
ee j'y prendrai tonjouts toute la part poſlible; ais 
ſont ils eoſeparables de votre depart?” Vous le ſavez mirux | 
ge: taut autre: dans de cas, je ne mertrai point eb. 
. votte rẽſalution, & votie abſende ne fera que . | 
© menter une amhitis qui ſera plus vive A votre xecour.- 
. vous ouhalle toutes les proſperites qui ſont l'objet de ak | 
1 desire. Puiſſſez vous etre àuſſi heureux due r | 
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| Mondeur, : 7 : : . 8 ; 85 5 4 „ on 
4 'E n'aurois jamais cru que. vous fullies 6 pareſſcyx. 
J Depois deux mois que je vous ai écrit vous n*avez 8 
daigns faire aéponſe à ma lettre. Vous voyen ma $4 
dd: Jaime mieux vous accuſer de pareſſe que . 
de vous ſoupgonner d'indifférence. Si je me trompe, c'eſt * 
uns erreur bien pardonnable, & que je ne commets que 
Pour vous exculer, * Fanes Feponſe à cette lettre, on vous WF 
m*cupoſeies a porter de vous un jogement peu favorable: 
e phndr, je ne vous accuſerai de rien, je ne vous ſoup- 
nnerai de rien, parce que je eroirai Ade vous Stes ma- | 
ade. Je ſoubaitefois- oe je me trompaſſe, & Paimerois 5 
3 ee, vous ſavoir coupable qu entre les mains de la fa- P. 
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*emprefle | à vous &elvrer de vos ſoupgons & de vos de 


© craintes: je ne ſuis point malade, & vous avez devine 
Aae en-accuſant ma pareſſe : les ſacrifices que je lui ai 
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porterai mes ſacrifices à une autre divinité. Pourriez- 


Vous avez X mon Egard, par la juſtice que je rendes à la 


vous ne pas approuver mon choix? J'eſpere:;que vous 


Wagen ien recevair mon apologie: vous n en demandien “ 
be il el vrai; mais votre imitie me flatte trop pour ns |ff 


1s. la mEnhger par tous les moyens. polfbles. 8 
rade, 'Monficur,” gue je ſuis digge des ſentimens de 


_ generaſne' des vocres : puiſſent- ils durer auſſi longtems 


que mes veux! tien ne ſeroit capable de les alterer, 

| ſe ne refer ici que hait jours. Je me prepare & partir." | 
Mon premier foin, apres mon arrivee; ſera de vous aſſurer 

de vive voix, que mes ſentimens ſont EIS jamais. 
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a maiſon Stoit & pleine qua peine pouvoit- on trou- 
ver de la place. L' auteur de la piece, qui eſt deja.connu . 


par pluſieurs tragedies: 2 donnees au public, s'eft, 
Pour ainſi dire, ſurpaſle 
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vous affurer que, $'il faut que je ſois idolatre, je tranſ JW 
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ans celle-ci. Les peliſses nobles 


.& les grands ſentimens ſont ſoutenus par les termes les 


mieux choifig, & les ſituations les plus pathẽtiques. Mon- 


ſieur Garrick a jout᷑ ſon röle à fon ordinaire, admirable. 


ment bien. On peut dire de lui, qu'il xẽunit preſque tous 


. 
Fu 5 


, 


"#4 


les talens; il excelle également dans le comique & le 


tragique. Non ſeulement on entend ce qu'il dit, mais 
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on le ſent, il ravit les ſpectateurs, & peu gen faut qu'on 


nez- vous qu à la lectute pluſieurs 'beautes vous Echape- 
ront. Je vous ſouhaite toutes ſortes de profperites, & ſais, 
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Eros 4; are © de dete ami. 455 e AY | 
LJ vwayons- fait F ge diyerfiger n = amuſemens : ; 1], eff cn 
Parfaite fants & m charge de vous aflurer de Jon fou- 
venir: perſonne a'cl plus digne de yotre amitié gue lui 
| | par toute celle qu'il a pchr Nous. Ne Jeroit-il pas pol- 
WE: Fele de vous. revoir dans ce pays. ei? Faites un effort, & 
| F<. vous vous ſouvenez encore de dos a amis, comme je n'cn 
donte pag, venez leur en donner des preuves en perſonne : 
vonz ne ſaurieg faire nne demarche, qui novs fafle plus de 
plaiſir. Vos lettres, il eſt vrai, nous dedomma ent den votre 
abſence, & nous vous realiſons ſouvent quand nous Tommes 
_ enſemble : nous nous rappelons avec plaifir an ami qui 
_ nous, af ſouyent donre des preuves d'une amitic ſincere & 
| 5 3 mais ce ſont des jeux d' imagination; venez 
nous en donner Ia realite. Je Te Touhaite encore plus 
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_ b . abe vous. Bo PARA 8 « 

1 font. i granges que. ole, encore 1 1 * liberts 
ge; vous impoctaner, . $i. eſt poſhb oxtuner un 
e gui zime A. reodre, ſervice.;. & je ff ais de c'en 
vous obli er vous mt me gue « de vous fournir $ccafion 
1 es autres. La perlonne. g de Joſe i Tous recom- 
mander eſt telle que vous pouvez défirer, & Peſpe ere qu'il 

= fe. rendra de votre recommandatiqn, „Vous ne 
© pouvez, rien faire, qui flatre Plus + les Tentimens ,YEne- 
_ :xeux de youre Schr, Auen de lui. fende ſervice : vous aver 
ait de s hehrgun; 7 Tr merite de. Terrs, * yo bienfaits ne 
ng tom ber tur per 17 gt Vous ch Alt plus de re- 
cConnolffance que 12 je n'ofer dire « que Je vous en au- 
rai mot meme; celle que J'ai 46d fauroit recevoir 
| Gaccroiſſement, & elle: ne Ruĩra da avec ma vie. JI 
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Nur qu 111 ar fü duft fore je fuls Zrous: Jo mt 
1 #pres demain : jagea:quelle joie J'aurai de vous re- 8 
voir abet: b hutes les marques de la plus fincere amitié: la 
mienne eſt. tonjours 1a meme. & Joſe me flatter que la 
voòtre n'eſt point diminuge. Un cœur comme py votre 
ne connoit. pas le changement. Aﬀuarez M. A. queje | 
Pes tonjours à lui, & que je me ferai un vrai plaiſir de 
kenduvpeller notre ancienne connoiſſance. Je navrat qu'un 
mois à poſſer aved vous. Que ce teme vecoulerarapide- 
ment peur moi! Les momens - les: plus préciens que je 
_ . - pourrai:emplayen pendant mon ſẽjour vous ſeront conſa- 
erés. Duſsè, je vous ennuyer, je rechercherai toutes les 
occaſions pour me procurer un plaiſir que Yambuionne le 
plus, Ceſt celui de vous voir ſouvent: vous maimen 
trop pour me le refuſer; je m'aime trop moj-meme 
pour ne pas me le procurer.. - Vous: vayez,, Monſteur, il 
entre un peu d amour propre dans; mon bl 
Puis je tre caupa ble? je trouve mon apologie dans les 
ſentimene de votre cur. je vous rends 1 5 TODO.” 
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de Aer 5 roujoyrs avec pr RI que vous ñ 
vous portes bien) & due vous m/aimer. Soyez perſuads BY 
due mon amitié ſera toujours digne de la vötre: jem'ef- Y# 

fuorcerai de yous en donner is preuves dans toutes les oe- 
 _ ,cakons. que, vous o le hazard Ponrrez faire naitre: je vos 
ſupplie mame de. ne mettte 3 I's 'epreuve, vous verre que 
ma letite ef le expreſſion de on cur. Votre franchiſe 
ſers la regle dela mienne. Je vous importunerai quelque- 
fois, Je vous en avertis; ayez de la patience, & n impu- 7 
te mes importunites qu'à effuſion de mon amitiẽ. Ape 
prouvez oy condamnez moi; mais que votre cœur dẽcide; 5 
je me ſoumets à ſon tribunal, Accepten, Monſieur, ces 
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I regois avec le plus grand plaifir “offre que vous me 
faites de votre amitis: je n'oſois vbvs offrir la mienne; 
mais puiſque vous avez été aſſea gnt᷑reux pour faire les 
pPremières d marches, per mettez que je vogepriede mac. 
der ce que dungs we demandes fi galamment. Pavois 
* oui parler de vous; la renommee vous avoit fait 
| . -connoitre, & M. A. m'a dit tan de bien de vous que je 
ne d'efreis que Phonnevr de votre connoiſſagce: je ne 
ſavois comment faire pqur en troaver Hoecaſion: vous 
me Pavez procurée de ld maniere la plus polie: par la 
vous młavea impoſe" une obligation, qui pont moi ſera un 
des plus grands ptatfirs de la vie. Ne wraipnez pas de 
m'importuner; vous ne ſauriez jamais m*obliger d'avan- 
tage, u en m' envoyant des lettres Ecrites avec autant de 
avez raiſon de vou ſoumettre au tribunal de mon coeur: 
Di eſt un juge incompetent ; il eſt trop prevenu en votre 
| faveur, &, quelque choſe que vous faſſiez, il vous appron- 
vera toujours. Je me parderai bien de jamais vous que- 
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reeller, je mexpoſeroĩs à ètre condamnẽ par celui la meme 
| que vous choiſiſſez pour juge. je hais les conteſtations, 
&, quelque prevenu que je s de mes ſentimens, je n'ofe 
me rendre la juſtice que Pon pourroit me conteſter ſans 
Partialité. Soyons donc amis, & fi jamais il nous arrive 
ddentamer quelque querelle, que ce ne ſoit que pour rem- 
plir le vuide d'une page, quand nous naurons plus rien 
Autre choſe 2 nous dire. Cette lettre eſt "deja aſſez 
'Jongue; ainfi point de querelle cette fois. ci. Je ſuis auſſi 
fincerement que vous pouves le defirer, 
tf. RR, To 
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T EPUIS aue-je ſuis.s ii 8 ce pays. ci, i n'ai 
5 vu que des brouillards & de la pluie. Vous favez 
| > paſhon j'ai pour la promenade, Juger quelle peine 
_ de reſter au logis, au coin du feu, aulli triſte que la ſais 
ſon. On me: fait eſperer, du beau tems de jour en jour; 
mais vods ſavea combien les almanacs ſont menteurs; -_ 
vous penſerez peut-etre, que je les lis; non, Monſieur, N 
vous connoiſſea, je ne dis 17 825 pirroniſme, m mais mon 
inecredulits, ſur ce point: la: 1 100 höteſſe qui“ eſt une 
bonne vieille femme, & qui Seb i juſqu aux horoſcopes. _ 
Le nom de comete; l'a preſque fait evanouir, comme la 
Femme docteur au ſeul nom de Moliniſte. Elle fait tous 
les ans provifion d'un almanac nouveau, &, en conſequence, 3 
elle e pfScend predire le beau tems: la bonne vieille ſe | 
trompe ſouvent: cela ne la corrige pas de ſa credulite. 
Ie mai point d'autres nouvelles à vous mander pour le 
= Prelent ; ; dans peu je vous en atcableraĩ; &, fi-) je n'en at. 
© Point, j'en forgerai, duſse-je.mettre mon 'eſprit & la tor- 
ture; car, enfin, il faut rempfit le feuillet. Diſpenſez moi 
cette fois -ci de vous Ecrire! ane longue lettre; peut-etre 
la prochaine le ſera-t-elle thop. Je n'a rien autre choſe 2 
_ * ajouter que les aſſurances de Vamime la plus * avec 
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14 vous ow nez pas, je vous ai averti que je vou 8 
1 N accablerai de nouvelles duſse-je en forger: mais je 
na 5 pa 3 beſoin de me we oat a la torture pour cela: 
les Papiers de nouvelles m'en fourniſſent beaucoup plus 
qu“ une. lettre ne pourroit contenir, fiit-elle auſſi longue 
que le bras d'un Patagon: mais je me diſpenſerai de 
tranſcrire les papiers de nouvelles; Particle ſe al de Ge- 
ne ve contient plus de deux pages, & ne parle que du grand 
* 1 25 Conſeil : : choſe ailez indifferent ; pour vous & 
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vous dirai qd'à preſent nous avons le plus beau tems, en 
dae pit de Valmanac'de la vieille; je me promène fort ſou- 
vent, & j Ale plaifir amuſant d' admirer les meryeilles re- 
naiſſantes de la ſaiſon. M. A. eſt toujours auſſi aimable 
| que jamais; fon humeureſt toujours ls tieme ;- ſon eſprit 
/  acquiert de jour en jour de nouvelles vigueurs ; ſon couſin 75 
| eſt le gargon le plus ſpirituel, & l'ami le plus ſineère: j'ai 
beaucoup d' obligations a Pun & A L'autre: &, ſi vous faviez 
en quels termes ils m'ont parlé de vous, je ſuis für que 
vous regretteriez leur abſende; ils mont chargé de vous 
aſſurer de jeur ſouvenir; & vous pourriez peut etre les 
voir p]utot que vous ne erbyez.—Mademolſelle B. fait 
toujours la petite prérieuſe: ce défaut ne lui convient pas 1 
mal: il lai eſt preſque devend naturel, & je puis vous Rp 
A  afſurer qu'elle a des gräces infinies. Ne vous Ecriez point 
au paradoxe: c'eſt mon got: tout eſt decidẽ. Son frere 
e. ſt la vivacue mème; il eſt toujours en fermentation: il 
nie fait que courir Pun chte d'autre après les avantures, & 
3 3 vous aſſurer qu'on en trouve de toutes ſortes de 
couleurs ſans faire beaucoup d'efforts; mais elles coutent 
docheare pls gwelles be val. 
le me laſſe de vous parler des autres: il faut vous par- 
ler de moi. meme. Je ne puis rien vous dire qui me flatte 
Aduavantage que de pouvoir vous afſurer que je ſuis de toutes 
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| ; lettres dans le moment que je me.preparois A vous | 

Faire un leproche de votre long  filence : 3 Vinſtang; je 

vous rends toute mon eflime. Je ne n vous 
 foupgonner d'indifference : j'etois trop für de la conſtance 
de votre amitié; mais j'etois embaraſſe pour trouver 
quelque pretext= qui put vous juſtifer, &, franchement, 
je n'en trouvois aucan. Vous avez été plus inventif que 
moi: je n'en ſuis pas ſurpiis: mais ſoyez perſuade que 
vous n' auriez jamas étẽ capable de me perſuader, ſi vous 
= n'avicz trouve en mai un ami auffi fincere que gEnereux, 
* Qi eſt facile de convaincre une perſonne qui nous aĩme! b 
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Oui, Monſieur, je vous gime autant que dens den weft on. 
E ces petits reproches ns · ſont que le langage vane. de a. 
wicie que j'ai pour yous, Je me-plais d'en ag ir lelquetois | 
dini: Wil y a du ſoible dans mon procede, qe canviens 
de ma. foibleſſe.— le ne vous importonerai pas à prſent 
par une longue lettre 2; accepten celle ei comme ſe gage wo 
= ſentimens "= plan ee . n Je Wh _— 
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; 1 8 Feliciter d de votre eee ee ; Per- 
yea wen toit plus di . ni vous honore plus 
que moi. Daignen, nheur, je vous en ſupplie, m?ac- 
corder une petite place dans votre ſouvenir: vous penſez” 1 
trop noblement pour oublier vos amis, & perſonne ne Pet + If 
plus que moi; Pal tout Hieud'efperer, que vous ferez auf: 
ſincere que vous Pavez ets. Llamitié ne perd jamais ſes 
droits, quand elle eſt auff bien cimentés que la notre, 
Donnez- moi de tems en tems de vos nouvelles; quand 
vous ne me parleriez que de vous. Ce n 'eſt: pas par rap- 
part aux nouvelles que je vous ame, mais j'aime de vos 
Bouvelles par rapport A vous: vous nen ſautieg donner à 
perſonne qui rende autant de juſtice que moi aux lumieres. 
de votte eſprit & à la generokite de votre cœor; rendez- 
moi celle de eite ha 3 2 auſſi ee We | 
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JE, n'aurois jamais pu \wfmaginer a vous vous becker | 
expoſe à des dan ers fi Evidens. De grace, Monſieur, 


*mEnagez un us votre fante-& votre vie: eonſidẽ- 
zrez que vous étes utile & néceſfaire, non ſeulement a 
ceux 9 la nature * Ly au, mar ende dect 
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g 11 U a que vou⁰ν. qui e ſo he dapable. Je ſais 
fette 1 pen dimpreffun fur vous; v n — — 
que vor ſeptimens qui vous porteront toujours à des 
Danse périlleuſes, ſans d' autre motif que celui de ſervir 
votre patrie: vous etes digue delle. Allez donc, cou- 


renz ölen Od la gloire vous appelle;z mais ne ſoyez point 
_ ahwmdraire _Levrae courage neconfiſte pas à affronter les 


dangers de gaicte. de cchur & ſans neceflite; mais A la- 
_crifier {a vie Ll Hs 1E'prifſetitert;] à les enviſager fans 
© effroi. Je.ne pretends pas vous donnerdes legons que per- 


ſonne ne connoit & ne pratique mieux que vous: mon in- 


3 Ius de bus faire voir cm bien j*apprehende 


de perdre an ami comme vous. Ji 1 n 
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| _  nouſloit mieux e moi la bomẽ & la droiture de ſon 
cur. Ami généreux, iI sarbit facrifie ſes plus chers 
| „Aterce 8 eux de ſes amis, ou plutòt, il n'en avoit point 
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ne l'effaceront jamais de ma e Je lai. ai rendu, 


dans ſes deftiers momens, les petits ſervices que 
I'amitié la plus pure peut . à un ami. II a vecu & 


ies mort en chretien ſes derniers 1 es furent ceux 
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Ten que eus mer tes, b. il . 
S8 mort met Vaotant Plus ſenſible, que perſonne ne con- 
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1 court an brajt, que he crois d'autant ples faux qu 7m 


'et fondẽ ſur aucune probabilite. "fe ne ſaurois_. 
m'imaginer que vous vous fuſſien determine A partir 


„ ptofieurs obſtactes 8˙5 oppoſent; la 
proximité de votre mariage ave ca perſonne la plus 


aimable par le caractere de ſon eſprit & de ſon coeur; 
votre attachement à vos amis; la tendreſſe de Madame 


votre mꝭte; &, enfin, uptge propre rẽ nugnance pour tent 


55 * pays qui n'eſt, pas Angleterre, Auriez- vous chang 
d'jnclination? je ne vous. crois ſurement pas capable 


5 tant d'inconſtance, d'indiffsrencb, & meme d ingratitude. 7 
Fesſen, Manfieur,, dne vont ue A vos amis par 


ome 


: milie proteſtations feitérée, & Madame ,votre mere 
pat les liens de 1a recon! oa 
Pas gue je mipppoſe à votre bonheur: offre dans vo- 


tre patrie; Joniſlez. en: celui. que vous s Vous figures, dans 
| un pays lointain, n'eſt qu imaginaire, autre eſt. reels 
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of 'E ne ſais for: _ Gideon” n 1 vous a ae ce 


nouvelle fi peu conforme à: mes inclinations, & mꝭme 
<A contraire a mes véritables int&Fets,” Ne croyez pas, 
Monfieùr, que j'aye rõſolu une choſe dont je n ai pas eu 
l'idée. Rien ne me ſeparera jamais de ce que j'eſtime le 
plus. Et, qvand meme ma fortune dependroit 1 voyage 
qui: fait le ſujet de vos plaintes obligeantes, je ſais me 
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de tems en tems. 81 Feuſte ect capable de changer, | 
vous avfiez été le premier à le ſavoir : e ne vous ai ja- 
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8 5 8 ent tranſports 
leurs vices, il faugroit gener 4 13 les villes defertes, 
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- hos an pops S — . . . 18 tpart Pai ẽtẽ en | 
tinuellement occupẽ: à peine ai-je pu ere u un moment 
de loudix pour vous faite” reponle auſſitöt que je l'aurois 
. vere; je vous rends trop de juſtice pour croĩre que 
raus. Stes fac | | Sujet 
de l'etre, von a autiez trouyẽ de. bonnes raiſons pour 
-m*excuſer, Fe re que votre abſence ne ſera pas longue: 
perſonne n'en ſouffriroit _ que moi. Vous ,m'aimez | 
trop, our me priver d'un plaifir que j 'arhbitione plus 3 
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| -&, :quelque- 1 e ſentimens de mon cœur, 
Je des aime trop ra vos plaifirs. Peuſaz 
_ _ -quelqueſois: * ic en la Aaule grace que je vous de- 
mande: e e eee je penſerai & v. 
Je ſoubaite que Fair de r vons faſſe autant de 
bien que vous en eſpoten: ménages votre ſantẽ, C'elt:le 
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fs me promettre ausune choſe & me Sans" Stte ſolli.. 
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| de. ma revolinoiflance. Vous ne ,voulez- Pas que je vous en 
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. dots, & que 115 pracitude, quoſque redn au 6 wha „„ 
ſera pas moins vive Se reelle: Je vous prie de me continner 5 
| vos bontes : 3j e toujours autant de ſoin de les taire 
de vous Zurez ement A mb com bler de 8 * 

es 


"ut 8 18 avec e 8 
eux, 5 R £0 1 I e n 

e ee "hoſes 55 

. AAS, CPF 5.4.7 AH .9 . Dus S046"; es . 

"3 „ 2 Þ 2. Aae r „n . 

. 1 . ö 1 8 5 „„ » ©» „ 

= SO! 11014 dl . CE VG OO LOST SHO: or. tits 

je 5 a 3 a . 5 . 2 F „„ OS ck A ; 

* 4 n * ** F . r * 

N „„ 5 


1 ty erg ay” 4i "14 54 #4. * $48" 27 a, EYE: 
E. Os: Lese bed Pleines eee n meEcon- 
tent dp miemde ne m' avoir Pas fait plutOt-gopagitre M- 
1 tout le mti te du võtre. je no regfetteratepas, m patrie, | FE: 
ii vous ny ties pas: &, comme je ſuis privẽ du plaiſir de 8 
vous voir, que p aye, au moins, % ſatiefation-de-pouvoir KW 
me fatto que vous penſez à moi. Jembraſſerai avec la 
Plus grande joie la [premiere occaſipn qui ſe preſentera 
= fairs unf voyage en France Je reverraiiavec;plaifir 
per ſonne qui me plait plus que tout le reſte, & pour | 
-lJayuele Pata pole eſtwe. Continnez, Monſieur, BW _ 
EY we donner des marques de votre ſouxenir, & ſoyea per- 5 
- -ſuads que ma reconndiſſanee dureta autant que:les.ſenti- 
* pour vous: ils: ſunt auſſi vifs & 3 : d 
12 ö lequel i Phonneur 5:49 „„ N 


IE . Fs . G * 1 
# | mg ? 8 N : CENT Wa 
* 9 *. n 8 „ 867. EW 
* £ + 7 * "a — - * 5 « F 5 A 15 11 5 15 £ 
** 5 «6 WL 2 F 9 8 F N= 7 5 
— * 5 ö — i 2 
3 1 " 
0 „ NN. — Ss — Wer ge — N eee n © Vote 9 „* . 52 * 
ö 
0 13 A 
* 2 
4 8 | | 1 72 ; f — tre * 0 . „ 
LL Oo Ru er ah 4 pet 
A Y þ- » 1 *. 1 5 4 — LN * * % > 
8 „ 8; 48 FR 3 Wo 
253”. th ER - £ ; £ 6X 2 Rk 5 B+ 1 * 
bs * ; Fo VF 7 us; * 7 4 # 4 * 1 N & N f As 4 
* z . * 0 * * Fas N : 44 . 
| * 1 ' p : 5 ? 
F a < * + 
* # * 4 * i 
; | a 3 FD * 
17 — 72 6 - * 0 * 5 - 7 - 
FY jo Y N 1 U 
Es e Cr Rp ” - 3 5 RE 
2 8 * ” © 8 . * : ? 1 4 +4 g * v : 
ns A 0k ts l ys F 3 Fe "a 3 y 7 bs «˙ THO * ** 13 * * 
a * 8 4 "We 122 8 . N x ns I 83 * Ke "8 on 
5 4 . 2 — » 5 b . — 7 * 
. ; l f 4 PI x | g 
7 2 4 4 << - Ws — - : „ 4 + 4 * 
<> 35 $* &%.® EC? +4 A? FERS ESE * - 4 1 : 
* * N * * 8 af * $4 2 9 4 75 4 „ 12 mY Ta = f $ 1 Ko : » þ 
; = ! % 3 $* » # | g C 
PP 521 % ” - 2 * * * e % * * 7 2 ; . Ny F 1 » N 7. 2 2 7 * 1 is A 
. at 11 5 N 1 4 ** E EEO HT. 1 & * . ” © 7 1 . 3-4 F * : 8 as 4 Sha 
2 l . . "2 * 
* 12 4 2 { — C 
is = * — > 1 
K o 
A : : 5 
8 
=. : #7 3 
; N \ 


; . 755 = Ga IF, - 
PRELIMINARY. ee 
OBSERVATIONS 

FFC 
e „ e „ 

N OTE, firſt, the AR 2, ky e, e. der : 

2 | he different Tenſes. 3 7 


„5 when a 160 ! is wanting, che tenſe, | 
- gointed. at by it, is likewiſe wanting; and when - 
only two or three letters ſtand together, it ſhews. 
| that thoſe tenſes deviate from the rule. 


Tinbrr, having the firſt perſon Gogular of the 

5 irregular verbs, the other perſons will be eaſily 8 
found by a reference to the ſimilar letter in the re- 
gular verbs; as, for example, 1 ſhould reſolve an- 
ſwers to the figure F in the verb reſoudre, which i is 
je refoudreis: if vou go to the fame figure in the 
% was --- > nl 


* * - . * 8 
9 * * 5 r 
we © af 8 7 


F >. F r an - 8 
. ONS 7. 8 . Se RN 6b 
. 8 y 8 71 R 
3 * Ll n 133 - * 
[3 1 7 * W * 
: F 1 0 7 8 7 . N o 
. E by 8 9-7 . 
N Fe Sts. i 
T7 AFP 
a) ; w 7 * 
> 4 # 
F +4 *., 
* 
. , 
p 


bs table of the 1 85 II you will find the "= 


Fe termination, in the fourth conjugatian z and ſo for 


YR the other irregular verbs, a few. excepted, which _ 
will be taken notice of, and their irregular tenſes | 
7 * at full 8 TOO. ROY 


— 


1 1 in me T7 * the 5 


firſt perſon plural of the preſent tenſe, indicative 
mood, you need only change the i of the firſt per- 
te ſon ſingular, i in the imperfect ten ſe, indicative mood, 
* into x; 3 as, vin, viuons; 3 riois, rions, Ke. the 


F, 


verb/etre n 


* 


1 IFTHLY, the compound. verbs, regular 4 


* irregular, follow the conjugation of their fimple ; 


as per mettre, promettre, Nc. are conjugated like 
mettre: and, when i is otherwiſe, it WH! yy taken 


f notice of. 1 „ . 


1 
7 
1 


e the two = verbs are not con- 


5 jugated here : it is ſuppoſed, that a ſcholar knows 


them perfectly well before he is ſet, upon the 


85 foregoingexerciſes, Likewiſe a few ircegular verbs, 
"2, which are very ſeldom, is are, not Sen 


Bae. 8 N | | OY 


LT ES The ſecond porſan Gngular, the 
fut and I ſecond perſons plural of the * 
| mood, 


= 
) * 


Dt tl TYP * 


I 2 * 5; 
SF * * 1 * 


Ex 
AW, 


1 . 6 ag T 
1 in 1 all __ are the ks as the Fay 
perſon ſingular, the fixſt and ſecond perſons W 
of A. The third. perſon fingular, and the third 
perſon. plural, are the fame as the third perſon 
ſingular and third perſon plural of E, except, 
_ Iſt ſavoir, which makes the ſecond perſon ſingular 
- fache, firſt perſon plural fachons, fecond perfon plural 
faches, 2dly, Avoir and fire, which take alt their 3 
_ perſons from E. 5 ä 


— * 


, 2 1 
2 * 
. 


{= e ee eps 


*3n0 2 aue 
„ ela 


ae 22 -4uoarnyd | 
0:1 de *1eajund 


4 4 


- -200 120 *$1012wre | 
0 0 r * fe 


— 


— 
LO 
0 
hab 
oY 


45 
4 * k 
1 


n. 20 ö 1 
Aung 


* 
3 
A 
* 


ö 23 equoaputad | 
er ir *1eapuiad | 


au 20 es uonnph¹n 
er sr *1varnpea1 | 


+300 2 4n0apuaa 


8 4 


1 


Aua 89 sfuisinpun 


| en 68 e fpusA 


4 A019 215 go une 


- 


44941 ©8221] su. 
„ OE. ef us ied 


JF; 181 *$110pea2 


4 


*r S *S1pUuJa 


| -2uanp ap *2wnp | 
np *snp sup 


0h 4801 *2mJund | 
3 A bs 1nd. 
te wad fe 


eee 


x 
" : £ k 
8 7 
; £ 
- „ 


5 


45 


7 


2999 7 8 1 


1 


| * 


5 


40 581 *510uJiad 
Auge rel esuohin pv n 


*110- 4610 . | 


11210 25 *$001puaa 


o_ 


. 10 291 00149p 
10 7610 So 


00 251 «uound | 


430. 810 '$10yrund 
2u210 201 esuofwure 


1 5 
os 


IT 
re 


\ 
8 
N "i 
" * 1 Y 
* * 


4 


— 


Tok 


! y 


0 7810 es 0p. | 


oro 201 nord | 


uo *810 10m | 


* 


aus 725 «nou$12d. 
zu esu *$u19d 

-2u> 22 <u0jmnpen 
Ann «*1n dernen 
% 20 is nop 
1 *Þ "$pua4 
202410 4 cuoa2p 
wn *$10 sp 
*3u9 20 suohtund 
5 *g1and. 
a 20 *$10wre 


53 110 *wre | 
od «5, } 


T 


f = | 54 
*ISNI.T, INISANq 


y 


r A . 


aοο 14121 


þ 


q 


1 aug A ura dan novau 4 00 jo xorzyonl uo „n e 224. 


* 


*axpuraq 

A 
pu I. 
pu 
nun 
/ i 


. uf 


O 
*NIANT 


noa 


89 
4 


1 
1 


* 


* 


= FALL EN EE NSN: 


I ͤ—é——— Q— —— — — 2 


— —ů —ñ̃ ͤ ( f > | 
| | 2 K | . 


4 . 4 , 1 4 * 

n F 8 7 18 5 
* 3 4 A * 1 8 
W f 5 * 1* 


\ «415g 221 SPUR usr 0221 *8trorxpurad | iu ©2231 z uorusted 
. 400 fudied 110 «510 *sr04putad : 3 8 480 auꝗd 


de,, ee urudied 

ͤ; 8 Se Ee” 1uyyrzarsuomynpen: -1u910*2ar*su0inpen. | +399 5257 esuoHnpen 
 *7;v;ſuv4; 01]  *nihpen. *30ejrnpen. *It 80 *oyginpsn' 10 10 *$10119pen > 80 (npen 
„„ TE . 5 © | -wayt 425 *$no0mrpuoA 20210 *Zal suf pu a0 Gat JUNTA 

572 ny a *npu3a | *2uepuaa 8 97 660 c Wrpued | , 1610 10 pus 3 460 opuSA 


8 ER eds EDO Ot | <7 py 125 Stomp. +3U210 *Z2l ä uh 201 esu⁰οp | 
%2avo ""; 8 np! *auraop. s *aynp. 110 5810 810A p Ao *82Ai0 οõe 


„„ RE Bo i (2 125 Seeg +31aro #21 *$0u0nTund nnay1*2amyr* $Suorjrund 
e. . „ 4oyrund 32. 28 n *ayrund 0 % fund *agt sah „Dlund 7 


* > * N N 
| „ ae 120 *u0mewte to zor *snorzamne | zue Far suo 
1 5 ey "WI 4 


, wayo| dull, rm 1 AF dale *oyewre | 10 7810 *$10J9wTe dle our. 


1 


*- 


5 : | *Jargdvg 30 | A114 _ I 40 05 5 Nos noc 2150 1 | 125 ö «(om 7 


L48Vq 213. 30 ay} | h 3 
214711274 5. | „0 44444 = *LIILUTENT | KJ, LNISTHq 


_ : 
WW TERS ni 5 33 a > 5 ; | | 15 
—_— 7 7 ad oο⏑ν 4 * 1 W H 5 1 1 : 9 N 8 4 RR | 5 2 6 4 : 5 3 E 
; . A > ö . 2 * - . 5 * y 5 Y 4 * 
3 booed: te EE 2 | + % SE. Dea, Bop . 8 
4 * : _ a . £354 


Eh wan... |, DD Woe he © PRE orYE 


> , 4 
: - ; f 
. * 1 1 - 
+ * 
- = — * * +» 
250) 
: 8 * 1 5 
* . 
* 1 P ” 
7 * 14 ; 
EF. 5 ** 
s 6 os 
2 « a 4 I; . 


3 
11 
{| 

* 64 


* 


1 5 
- 


8 1 . * 


5 Acquerir,to acquire 
2. acquiers : 

ga  acquErons, ez . 
| J 
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abfolvois 
Sg; abſoudrai. 


e.. abſolve 
. abſoudrois 
hb. abſolyant 
1. abſous, 5 
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Alter, 10 ah 


* vai. vas, va, 


ac vierent. 


d. -acquerrai 


e. a quierre „ 
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c. allai 5 . Hats. 1 
„% + b, bettvis. 
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aillent. - Te. batte 
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batiiſſe 
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„ bouillant 
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